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II II 

31% ^ft fpfq^T JT^TIT I 5TiTTRT^ gqTTqqi gft qqqsnfa^ft II 

q^qt %rq?qq qqi q;%xrqxTqT: i *4Jit^tt gqqwrnsqr qqNsfqnq'nr: 11 
srtqiq^q ^qnsfiq ^fwTWRrRc. i qTgqq =a^fVqV q; h 

qreq qqiqqt q«t ^4 sq^Hm^rjicrq; i ^fo^iqTqrrgqr fRwqiqyq: 11 
f?njftW 3 ^:%r ^ gHS^TT I qqpq fqgRI ?r5fjff qiteqfaqts^Gte q: II 
qqr TrgfTnftra jq^nfif^sr^r i aqq„ qfqqqr qqr qftqqnrpq-gqpjTT n 
sfTq^nrqq^iqqt gqqTRqqqtqt: I Rqqq gfRT ^Jfft q^fqqsj vftftfa; „ 

5TT5TT gTqqqi Itq qqt fqsR^pgfr i q^n: qTqrrqq^ar qjfqq u 

?T%?5T?rfVs^r 3^ggq: g%%q: I q: qqqq^qRTq fqgf%aiq T gq^ II 
•T^ritfife ^cqi^'tcl'Jl^Mt TT'iqJT: ?|^ : 1 qjfqg: qiiqqyrq: || 

^rf^cr qqtsfa q<gqT sriqqfqqqqqT: I ^qrqi: qq?r qsqr: fqgjrWignTRrq: ii 
3l^sfq qtjqJsRHTqq’X qqqqiiqqT^'qqT: I ’q'qqq: qq q Tiqq sqqqq II 

q-qq- 

srersu qgm€t gf?T ^qftfqqfsnnrq; 1 qq^qrm^ q^ifr qfqq fqqqi ^ 11 
qriRIRt q qvfiqt q fqRTqt 5T qsqq: | ~S; q.-flft tt?S% qqr qtr fq^rqiqqpf^ || 
qqjt gqqqTqT q fqjfrq: qtqqTg qfq | qpgq^sgREtsgq iftq: qtcqqiqcqfq || 
^r-^T5S%Tfq^SeT fqqi-fqiqTqgq^: I ^fq^rqT^-qiltqq-qSff^q^Tftq: || 
^THR^T qgqqf^qirqq I q fq^iqi qq qq qq qqg II 

TTccTT qqT-qfqqtTXT gRTSSqSft'TXTfcrq: I XRT ?R qqjqtaq q^qifrqm qfo T : || 

nq qftq %|q qRq g'+mgqr i aRqtq q qsnsifq; q^qiw qqTqq: n 
arqrsqgT qq#q ^rfqg: I fefeq fqfqs q qqq qq*qf%?cfqq; II 

^q: fqraT q^qq-qiqqfq: Rqg | qqriq q^jq^qq qqjftq qqrscqq* II 

%qjqq Rq fq% gq: ar-q gqwfrqg | qqRqfqqrfaqmi j%q<q qrrt q^qmx II 
qrq^Tqqqi?iq »JR 5TT f-q W % q q I fqsft<ITT%?r qqtfgqg II 

9ftfqq%aq: JITsit gftqrai R flsjq: I qfteg arfqqRq q?qnqgiqq: qqg u 
qqr ^|ir?q-^TXT74qqf : ?iq'lf7^|:Si: i q^frgq g^T ^ Rif;q q^qq qqg n 
qicfajj-oi qqt?^u RtqqTqqqiT^qT i q^fagr sq-4>qq u 

qiqsq g%TT qrfq 5H q^qqrfn^g | qiHiq ^Rfo^qt qqq qjqgjqjqg II 
q^-q qTUT qi^q qtfqqffqr^gqr | *qfqgqq% qq T q r ^q r qsqq T %^ T u 
^qTxqq?q ^q q^qft^q qifqqr i ^qfqq g r -q^ jrsq qq-qTqgfq^q ii 
^ rqiiiT ffrt^iqq q%qi fq^qi q^T i ^rq^qrarq R^rqqiq^q w qgqqrg n 
^RqmTfqqiqi g qifq^qTq^r gfq: i RTq fqqnw qq ?qqr r -qRqq qiftqq: n 
qqrfq ??qq »qq q^r^q qq q^^qr i q?qqi^Tqq;iqTq : q^tSfa: h 

q;|-iq^-q;^Rq ^iqr gq: gqtqqT | qyqTq^qi: %TXcqiq fqjq^iq q gqqj 
qq: gfqJXWRTTq. iqqtqqqq^qT I qi & qi q g qT ^q a?qqtqr qqfqqr ll 
3H#qqr qqtqRgiSqqi a?qq^jqq | qq-q sqfqq ^-q ^^riqfq fq ^r.qqjq; || 
^fqRiqrq f^qi^q ! qiqqqi^gqqsqqrg i R^^qqrq ^ifiq rqq ?r g^qf qqi n 
^^.^-^sq'-qqic^; qiq qiqrqq“q% I ^fe^rqT^qgqT q qiqqig q^qi qfqg h 
fqqqq;5T q?gq: qq% fqqTr-qq: i qqq qfrg: ?jjr q^i^q^sgqi gq: n 
?q a?qTqfe: mi qgr qqiqqf qqr i gqrq gqr qqi fqqrf^T/rrqqqrf^T^T n 
f^s^q^qi^rgr qfq?rq??xT q? T * *F^Rqq qr% -atqqt a?qq^^r: n 
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qrfli sftSgqrzniqt if sit qnqfqgq: i wIrtr tf*rrsft gftqq qq gfeRt u 
8?T ! qR'-foqTTT¥qi qRffqqqit: *UT: t sftTrag?RT?U^ qistqRqq^foq: M 
qq sfrjfs;rafts^ qqgq: qfqfq;*n^ i snqsrfcrqt qsr qTqRiRiqqr: u 
g^-^rg’jrr gqr qRT qferg qfig& i t% q°qit ^rr q‘j^qrqq?qq: u 
q?ft qqgmftfq ct^tt^ g>w%?n i u 

^rf q ^iaftg^Tigpn 1 ^ «wV ^ ?l^-qf^3TT URT II 

gq: %qqi%fiqqt qrqRqftfqfqq: i -<<qms ?R q^qq ^r^m qqiff^ qqf. n 
sft^tfRiHisw tfqqsqt qqt’u t; i ^qtfqqqiqftqrqf qprnnft qqfaq: n 
aqqat jr^srTT qf $rqg qqqqrq qfrq. i qra: mqfqf%R iftfq-sr^fraq? q^g. i\ 
&qmrqf^n«fqr q qqjg: RRiVin i *%q;, fq%q: q*qq, irt ^qqqTgq: ii 
qfqqqiq qf^TtqRq p-mlr fi?qqqt i foa$q: Rg^q. *?tsq qs^qT f^ftqq: u 

qqi q- 

scfrt q%g q ^3 %&rt q qgq; qqq. i ^%qr gfrqqi' '<jrt rr* qqgRRq; u 
qiqr^qqqqi^ifit nrqiq#qqiw q i q^q^Tffqqi qq qRTqRq^fqqr u 
q^qr ftfoqr qrqT qrcqfqr gdqqi: i bt?pet foqqtscqq qq-qqqqqfoqq: u 
ita srenrfoqT q% jfrt ftg/qqfqqi: i fe%qi qfqt %qi qfq^rqeqgft'tfqr: II 
a «Tff 5 r: g% fg^ Tpr €% «r q^q: I fqqfrqqqisrisqT qqiqtsvrqq; qqTfqg II 
qR qf ftgfq qiRr sfftT^^forfTSRr l srifq: m& giqqqqiq RqfRqqT » 
^ qtfqgiqjg qiftqfsrsjqiqq: 1 fq qnft z ffq RTTq: qfqfgqf qqrsqqq u 
qf qjjj&q q^^fqgqi: q qqi'qqr | g *r 5f qq II 

qqlqnrei qjqq; q^q^q qq qg qq; i *trt q^q?r| q q'qqfrfim^qqrq u 
qq qinqr %at qiq^Tq q qfoqq» qqqqrqtsft qisqqt ifq Rq^qqqfir u 
qqqq qqf fqfqgq: f%qq: STTfiqPt^qq I OTqq-qqqT'^qt^qt-qqrq'gJqq II 
qqjq Iqgrq'ft^ qqifqqg, 1 sqrftq qq RRMrer^R-qR ^sgqr u 
«ftqqiq?fiR|q qrqqftq ^qqf I RJRq RqqrqR qqqrqqqi^^g U 
nfqfqqa qRTqr qqsfqqiqq^qq i ^-eqiqqg q^rq Rr^qig q^qqg qqqr^qg. n 
alrq qqqi qqq gftf ft*fl$< 3 %g qr i Rf^gwq% srqr qi^qi q-qqirq^i u 
^qq f^qq q«f qqiqrq^ gq: I qfqqT^T^^rqrq q#tg qq^q: II 
qT'q-Tq-^Fl®^ gqifqqqtf^iq; I gqftfq fqq^qqtq: q^IrqTqiq'qtqq: n 
qgqV qiqqtqiqr fqqiqr ^wwqT i qqliqiqr qqngg qq^ : qqi^rs^yig n 
fa§qi qtqqr q)qiq qq-n qjqi qfarfgqr i qr t qf q qqrqq fq qi *r q q «“^qi 
qr|q: qqqiTiq gsqr q gR: ^qi i qq: q^fq qqrfq qqqtq qgqqig H 
q^qqs^qgT q«T ^qrsfq^T ^fi?qi I Rt^qr qq^Tqq ^[SRRnqqqTfqqi II 
q^-ft£qf-q%is% fq%qr gq: i gqqq?qrq^R%g %q qsqqfaqi u 
iTRwq; qqRR ^ftf^^ff^^TRqr I qr fq sn q q qi ^q sRqwRr ^qrlqi u 
qgqT g^RTTf^V gqR«mrqqq: i Rrqq^^tqqfR^^Rriq §#faqr 11 

qq fqqfqqi fqqqq; i qRR ^jq^qrqi qiqr^qqq^iq qqq. 11 
ftqqrrqqqqtq qq^fT^RTi^q: i Tiq-qfq^g^qa' ^^q qqqqRq; 11 
g^q^f^fqgqrar q?qrqi^q gq: i qp-gsqst gqqgr ^rl;^sq qqqqig u 
qR’qjqiTqfq^iq fqqqqR qifeqg 1 sftfq^fqqjfiT: qq qqfq?Tsgfqqfq^ 11 
f^qRfRigTqT qfqqiqRqT qqr i fei qfqffqq Rra f^rqfqqqqRqf II 
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\ ^pi^ 4 <P»d jra^Rprf&r rjj= 55 T-Kr. < g^ra^;'^#Tf. ^ 

sw^snsfa. a f^T 5 T*ra$£cr ^ w^ 4 rqi v -didK<.rd'ri 

%. ^{^TtqisqpTfct \3 IwSRrcf d 3 Rrm#m d gfRRfVqfd SR^I* 

RR^nft. % vpttrr. \o 11 Life 

of Hemachandracharya : By Dr. G. Biihler. \\ flrfeyr^qrRPrcfad gjg^- 
JT^Rfcr. \\ ^t^ 5 r 4 tqi'^fWf%cr iTRf^iir^T. yR^RTdfd ffct. sprfafa. 
V\ >im. \\ ^fr-fl^prr^ ?\s ^n^ifd tegf^q. 
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BjtfcT 5 STTTM SpSHTORfo *» 
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ggfaj^gcraR g«rr anfe strtr arifa fM^i. % f^t^c- 

\\ qrpdiRT%d 

^qr^Tr^rid^fri. Rfrgft jrRRRRRcr (^rr^cr). ^ ftftrr- 

m®. ?'<4 #3^d^RLra m\ (aifct). \\ arsgis *fJTFi;d g%r g»ra 

(3TR31 5Taj). \\ iRFR*fifcfa?I ?«ffc- 

WM. *snft, 
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«* gs<nr 4 Prefer ^ g*ftf?r sFWRrafo *» 

? . fcifaRfcSMft+T. R !T?RTR 3. H#>T ETT^q WST, 
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Babu Shri Bahadur Singhji Singhi 

My dear, sincere, and noble friend, Babn Shri Bahadur 
8ingh.ii Singtii, who, under my special inspiration, had founded 
this Sing in Jain Series in .1931, in sacred memory of his saintly 
father, Jhi.hu Shri Dalgiiandji Singiii and realizing whose 
uncommon devotion to the cause of learning as well as his ideal 
munificence, 1 also dedicated with my heart the dynamic and 
the precious portion of my remaining life to the Series, seeing 
whose fairly satisfactory and prompting progress in course 
of last twelve years who had, to find it in more advancing and 
comprehensive form in future, cherished an intense desire which 
resulted in associating the Series with the Bharatiya Vidya 
Bhavan, according to a scheme outlined by me in the latest 
works published last year in it, is now no more to see the 
publication ot this work! Full one year has now passed since 
the sad demise of that noble man. This is the first work of 
the Series that is being published after he departed from 
amongst us. In his revered memory, I am penning few 
lines hero. 


On the 7'iti ok July, last year ( 1944 ) Babu Shri Bahadur 
Singhji Singiii toft his mortal coils at the comparatively early age 
ot liftynmo. Iiis loss has been widely felt. His aged mother 
received this rude shock so ill that she did not long outlive him. 
His worthy sons have lost an affectionate and noble father, the 
industrialists and businessmen of the country one of their pioneers, 
the large number of his employees a benevolent master, scholar¬ 
ship one of its best patrons and the poor people of his native 
district a most generous donor. To me his loss is personal. My 
contact with him was a turning point in my life. Whatever 
I have been able, during the past fifteen years, to achieve in 
the field of scholarship is due directly to him. The financial 
assistance with which he backed up my activities was the least of 
his contributions. But for his love of scholarship with which he 
inspired me, this chapter of my life would have been entirely 
different. 

* ft. u. 
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( 2 ) 

Babu Shri Bahadur Singhji Singhi was born in Azim- 
ganj, Murshidabad, in Viler am Samvat 1941, in the ancient 
family of the Singhis, who were of old the treasurers of the 
Mughal emperors. The family had passed through many vicissi¬ 
tudes of fortune and in the 17th century it migrated from 
Rajputana to Bengal, but thanks to the energy and enterprise of 
Singhiji’s father, Babu Shri Dalchandji Singhi, the family firm 
became a very flourishing concern. 

Babu Dalchandji Singhi, was born in Azimganj 
(Murshidabad) in the Vikrama Samvat 1921 (1865 a. d. ), 
and died in Calcutta on the 30th December, 1927. Owing 
to financial difficulties, Dalchandji Singhi had abruptly to cut 
short his educational career and join the family business at the 
early age of 14. The family had been carrying on business in 
the name of Messrs Hurisingh Nehalchand for a long time 
though, in those days, it was not at all a prominent firm. But 
having taken the reins of the firm in his own hands, Babu 
Dalchandji developed it on a very large scale; and it was 
mainly through his business acumen, industry, perseverance 
and honesty that this comparatively unknown firm of “Hurisingh 
Nehalchand” came to be reckoned as the foremost jute concern 
with branches in almost all the important jute centres of Bengal. 
The fruits of Dalchandji Singhi’s toils were immense, and the 
reputation of the firm in commercial circles was, indeed, unique. 

Having thus brought his jute business to the most flouri¬ 
shing condition, Babu Dalchandji Singhi diverted his attention 
to the mineral resources of India and spent many lacs of rupees 
in prospecting the coal fields of Korea State (C. P.), limestone 
deposits of Salcti State and Akaltara, and the bauxite deposits of 
Belgaum and Sawantwadi and Ichalkaranji States. His scheme 
for the Hiranyakeshi Hydro-Electric Project and manufacture 
of aluminium from bauxite ores, the first of its kind in India, 
is yet to be developed. His mining firm, Messrs Dalchand 
Bahadur Singh is reputed to be one of the foremost colliery 
proprietors in India. While so engaged in manifold business, 
he also acquired and possessed vast Zamindari estates spreading 
over the districts of 24-Perganas, Rangpur, Purnea, Maldah, etc. 

But the fame of Babu Dalchandji Singhi was not confined 
to his unique position in commercial circles. He was equally 
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well-known for his liberality and large-heartedness, though he 
always fought shy of publicity attached to charitable acts 
and often remained anonymous while feeding the needy and 
patronizing the poor. A few instances of his liberality are 
given below. 

When Mahatma Gandhi personally visited his place in 
1926, for a contribution to the Chittaranjan Seva Sadan, Babu 
Dalchandji Singhi gladly handed over to him a purse of 
Rs. 10,000. 

His War contribution in the first world-war consisted in 
his purchasing War Bonds to the value of Rs. 3,00,000; and his 
contribution at the Red Cross Sales, held in March 1917, under 
the patronage of H. E. Lord Carmichael on Government House 
grounds, Calcutta, amounted to approximately Rs. 21,000, in 
which he paid Rs. 10,000 for one bale of jute which he had 
himself contributed. His anonymous donations are stated to 
have amounted to many lacs. 

In his private life Babu Dalchandji Singhi was a man of 
extremely simple and unostentatious habits. Plain living and 
high thinking was his ideal. Although lie had been denied a 
long academic career, his knowledge, erudition and intellectual 
endowments were of a very high order, indeed. His private 
studies were vast and constant. His attitude towards life and 
the world was intensely religious, and yet he held very liberal 
views and had made a synthetic study of the teachings of all 
religions. He was also well-versed in the Yoga-darsana. During 
the latter part of his life he spent his days mostly in pilgrimage 
and meditation. Noted throughout the district and outside 
for his devoutness, kindness and piety, he is remembered even 
now as a pride of the Jaina community. 

During the last days of his life, Babu Dalchandji Singhi 
cherished a strong desire to do something towards encouraging 
research in important branches of Jaina literature and publishing 
their editions scientifically and critically prepared by eminent 
scholars. But fate had decreed otherwise; and before this 
purpose of his could become a reality, he expired. 


However, Baiju Bahadur Singhji Singhi, worthy son of 
the worthy father, in order to fulfil the noble wish of the late 
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Dalchandji Singhi, continued to help institutions like the Jaina 
Pustaka Pracaraka Mandala, Agra; the Jaina Gurukula, Palitana; 
the Jaina Vidyabhavana, Udaipur, etc.; and also patronized 
many individual scholars engaged in the publication of Jaina 
literature. Besides, with a view to establishing an independent 
memorial foundation to perpetuate the memory of his father, he 
consulted our common friend, Pandit Sri Sukhlalji, (formerly 
a Professor of Jainism in the Benares Hindu University), an 
unrivalled scholar of Jaina Philosophy, who had also come in 
close contact with the late Babu Dalchandji Singhi, and whom 
the latter had always held in very high esteem. In the 
meanwhile, Babu Bahadur Singhji Singhi incidentally met the 
late Poet, Rabindranath Tagore, and learnt of his desire to 
get a chair of Jaina studies established in the Visva BharatT, 
Shantiniketan. Out of his respect for the Poet, Babu S'ri 
Bahadur Singhji readily agreed to found tile chair (provisionally 
for three years) in revered memory of his dear father, and 
pressingly and cordially invited me to organize and conduct 
the same. I accepted the task very willingly, and felt t hankful 
for the opportunity of spending even a few years in the cultural 
and inspiring atmosphere of Visva-Bharatl, the grand creation 
of the great Poet, Rabindranath. 

During the period of io years of my prineipalship of the 
Gujarat Puratattva Mandir, Ahmedabad, and even before 
that period, I had begun collecting materials of historical and 
philological importance, and of folk-lore etc., which had been 
lying hidden in the great Jaina Bhandars of Patan, Ahmedabad, 
Baroda, Cambay, etc. I induced my noble friend Babu Bahadur 
Singhi, also to start a Series which would publish works 
dealing with the vast materials in my possession, and also with 
other allied important Jaina texts and studies prepared on 
the most modern scientific methods. Hence the inauguration 
of the present Singhi Jaina Series. 

At an early age Babu Bahadur Singhji joined the family 
business and by pushing ahead with his father’s enterprises, 
succeeded in making the firm the foremost in the mining industry 
of Bengal and Central India. Besides he also acquired vast 
zamindaries and had interests in many industrial and banking 
concerns. This early preoccupation with business affairs 
prevented his having a college education. But Singhiji was 
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studious and introspective by nature. He devoted all his spare 
time to study and cultural development. He acquired an 
excellent, command over several languages. Art and literature 
were the subjects of his choice. He was very fond of collecting 
rare and invaluable specimens ot ancient sculpture, paintings, 
coins, copperplates and inscriptions. His manuscript collection 
contained a large number of rare works of historical and cultural 
importance, among which mention must be made of a unique 
manuscript ol the Koran which was handed down from Baber to 
Aurangzeb and bears the autographs of all of them. His 
numismatic collection, especially of Kushau and Gupta coins, is 
considered the third best in the world. He also had a good and 
large collection of works of art and historical importance. 
Singhiji. was a Fellow of the Royal Society of Arts (London), 
a member of the Royal Asiatic Society of Bengal, the Bangiya 
Sahitya Parishad, the Indian Research Institute and a Foun¬ 
der-Member of the Bharatiya Vidya Bhavan. He was also the 
President of the Jain Swctambara Conference held in Bombay 
in 1926. Though he had made no special study of law he was 
well up in legal matters. On one occasion in the Calcutta High 
Court when he found that even his distinguished lawyers were 
not properly representing his ease he himself pleaded out 
the case successfully, much to the surprise of the opposite party 
who was a manager of a big European firm. 

Though a highly religious and leading figure in the Jain 
Community he had an outlook which was far from sectarian. 
More than three-fourths of the six lakhs and over of his 
donations were for non-Jain causes. More often than not 
he preferred to give his assistance anonymously and he did not 
keep a list of his donations even when they were made in 
his name. 

To the Hindu Academy, Daulatpur, Rs. 15,000/. 

to the Taraqi-Urdu Bangala 5000/. 

to the Hindi Sahitya Parishad 12,500/. 

to the Vishuddhauand Sarasvati Marwari Hospital 10,000/. 

to several maternity homes 2,500/. 

to the Benares Hindu University 2,500/. 

to the Jiaganj High School 5,000/. 

to the jiaganj London Misson Hospital 6000/. 

to the Jain Temples at Calcutta and Murshidabad 11,000/. 
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to the Jain Dharma Pracharak Sabha, Manbilum 5,000/. 

to the Jain Bhavan, Calcutta, 15,000/. 

to the Jain Pustak Prachar Mandal, Agra, 7,500/. 

to the Agra Jain Temple 3,500/. 

to the Ambala Jain High School, 2,100/. 

for the Prakrit Kosh 2,500/. 

to the Bharatiya Vidya Bhavan 10,000/. 

At the Singhi Park Mela held in Decembar, 1941 , 
at his Ballyganj residence in which Viscount Wavell, then 
Commander-in-Chief and Lord John Herbert, Governor of 
Bengal and Lady Herbert participated, he donated Es. 41,000/. 
for the Red Cross Fund. 

* 

Really speaking, he aid not in the least hanker after 
name and fame even though he was a multi-millionaire and a 
big Zamindar, and even though he was a man of superior intellect 
and energy. He was by nature taciturn and a lover of solitude. 
Art and liteiature were the pursuits of his choice. He was very 
fond of seeing and collecting rare and invaluable specimens of 
ancient sculpture, painting, coins, copperplates, inscriptions, 
manuscripts, etc. He spent all his spare time in seeing and 
examining the rarities which he had collected in his room 
as well as in reading. He was seldom seen outside and he rarely 
mixed with society and friendly circles. Wealthy persons like 
himself usually have a number of fads and hobbies such as 
Seeing the games and races, visiting clubs, undertaking pleasure 
trips etc., and they spend enormously over them, but Singhiji 
had none of these habits. Instead of wasting money on such 
things, he spent large sums on collecting ancient things and 
valuable curios and on the preservation and publication of 
important literature. Donations to institutions and charities to 
individuals were, for the most part given by him anonymously. 
I know it from my own experience that these gifts, donations 
and chanties reach a very high figure at the end of every year. 
But he was so modest that on his being requested so often by 
me he did not show the least inclination to part with the 
names and whereabouts of the individuals and institutions that 
were the recipients of such financial aid from him. By chance 
I came to know of a very recent example, just now, indicative 
of this characteristic of his nature. In the year 1941 he shifted, 
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like other innumerable inhabitants of Calcutta, his headquarters 
to Azimganj (Dist. Murshidabad) when the fear of the Japanese 
invasion was looming large, and decided to stay there with his 
whole family during war time. Taking into consideration the 
present grievous condition of the country as well as the ex¬ 
cessive scarcity of the grains in Bengal, he had stocked grains 
in large quantities with a view to distributing them gratis 
according to his capacity. Thereafter the problem of food 
became rather more serious and the prices had risen 
inconceivably high. Babu Bahadur Singhji Singhi could have 
earned lour to live lacs of rupees il he had, like many other 
miserly merchants, sold oil the hoarded lot of grains, taking 
undue advantage ot the prevailing conditions. But he resisted 
the temptations, and had been daily distributing freely the 
grains among thousands of poor people who showered blessings 
on him; and lie enjoyed a deep self-satisfaction. This is the 
most recent example that puts us in adequate knowledge of 
his silent munificence. 

Really he was a very silent and solid worker and he had 
no desire to take active part in any controversies, social or 
political, though lie had sufficient fitness and energy to do so. 
Still however he was skilful enough to do what was proper at 
the particular time. The following incident will best illustrate 
this statement. It was in the fitness of things that a wealthy multi¬ 
millionaire like him should give an appropriate contribution 
in the war funds. With this view he arranged in the second 
week of December, 1941, an attractive show, styled Sillghi 
Park Mela in the garden of his residential place at Calcutta 
in which all the local people and officers of name and fame, 
including the Governor of Bengal, Sir John Arthur Herbert 
and lady Herbert as well as the Commanderin-chief ( now the 
Governor-General) Viscount Wavell, had also taken part with 
enthusiasm. This show fetched thousands of rupees which 
were considered substantial financial help to the war funds. 

* 

As mentioned above, the series was started, in 1931 a. d. 
when I worked as a Founder-Director of the Singhi Jain Chair 
in Visvabharatl at Shantiniketan, at Singhiji’s request, It was, 
then, our aspiration to put the Singhi Jain Chair and the Singhi 
Jain Series on a permanent basis and to create a centre at 
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Visvabharatt for the studies of Jain cult in deference to the 
wishes of the late Poet Rabindranath Tagore. Rut unfortu¬ 
nately I was forced to leave this very inspiring and holy place 
on account of unfavourable climatic conditions etc. which I 
had to face during my stay of about four years there. 1 
shifted, therefore, from Visvabharatt to Ahmedabad where I 
had formerly resided and worked m those glorious days when 
the Gujarat VidyapIth and the Puratattva Mandir had been 
established as a part of the movement lor national awakening 
and cultural regeneration. I went there in the hope that the 
reminiscences of those days and the proximity of those places 
would serve as sources of inspiration in my literary pursuits. 

During this period my aim of life had centred round 
the Singhi Jain Series and I devoted every iota of my energy 
to its development and progress. 

# 

In June, 1938, I received, to my agreeable surprise, a 
letter from my esteemed friend Sri K. M. Munshi-who was, 
then, the Home Minister of the Congress Ministry of the 
Bombay Presidency. In that letter lie had mentioned 
that Sheth Sri Mungalal Goenlca had placed a liberal sum of 
two lacs of rupees at his disposal for the establishment of 
a good academic institution for fndological studies and he had 
asked me to come down to Bombay to discuss and prepare a 
scheme for that. Accordingly, I came here and saw Munshiji. 
Knowing that he had a fervent desire of founding at Bombay 
an institution of the type of the Puratattva Mandir, I was ex¬ 
tremely delighted and I showed my eagerness to oiler for that 
such services as might be possible for me. We, then, began 
to draft out a scheme and after some deliberations and exchange 
of ideas the outline of the Bharatiya Vjdya Bhavan was settled. 
Accordingly, on the auspicious full-moon day of the Ivarttik 
°f 1 995 (V. S.) the opening ceremony of the Bharatiya Vidya 
Bhavan took place amidst the clappings and rejoicings of a 
magnificent party which was arranged at the residence of 
Munshiji. The brilliant achievement and the wide publicity 
which the Bhavan has been able to secure during his last live 
or Six years’ short period bear eloquent testimony to the 
inexhaustible fund of energy and unsurpassed skill of Munshiji. 
As I am inseparably linked up with it from the very conception, 
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I also feel the same amount of joy and interest at the Bhavan’s 
progress as Sri Munshiji, its Founder.President and therefore 
I have been always offering my humble services in its various 
undertakings and activities. 

# 

On the other hand, the Singlii Jain Series is the principal 
aim of my remaining life and the results of my thinking, 
meditation, researches and writings have all been devoted to the 
development ol the Series. As life passes on, the time of 
activity is also naturally shortened and therefore it is quite 
appropriate, now, for me to chalk out lines of its future 
programme and permanence. 

As Babu Bahadur Singliji Singlii, the noble founder and 
the sole patron of the Series, had placed the whole responsibility 
of the Series on me from its inception, he had also the right to 
expect that more and more works may more speedily and 
splendidly be published. I have neither seen nor come across 
any other gentleman who can match with him as regards 
generosity and unbounded zeal for the revival of ancient 
literature. On the works of the Series he had spent through 
me more than 75,000 rupees during his life-time. But he had not 
even once asked me, during this long period of a dozen years, as 
to how and for what works the amount was spent. Whenever 
the account was submitted to him, lie did not ask for even the 
least information and sanctioned it casting merely a formal 
glance on the account sheets. But he discussed very minutely 
the details regarding things such as the paper, types, printing, 
binding, get-up, etc. as well as internal subjects like Preface 
and others, and occasionally gave very useful suggestions 
thereon with deep interest. His only desire being to see the 
publication of as many works as possible in his life-time, he was 
always ready to spend as much, after it, as required. He did 
not labour under a delusion that the things should be done in 
this or that way when he was no more. 

As these were his ideas and desires concerning the Series 
and as every day that passed left me all the more convinced 
of the lickleness of my advanced life too, it was imperative for 
us to draw out a scheme for its future programme and manage¬ 
ment. Just at this time a desire dawned in the heart of S'rf 

t ft. tr. 
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Munshiji, to the effect that if the Singhi Jain Series be associated 
with the Bharatiya Vidya Bhavan, both the institutions would 
not only be admirably progressing but the Series would get 
permanence and the Bhavan, unique honour and fame by its 
hereby becoming an important centre for the studies of Jain 
culture and the publication of Jain literature. This well- 
intentioned desire of Munshiji was much liked by me and I 
conveyed it in a proper form to Singhiji who was, besides being 
a Founder-Member of the Bhavan, also an intimate friend of 
Munshiji since long. Eventually he welcomed this idea. I also 
came to a final decision of associating the Series with the Bhavan, 
having consulted my most sincere friend, life-long companion and 
co-worker, Pt. Sukhlalji, who is a well-wisher and an active 
inspirer of the Series, and who is also an esteemed friend of 
Babu Bahadur Singhji. Luckily we all four met in Bombay in 
the bright half of Vaisakh (V. S. 1999) and on one 
auspicious day we all sat together and unanimously resolved, at 
the residence of Munshiji, to entrust the Series to the Bhavan. 

According to that resolution, the publication of the Series 
thereafter began under the management of the Bharatiya Vidya 
Bhavan under my sole supervision and direction. 

t- 

In addition to transferring all sorts of copyright of the 
Series, Singhiji also donated a liberal sum of Rs. 10,000 
which will be spent on erecting a hall, to be named after him, 
in a promiuent place in the Bhavan. In appreciation of this 
generous donation of Singhiji, the Bhavan has also resolved to 
style permanently the Department of Jain Studies as the “Singhi 
Jain S'dstra S'ifaapitha ”. 

* 

In the mean time we considered t;o purchase for the 
Bhavan a well-equipped library of a retired professor living 
in Calcutta and consequently I was entrusted with the work 
of making a proper move in the matter. I then went to Calcutta 
for this very purpose and started negotiations through Singhiji 
with the professor whose demand was somewhere about 
Rs. 50,000/-. Singhiji asked me just casually as to what 
arrangement had been made for meeting with the costs. I 
promptly replied that there was no cause for worry so long 
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as donors like himself were there. He smiled at it with 
a suppressed sense of satisfaction and also remarked that he had 
to assume the role of a negotiator for a buyer who he himself 
was eventually to be. He considered seriously my candid 
utterance and made up his mind from that moment, lucky 
of course for the Bhavan, to donate the Library to the Bhavan. 
He invited the professor concerned to his residence and talked 
in mv presence about the approximate cost of the whole 
collection which appearing rather more to him and to me, 
the bargain could not be struck. He himself thereafter sugges¬ 
ted to me to go in for the Nahar collection and promised with his 
usual preparedness to make complete arrangements in due course 
of time for the same. As was natural with him, he disallowed 
me at the same time from making known his intentions to any 
one. From close association with him I very well knew this 
aspect of his sobre mind. This taciturnity of his mind was so 
much developed that even his sons who are equally able and 
worthy did not get a clue to his intentions till they were put into 
practice. But to our great mishap he did not live long enough 
to present this literary treasure to the Bhavan himself; but his 
eldest son and my beloved friend, Babu Shri Rajendra Singh 
has fulfilled his father’s wish though he was totally ignorant 
of it and has got this unique collection for the Bhavan and 
spent Rs. 50,000/- for the purpose. 

Singhiji began to take keen interest in the progress and 
development of the Bharatiya Vidya Bhavan, seeing that it had 
at last become the centre of research and literary activities 
of Shri Munshiji and mine. In his last visit to Bombay he had 
also expressed to me his sincere desire to come and stay occa¬ 
sionally with us in the building of the Bhavan at Andheri when 
it is made over to us after the war. 

At this lime he also expressed with great enthusiasm his 
generous desire in clear terms as to how increasing progress of 
the Series can be achieved and how more works can be brought 
out with added speed. He also told me to make an arrange¬ 
ment, as I wished, regarding as much publication as possible of 
the works in the Series till I and he were alive, whishing me not 
to worry at all concerning the expenses. He mentioned that 
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he would not feel satisfied even if the present rate of the 
publication which is three to four works annually be raised 
to two works per month. What a noble zeal and a domineering 
passion for the advancement of learning and literature ! 

Having been fully reinvigorated by this unequalled 
enthusiasm and liberality I came to Bombay and was immersed 
in making plans of a large-scale production of the works in 
the Series and its extension in pursuance of his eager desire. 

By the end of 1943 his health began to decline. In the 
first week of January, 1944, when I went to him at Calcutta 
in connection with the work of the Bharatiya Itihasa Samiti 
I found him extremely unwell. Notwithstanding his ill-health 
he talked to me for more than a couple of hours on the day 
of my arrival there. The first thing he did in the course 
of this lengthy, though very sweet talk, was to give me a mild 
reproof for undertaking the long and tedious journeys to 
Calcutta, Benares and Cawnpore in spite of my ill health. 
He discussed with, absorbing interest the details of the Samiti's 
proposed History of India, a subject of great interest to him. 
I could see that he was at that time quite forgetful of his 
physical ailments. Our talks then drifted to the subject of the 
History of Jainism in which connection also he expressed 
his opinion about the material to be utilised for such a work. 
At the termination of our talks, which this time lasted for 
over three hours, I found him much exhausted and drooping 
in spirits. 

On the 7th January his health took a turn for the worse. 
On nth January I went to take leave of him, which lie, full of 
emotions, gave with a heavy heart, exclaiming “Who knows 
whether we shall meet again or not?" I requested him to 
take heart and remain buoyant and assured him that lie would 
be soon restored to normal health. But while I was stepping 
out of his room, my eyes were full of tears and his last words 
began to eat into my heart. Ill-luck prevented our second 
meeting. That lofty and generous soul finally left its mortal 
habitat at mid-day on 7th July, 1944. May his soul rest in peace ! 

* «- 
* 
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Singhiji’s worthy sons 

Though the heavy loss caused by his sad demise is 
irreparable for me and the Jain community at large, still it is, 
indeed, a matter of real consolation that he has left behind him 
equally illustrious and worthy sons. His sons, Babu Rajendra, 
Singhji, Babu Narendra Singhji and Babu Virendra Singhji 
are treading in the foot-steps of their revered father. It gives 
me a great pleasure to record here that during the past year on 
the Series alone they have spent about Rs. 20,000/-. They 
also handed over a some of Rs. 5000/- to the Indian Research 
Institute of Calcutta tor the publication of the Jain works 
in Bengali language. In last January these Singhi brothers 
spent in the sacred memory of their late father and their grand¬ 
mother who had passed away soon after her son, a big sum of 
about two lacs lor social purposes and for helping the poor 
with food, clothes, etc. 


I have already mentioned how Babu Rajendra Singhji 
made a generous donation of Rs. 50000/- for the purchase of 
the famous Nahar Collection of Indological works which now 
forms a most precious part of the Bhavan’s library. Babu 
Narendra Singhji has donated Rs. 3000/- for the foundation 
of a Jain Bhavau at Calcutta for which Babu Bahadur Singhji 
had already contributed Rs. 15000/-. He liberally gave 
Rs. 5000 at the ocasion of the celebration of the ‘Virasasana 
Mahotsava’ in November 1944 which was held by the Digambar 
Jain Satnaj. Further he has shouldered the responsibility of 
continuing now under his patronage to help the work of social 
and religious upliftnicnl among the Sarak tribe of Bengal which 
was started by his illustrious father and for which the latter 
had spent thousands ot Rupees. Babu Rajendra Singhji and 
Babu Narendra Singhji have also very generously promised 
to continue to meet all the expenses of the Singhi Jain Series 
and requested me to bring out as many works as possible, 
at whatever cost so that this unique Series founded and 
cherished by their late lamented father may continue to bring 
to light the invaluable treasures of Jain literature and culture. 
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In recognition of his unique assistance the Bharatiya 
Vidya Bhavan has decided to perpetuate Singhiji’s memory by 
naming its indological library as Babu Bahadur Singhji Singhi 
Library. Further, one of its main halls will bear his name as 
Babu Bahadur Singhji Singhi Hall. The Bhavan’s Jain 
Department will also be known as the Singhi Jain shastra 

Shikshapith. 

9. AUGUST _ 1945 
Bharatiya Vidya Bhavan, 

BOMBAY. 


Jina Vijaya Muni 
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General Editor’s Preface, 

I feel highly pleased in presenting before the scholars 
this work called the Ifostasamuecaya as the twenty-first volume of 
the Singhi Jaina Series carefully edited by Prof. Dr. Amritlal 
Savchand Gopani, my beloved pupil and learned colleague, with 
an exhaustive Introduction which abounds in information culled 
from all available original sources and which evinces his diligent 
and deep study of the subject. 

Prof. Gopani had submitted this work as a thesis for 
the Ph. D. degree to the university of Bombay which has 
approved it and awarded him the Ph. D. degree for the same. 
In stating this I feel doubly glad because firstly, he worked for 
his thesis under my supervision, direction and guidance and 
and secondly, he is the first of my pupils to get the Doctorate. 

Prof. Gopani had originally selected “ Nanapancamlkaha- 
a critical study ” for his thesis and he has also prepared most of 
the same work with that view. Along with it he had also 
started working at my instructions on editing other works 
among which the JlisUisa-ni-Hcoayct, a hitherto unpublished work 
was also one. Formerly I intended to publish it by instalment 
in Bharatiya Vidya our English bi-annual. But as his study 
and editing of the work progressed, lie came across many things 
worth knowing and expounding, concerning the subject. This 
acquirement of novel material tempted him to devote more 
seriously to the problem of the subject and go through the 
whole relevant literature relating it with a spirit of research. 
As a result he amassed so much original informations of various 
types that while putting the same in a systematic form, they 
assumed the size of the present voluminous work. Seeing that 
it has assumed an accomplished form, I decided to publish it 
as an independent work in the Bharatiya Yidya Series. 

In 1944, Babu Shri Bahadur Singhji Singhi, the founder 
ot the Singhi Jain Series, made up his mind at my instance 
to hand over the management of the Series to the Bharatiya 
Yidya Bhavan. While accepting the terms and conditions of 
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the agreement, the Bhavan authorities resolved that all the 
Jain works undertaken to be published by the Bhavan, should be 
published in the Sinchi Jain Series if they conformed to the 
standard and spirit fixed and maintained by the Series. Accord¬ 
ingly. this work is now published in the Sinuhi Jain Series. 

The Rktasamiiccam is an important, precious, typical 
work of Durgadeva, a Digambara Jain author. It seems that 
the author had obtained greater proficiency in Jyotis, Nimitta 
etc. as he was more interested in them. The author’s deep 
knowledge of the subject becomes manifest from the perusal of 
Arghahlnda, another available I Talkrit work of the same author, 
giving informations from the astrological view-point, regarding 
■that aspect of the science of astrology which treats of the rise 
■and fall of the prices of various commodities. 

Prof. Dr. Gopani has ably shown in this work his pains¬ 
taking nature, deep study, and original grasp as evidenced 
through his collection of facts and data from the Vodic, 
Buddhistic and Jain literature as well as European such as 
Greek, Roman and Early Christian and marshalling them in 
a due order. When I saw it in such a finished form I just 
felt why he should not submit it to the University of 
Bombay as a thesis for the Ph. D. degree which he did in 
pursuance of my advice and succeeded in getting the same. 
I take this opportunity of warmly congratulating him at his 
success and of blessing him with good wishes that lie may be 
able to add liis might to beautifying the noble and lofty ideal of 
the Series by producing more splendid works in future. 


Gurupurnima, \ 

ASADHA, V. S. 2001 

2Jfth July , 19Jf5. | 


J in a Vi java Muni. 
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FOREWORD 

This new critical edition of Durgadeva’s Bisfascmmccaya 
is being published by the authorities of the Bharatiya Vidya 
Bhavan, Bombay, which is rendering an important service to our 
ancient Literature and Culture in various ways. It is prepared 
by Proi. GopanI, a member of the staff of the Bhavan, and 
bears clear evidence of the type of the work that is being done 
there. 

Durgadeva was a Digambara Jaina; he was a pupil of 
Samyamadeva and lived at Ivnmbhanagara in North India, 
during the reign of a king called Laksmlnivasa. He composed 
the present work in Sam. 1089. Prof. Gopani has well shown 
how this same Durgadeva had also written two other works on 
allied topics, namely the Aryhahlnda in 149 stanzas and the 
Mantramahoilad/u in 36 stanzas. Both these are in Prakrit 
like the present work i. e., the Bis^asamuceaya, and are compo¬ 
sed in the Gathft metre. Rista is a presage of oncoming death 
and the Btstasamnccnya is a compendium of the vistas, which 
may he based on various signs seen in one’s own body, or on 
the different events connected with the natural phenomena, or 
on the nature of the dreams seen in sleep, or on a number of 
other artificial devices such as the number and nature of the 
letters which constitute the question about a rista put by a 
(Questioner. 

The subject is a very interesting one and one is really 
pleased to find that Prof. Gopani has expended patient and 
intelligent labour on its elucidation both in the Introduction 
and in the Notes. He has briefly attempted to trace the origin 
and development of it from earliest times both in the Jain and 
the Non-Jain traditions. In his Introduction, he has carefully 
compared the contents of the Bistasamuccaya with those of 
similar older texts on omens and portents and has concluded 
that the Bistasamuccaya represents an original tradition and 
that it is the only representative today of this tradition 
(pp. 40-41). 

1 B 
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The text is carefully prepared after consulting three 
different Mss., the variants being given in the foot-notes below 
the text. Full English translation is offered with sufficient 
explanatory Notes. The Appendix contains extracts from 
similar older works, whether Sanskrit or Prakrit, Jain or Non- 
Jain and is followed at the end by five useful Indices and 
exhaustive Bibliography. I am sure that the publication will 
be highly appreciated and will bring credit both to the Editor 
and to the Publishers. 


Shastri Hall, Bombay No. 7. ) 

oth October, 1944. \ 


H. D. Velankar. 
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PREFACE 


The Iiistasainuccaya is a small work containing 261 stanzas 
in Jaina Saumsoni Prakrit by Durgadeva, a Digambara Jain a 
writer <>1 the lirst half of the eleventh century A. ]). When T was 
working in the Oriental Institute at Baroda ( 1935 -G), editing 
of this work was one of my undertakings. Somehow it was to 
he lott uni hushed, Afterwards I joined the Bharatiya Vidya 
Bltavan at Andheri where I got ample scope and convenience to 
Work again at it and the result is now before the readers in 
a book form. 

The ll<*kwiniuca(ga of Durgadeva has been catalogued 
by Aufreebt and referred to by the Jaina Grcinfhdvali. 

.Durgadeva is a master hand at the art of condensing. 
JNo treatise in the Jaina or non-Jaina literature is uptill now 
known to have so ably summarised in so short a compass a vast 
topic like that of prognostics portending death. He is a matter- 
of-fact, w riter making a definite statement of his beliefs and 
conclusions sometimes following and many times going against 
the established theories. He has impressed me more as an 
iconoclastic chronicler than as a passive compiler. Looking to 
his varied gifts and wide range of Iris experience I have begun 
to believe lirmly that he was in possession of sure traditional 
knowledge of which we have but scanty information. 

I 1 save offered here the detailed results of my studies of 
three important Mss. of this work that Were available to me. 
The constitution of'the text which I ha ve done with maximal 
faithful ness was very much troublesome in view of grammatical 
and metrical corruptness, material inaccuracies, scribal errors 
and lacuna'. Looking to the limited material at my disposal 
.1 had no other alternative but to offer emendations which I have 
placed in brackets and which claim to be only tentative, i have 
attached a Sanskrit Chaya and an English Translation to ensure 
easy understanding of the text. AH the variants, are noted in 
the foot-notes. Insertion of representative parallel passages in 
the Appendix gathered from various published and unpublished 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 


www.jainelibrary.org 



( IV ) 

works of Jaina and non-Jaina literatures is especially made to 
give to readers a correct, comprehensive and comparative 
estimate of the idea of omens and portents. Notes in which 
comparison and contrast are made at proper places are in a way 
explanatory. The Gathardhasuei and the Indexes of the Intro¬ 
duction, text and also of the parallel passages, which are com¬ 
plementary to each other, have been added at the end. They 
are followed by an exhaustive Bibliography which provides 
material to the future workers on the subject. It is hoped that 
the readers will certainly appreciate their efficiency and im¬ 
portance. The Introduction aims at setting forth various views 
and theories of omens and portents which were once in vogue 
in all the cultures namely Greek, Roman, Christian, Moham¬ 
medan, Vedic, Jaina and Buddhistic. The Science of the Un¬ 
known, that of Omens and Portents and also that of the Rituals 
have much in common between them. A critical study of the 
thoughts and beliefs concerning prodigies and portents prevalent 
in different times and climes reveals some interesting basic 
principles running right through all of them, governing and 
shaping the origin and development of omens and portents. As 
this was quite essential I have treated in general all these 
aspects in the Introduction. It also deals with the description 
of the Ms. material and of the method adopted in the constitution 
and construction of the text. Personal details of the writer 
and his other works, analysis of the subject, the estimate of the 
JRistasamuccciya with special reference to literature of its type, 
grammatical and linguistic characteristics, and metrics, have all 
been critically studied and explained. 

I take this opportunity of expressing my heartfelt grati¬ 
tude to the Editorial Board of the Bharatiya Vidya Bhavan for 
undertaking to publish this work. I am also thankful to the 
curator of the Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona, 
to the Director, Oriental Institute, Baroda, and lastly to Pandit 
Nathuram Premi, the enthusiastic Secretary of the Sarasvati 
Digambara Jain Bhandar at Bombay for their kindness in 
promptly lending me the Mss. I must also record my deep sensfe 
of obligation to Mm. Dr. G. H. Oza, Mm. Vidhushekhar Bhatta- 
charya, Dharmanand Kosambiji, and Prof. P. V. Bapat for imme¬ 
diately replying to my letters and offering helpful suggestions 
and to Pandit Jugalkishoreji Mtjkhtar for sending tome, through 
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Acharya Jinavijayaji, the transcript of the last eight stanzas 
which were very corrupt. I cannot adequately express in words 
my most heartfelt thanks to Acharya Jinavijayaji, Director, 
Bharatiya Vidya Bhavan, but for whose able guidance, prompt 
help in procuring the Mss. and inspiring counsel, I would not 
have been able to do full justice to the work. For occasional 
hints I also feel indebted to my friend and colleague Prof. Dr. 
A. D. Pusalkar, Assistant Director, Bharatiya Yidya Bhavan. 
Last but not least to Prof. H. D. Velankar my sincere thanks 
are due for writing a foreword to this book in spite of 
his indifferent health and manifold activities, literary and 
professional. 

In conclusion, I crave indulgence of my readers for 
the errors and shortcomings of which none is more conscious 
than myself as this is my first modest attempt at editing. 


Bharatiya Vidya Bhavan, \ 
Bombay 7 , 

7 th Foundation Bay , \ 

A. S. Gopatii. 

Karttikl Purnima, 

V. S. 2001 j 
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A A 1 Aitareija Ar any ala, Ed. A. B. Keitii, Oxford, 
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Ach Anti-christ by E. Renan, Paris, 187 G. 
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IG Imperial Gazetteer of India, Oxford, 1908, New 
.Edition. 
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Seymour, Dublin, 1903. 

.IA OS Journal of the American Oriental Society. 
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JG Jaina Granihdvali, Pub. Svetambara Jain 
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Muniraja Jinavijayaji, Bharat Jain Yidyalaya, 
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JSSI Jaina Sdhityano Sank Apt a Itihdsct of M. D. 
Dksai, Bombay, 1933. 

KauS Jamil'a. Sutra. 

KD Kavidarpana , Ed. Prof. H. D. Velankar, 

in the Annate, BORI, Vol. XVI, Pts. I—II. 

KJ Kdlajndna, of Sambhunatha, Ms. in the 

Baroda Oriental Institute, Mss. Library, Aec, 
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Last Folio of the P. Manuscript of the Ristasamuccaya. 





INTRODUCTION 

1. Critical Apparatus 

The following Ms. material has been used in this editio 
pnnceps of the Ristasamuccayci ( RS ) : 

B : This is a photo-copy of the Ms. written in Devanagarl 
script revealing a predominating influence of Jaina SaurasenI 
Prakrit. It was procured on loan from the Oriental Institute, s 
Baroda. Its acc. no. is 13190 under subject “Jaina” in the 
Sanskrit section and its extent is 11 folios or 20 pieces. It is 
styled Kdlajndna 1 . The original Ms. of which this photo-copy is 
made was written by one Muni Sri Samudra at Medinipura and 
was in possession of Pandit Sumaticandra Gam as is clear from i« 
the last line 3 . It is complete in 259 stanzas 3 . Its handwriting 
is good and uniform throughout though there are some lacunse 
here and there. The copyist seems to be cautious but he has 
inherited, no doubt, some mistakes from the copy before him. 
For the most part, the scribal errors are metathetical, haplogra-is 
phical and orthographical. Its first page has twelve lines while 
all the remaining (except the last which has got ten) have 
thirteen lines each. Roughly thirty-seven letters-are accommo¬ 
dated Vn each. \\we. Ah many ■place's, especially from atama 11 
right wpto 20, from 102 xrpto 170, from 200 to 20& the Ms. is noti» 
at all legible. It begins with «&> sup i 

i and .ends with tfu U 

P: This is a second Ms. obtained on loan from the 
Government collection preserved at the Bhandarkar Oriental 

1 This very title appears in the entries of the BT\ CC and JG. 

2 I t gqfMjRftt I 

3 The numbering of stanzas has been ■wrongly done here in this Ms. 

It is corrected in the edition.. 


'.jainelibrary.org 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 




0 


THE RISTASAMUCCAYA 


.Research Institute, Poona. It is titled the Ristccsamuccaya 1 . 

Its accession number as stated on the cloth cover is 392 of 
1879-80 (new no. 35). It has got five folios or ten pages 
written on both the sides. Each page, except the last which has 
5 got twelve lines exclusive of Dvaragdthd and six additional 
stanzas, contains eighteen lines of approximately sixty letters 
each. The Ms. is in a fairly good order, is in Devanagarl script, 
is- legible throughout and the text is largely under Jaina 
Maharastri influence. There are less scribal errors but lacuna) 
i«are the same. The total number of stanzas comes upto 258 2 . 

The Ms. opens with jr: sft i \ 

and closes with fefttfcRTIWf wr II There are seven 

more gathas at the end the first of them being a Dvaragdthd. 

But they seem to have been added later as they reveal a different 
uhand altogether. In the margin there are marginal notes in 
Sanskrit at three places. This Ms. belongs to a different family 
as it shows at many places strong influence of Jaina Maharastri 
Prakrit. It is also not a direct copy of B as stanza 28 which is 
a quotation in Sanskrit in B is not to be found there in this Ms. 

2 » Moreover, on the strength of marginal notes and the Dvaragdthd 
and six additional stanzas it can be said with a fair amount of 
certainty that both the Mss. represent different families. 

In other words, this Ms. is a rendering in Maharastri Prakrit of 
the original with marginal notes, Dvaragatha and additional 
25 stanzas inserted thereto later on. 

S: This Ms. styled S was kindly procured for me by 
Acharya Jinavijayji "from Ailaka Pannalalji Digambara Jain 
Sarasvati Bhavan (Bombay) through Pandit Nathuramji Premi. 

I am most thankful to both of them. 

3 o Its title is and the number is IffJ. It contains 

203 stanzas in Jaina SaurasenI Prakrit. It is quite a new paper 
Ms. written by Jagaram, a Digambara Jaina, in 1981 (V. S.) 
in 10 folios measuring V x 6-7". Each page has ten lines invari¬ 
ably and each line contains about 44 letters. The script is 
js Devanagarl and the handwriting uniform and beautiful. 

It is well preserved, is quite new (it is only nineteen 

1 It ia so entered in the printed catalogue of the Mss. of the BORI, 

Poona. Though there is a difference of titles in both the entries, the subject 
treated is the same. 

2 Some stanzas have not been numbered while some have been doubly 
numbered. This anomaly has been removed in the edition. 
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years old) and in good order. It has lacunae in stanzas 15, 16, 
20 , 190, 193, and 194. The copyist is possibly careful but his- 
copy appears to have inherited some mistakes from the original. 
It opens with to || It I 

and ends at srftsi ygrit«r cT?«T li l! The mantra is 5 

considered and numbered as a stanza (see stanza 71). Stanzas 
125 and 127 are not found in this Ms. 

There are orthographical peculiarities but they are trifling 
to be noted here. The Ms. preserves SaurasenI characteristics 
as it employs ? for g and fsr and tTT (as in qwrf^T and 4Pirn) for r^T. i# 
AMg. influence is there but it is rarely seen while Apabh. 
influence is abundant as in such forms as for vmm, %ir for gsqr, 

f*T for yg and =gyfc for grugr. The forms like in Nom. and Acc. 

both in sing, and plu. are, doubtless, indicative of strong Apabh. 

influence. It makes use of q for initial and non-initial g and 
is almost always resorted to. 

The Ms. was of special service to me, though it contained 
scribal errors more than B and P. In short, it always helped 

me exactly at places where B and P disappointed me regarding 
meaning and legibility. ^ 2a 

There were two other Mss. which also were obtained 
from the aforesaid Bhandar. The peculiarity of one contained 
in having a slip-shod Gujarati gloss over a line which was often 
misleading. Every word was an error and thus it gave me no 
help in editing. Moreover, it was incomplete. The other Ms. 2S 
was entirely of the P group and for this reason I did not 
utilize it. I came to know that Pt. Jugalkishoreji Mukhtar had 
got a manuscript of this work. I therefore approached him 
through Acharya Jinavijayji to whom he wrote that he would be 
sending a transcript only of those stanzas which were found j# 
corrupt or illegible by me. I sent him, consequently, those 
stanzas a transcript of which was immediately and kindly supplied 
to me by him but it solved no difficulty of mine as I could see 
from the transcript of those stanzas sent to me that it belonged 
definitely to the P group. 35 

2. Presentation of the Text 

I had to work with the scanty material afforded by these 
three Mss. which belong to different families. This little 
material also was not wholly without defects. Variants which 
should bo called genuine or erueial are very few 7 . Most of the 


'.jainelibrary.org 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 




4 


THE HIST AS AMU CCAY A 
* *. 

readings are nothing but linguistic transformations, scribal lapses 
■or their possible inferences. The portion which was illegible in 
B was legible in P and S thus the difficulty in presenting the 
text of this part could be avoided. But as the edition of this 
* text is appearing only for the first time and as there was no. 
commentary available, I had no opportunities to benefit myself 
of the suggestions from other sources. Lastly, the fact that no 
other work of this author has up till now seen the light of the 
day increased my troubles all the more in understanding and 

io appreciating the text and the author’s characteristics in a better 
manner. 

The above-mentioned circumstances forced me to handle 
the text with utmost carefulness and conservatism. By collating 
I was able to get rid of most of the scribal, metathetical, ortho- 
15 graphical and haplographical errors. I have also tried in my 
humble way, wherever practicable, to fill up common lacuna) the 
possible arguments regarding which are given, Avhen imperative, 
elsewhere, especially in the Notes. I have based the text on 
B and S as they haye preserved some of the. outstanding chara¬ 
cteristics of Jaina Saurasem Prakrit in which the text was orig¬ 
inally composed. I had to fill up the illegible and the incomplete 
portion of B and S from P as I said before. Thus it would at 
once strike that the edition presents an admixture of the chara¬ 
cteristic features of both the Prakrits, namely, Jaina Saurasem 
25 and Jaina Maharastri. Wlien there was a radical difference in all 
the three Mss. ( which was very rare ) I selected a reading that 
appealed to me more and consigned the others to the footnotes. 
Where the text was corrupt and obscure so much so that it baffled 
my wits, I have put a question mark. When I found an agreement 
3«in all the Mss. on common errors I had to risk emendations and 
make additions which are placed in brackets, small and square, 
in the text and which are merely tentative. They are 
made more or less to remove the errors of the scribes 
and not to improve on the author. But when the Mss. united 
3s on a doubtful reading which was not the slip of the scribe, 
I have sometimes kept it as it is from the standpoint of metrical 
exigencies. Metre was to be first looked to. Even a better 
reading had to be discarded if it violated the scheme of the Metre. 
Initial rr or and 3? or 2 f ( for ^ ) were selected by majority as 
<ono Mss. preserved one or the other uniformly. Common 
scribal errors were plentiful and I had, therefore, to emend 
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the text freely in order to remove them. I have explained the 
reasons of my emendations and additions in the Notes wherever 
it was desireable. While rendering the stanzas into Sanskrit in 
the chaya,I have kept the Sanskrit idioms, usages and conventions 
before my mind. English translation is strictly literal. Thus I 8 
have tried my best to present a faithful record of the text-tra¬ 
dition from the three available Mss. and have exerted my utmost 
to do justice within the scope and limitations of the material. 

3. Durgadeva and His Works 

Wo know practically nothing about Durgadeva and his 
works. No epigraphic and literary references throw any light 10 
on this hitherto unknown writer. Under these circumstances we 
have merely to rely on the internal evidences and on what has 
been said by the author himself in this compendium. 

(i) Durgadeva: Three names having Durga as the first 
counterpart are known in Jaina literature. In the CC 1 there is is 
a reference to the Sastisamvatsara composed by one Durgadeva. 
This very book has also been alluded to by Mm. Mieghavijaya 
in his Varsaprabodha 2 which describes it to have been written in 
the form of a dialogue between Partha and Durgamuni. After 
a careful perusal it can be definitely said that this Durgamuni is 20 
not our Durgadeva who is the author of the RS. In the AS, we 
come across a referece to Durgasimha who is also found different 
from our author. Mr. Desai in his book mentions one Durgasvami 
as a pupil of Dellamahattara and a guru of Siddharsi, the famous 
Writer of the UBPK\ This also cannot be identified with our 25 
author. In the Bf, 4 there is a very reliable reference to the 
Kalajudna , Arghakdnda and Mantrctmahodadhi as the works of 
Digambara Durgadeva. The above-mentioned Kalajudna is 
nothing else but the RS. 5 These details obtained from the BT 
regarding Durgadeva and his two more works are quite convin -30 
cing. It settles two facts, namely, Durgadeva was a Digambara 
Jaina and he had written, besides the RS, two more works 

1 p. G80. ~~ “ ' 

2 Trans. Popatl&l Sakarehand Shah, Kibabhat’s Pole, Ahmedabad 1939. 

3 JSSI, para 248. 

4 JSS,Vol. 1, No. 4; p. 157. Note that the BT, CC and JG refer to it 
as the Kalajudna while the printed catalogue of the Mss. of BORI refers to it 
as the liistanamuccaya. 

5 See footnote 1 on page 1 and 1 on page 2 of the Intro. 
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on tlie allied subjects. Durgadeva calls himself the pupil of 
Samyamadeva, who was the pupil of Samyamasena whose guru 
was Madhavaeandra. 1 Durgadeva undertook the composition 
of the RS in pursuance of the directions received from Samyama- 
s deva. 3 

(ii) Kumbhanagaranagaka and LaksmInivasa: Durgadeva had 
finished this epitome at Kumbhanagaranaga ruled over by LaksmI¬ 
nivasa, in a fine temple of Santinatha, on the eleventh of the 
bright half of Sravana when the moon was in the constellation 
10 called Mula, in the year 1089. 3 My suggestion that Kumbhan- 
agara cannot be anything but Kumher or Kumbher or Kumbheri 
near Bliaratpur has been supported in clear terms by Mm. Dr. 
G. H. Ojha who further adds that LaksmInivasa referred to in the 
text may be an ordinary chieftain and also agrees with me in my 
is belief that Durgadeva must have written this work in Jaina 
Saurasem Prakrit as Kumher or Kumbher or Kumbheri is near 
the Surasena country where there is every possibility of Sauraseni 
being used 4 . Kumbhanagaranaga cannot stand for Kumbhala- 
garh as the fortress was built after Durgadeva’s times 5 . Nor can 
20 it be Kumbhalavihara founded by Kumbho Rana in a fort named 
Macinda®. Thus I firmly hold that Kumbhanagara of the RS 
is the modern Kumher or Kumbher or Kumbheri 1 near 

1 See st. 254 of the text. 

2 See st. 255. 

3 See sts. 260 and 261. 

i In his letter of 28th, March, 1941 Mm. Dr. G. H. 0.tiiA, writes to mo 
as follows from Ajmer:— 

“As for the Kumbhanagaranaga, as the book is written in Jaina 
Sauraseni Prakrit, the name may be identified with Kumbher near Bhnratpur 
as it lies very near the Surasena country. As regards the king named LaksmI¬ 
nivasa, he was probably some petty chief of Kumbhanagaranaga.” 

5 The same letter quoted above goes on as under:— 

“I am definite that it does not stand for Kumbhalagarh for this 
fort was built by Maharana, Kumbha of • Mewar in 1458 A. D. whereas the 
book was written in the 11th century A. D.” 

6 JSSI, para 830. 

7 See Samiodhaka, pub. Bhaskar Vaman Biiat, Dhulia, Vol. 12, No. 1; 
p. 103. In the Notes, p. 94, Vol. 11 is a misprint for Vol. 12, No. 1. This 
Kumbher is a headquarter of a Tahsil of the same name in the state of 
Bharatpur which is divided into two districts or Nizamats, namely, Bliaratpur 
and Dig. The Dig district has got five Tahsils, such as, Dig, Kaman, Kumbher, 
Nagar and Pahari. Kumbher is about eleven miles away north-west of 
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Bharatpur which falls about the precincts of the Surasena 
Country. In the days of Durgadeva, the city would have been 
located at the foot of a hill on which our author finished the RS 
dn a temple of Santinatha, an abode of bliss for men and monks. 
The name of Laksmlnivasa is not to be found in the dynastic lists, s 
lie may be a petty chieftain 1 , either a Jat or a Jadon Rajput. 

It should be remembered at this juncture that the present rulers 
of Bharatpur who are Jilts of the Sinsinwar clan claim to have 
descended from Madan Phi, a Jadon Rajput and the third son of 
Tahan Pal who ruled at Bayhnh in the eleventh century 2 , to 

(iii) Date of Composition: According to the author’s 
own statement contained in St. 260, the RS was finished on the 
eleventh of the bright half of Srhvana when the moon was in the 
Mula constellation in the year 1089. According to IE Z , it was 
friday, Jnly 21, 1032 A. D. and the constellation was Jyestha is 
for seventy-two minutes after sunrise ; the remaining part of the 
day was occupied by Mula, if we take the year to be one of the 
Vikrama Sainvat. Curiously enough, the same constellation, 
namely, Mula falls on the eleventh of the bright half of Sriivana 
in the year 108 9 of the Saka Sam vat also, the corresponding English 20 
date being Saturday, July 29,1167 A. D. 4 As the day was wholly 
occupied by Mfila in the year of the Saka Samvat one would 
like to take the Samvat mentioned in the stanza as the Saka 
Samvat but we shall see just now that the Samvat used here in 
the stanza is the Vikrama Samvat and not the Saka Samvat. 2 s 
The fact that the constellation Jyestha ruled for seventy-two 
minutes after sunrise and not Mula, if we take the year to be 
one of the Vikrama Samvat, can be satisfactorily explained 
by taking the stanza to mean that the exact moment of the 
completion of the RS was occupied byMiila; in other words, 30 
Durgadeva finished the RS at any time of the day after 
seventy-two minutes, the period of Jyestha, had passed after 

Bharatpur city. The town is surrounded by a mud wall and a ditch. It is 
said to he taking its present name from its founder, Kumbha, a Jat of the 
village of Sinsini about six miles to the north-west (See IG, Yol. 16, p. 22). 
Round the city, a fort was built by one Badansingh (See Mahdrdstrlya Juana- 
kosa, Yol. 11, pp. 558-559). 

1 See footnote 4 on page 6 of the Intro, 

2 IG, Vol. 8, pp. 74-76. 

3 Vol. IH, p. 67. 

4 op . dt. p. 337, 
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sunrise. There is another consideration also and it is this that 
there is some possibility of error in calculating and on this 
ground we can neglect so short a period as seventy-two minutes 
and suppose Mula to be occupying the whole day. Thus the 
« custom of naming the constellation of the day after that constel¬ 
lation which is at the time of sunrise will also not be violated. 
The reasons for taking the year mentioned as one of the Vikrama 
Samvat are many. In the first place it was customary with the 
authors to mention the word Saka, if they meant Saka Samvat 1 . 
10 Thus in absence of any specific hint, the usually accepted Samvat 
is the Vikrama Samvat. Secondly the author’s use of the 
Pumimcmta months not only strengthens my inference that he 
was a Northerner but it also proves that the Samvat used by him 
is the Vikrama Samvat and not the Saka 2 . Thirdly, it was the 
Vikrama Samvat that was current in the Western and Northern 
India 3 . Swamikannu Pillai’s statement to the effect that in the 
Saka Era the months used were generally Amdnta but Purni 
manta in Northern India 4 has got to be interpreted only contex¬ 
tually in view of Keilhorn’s decisive conclusion on inscriptional 
2 » evidence that the months used in the Saka Samvat were almost 
always Amdnta 5 . Thus the year 1089 used by our author is 
to be taken as the year of the Vikrama Samvat and we should 
have no objection in believing that the actual moment of the 
completion of the RS fell within the period of Mula which 
2 soccupied the whole day excepting initial seventy-two minutes. 

(iv) Durgadeva’s Other Works: (a) Arghakanda: I have 
mentioned before that Durgadeva had written the Arghakanda 
also 8 . The line sr. i occurring in the BT 

bears it out 1 . Moreover, the first two stanzas of the Ms. prove 

1 Acharya Jinavijaya: Kuvalayamala, BV (English), Yol. 2, Pt. 1, 
p. 87; 26th stanza:— 

< 

cjyrt ii 

(Ms. of the Kuvalayamala). 

2 See Notes on st. 235, p. 89 as well as IE, Vol. I, Part I, p. 53. 

3 IE, loc. cit; Acharya Jinavijaya: Kuvalayamald , BV (English), 
Yol. 2; Pt. 2, p. 218. 

4 IE, loo. cit. 

5 I A, 1896, pp. 271 f. 

6 See footnote 4 on page 5 of the Intro. 

7 Ibid; 
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beyond doubt his authorship of itV It also is in Jaina Saurasenl 
Prakrit and contains 149 stanzas, devoted to the. description. of 
different astronomical and astrological circumstances and C ondi - 
tions leading to the rise and fall in prices of various commodities, 
articles of iood, drink and daily use, of animals and others, s 
It passingly, refers also to certain astronomical occurrences 
foreboding famine or foretelling abundance of provisions etc. 
The schemes of Udpurisa and Samvaccharapurisa have also been 
found briefly outlined. 

( b ) Mantramahodadhi : The line 
%ScT: *ir« \\ occurring in the said BT leaves no doubt regard¬ 

ing Durgadeva’s authorship of the work 2 . It also makes clear 
that Durgadeva was a Digambara Jaina and that the work was 
written in Prakrit. I had no access to this work and hence I 
am unable to make any statement concerning it. Still, however, n 
it should be said in this context that the mantras as they are 
found in the US and which are about eight in number, and which 
have a J aina as well as, to a small extent, a Brahmanic back¬ 
ground, reveal original colour. Thus it is my inference that so 
far as the mantras also are concerned, Durgadeva is a 21 
representative of a distinct tradition. 

(v) Appreciation and Estimate: The author himself 
had had some glimpses of his fast approaching end 3 and there¬ 
fore he was in a hurry to dash off" this work which was completed 
in course of three days 4 , as he states. So we may safely take 2 * 
this as his last production in which his views on omens and port¬ 
ents had finally stabilized. As previously said, the BT 1 recognizes 
Durgadeva as a Digambara Jaina 5 and the Digambara Jaina 
writers almost exclusively employ Jaina Saurasenl Prakrit in 
their literary compositions®. This consideration which is entirely« 
well-grounded tempted me to believe that Durgadeva also must 

*rf 3 j('if)*fp>i for 11 * <1 
*r>i( Y Misri 11 s 11 

(From the Ms. of the Arghaha^da) 

2 Sea line 27 on page 5 of the Intro. 

3 See st. 243 of the text. 

4 See st. 253 of the text. 

5 See line 28 on page 5 of the Intro. 

6 e. g, Kundakunda. cf, his Pravacanasara, JSamayat&ra etc. 

2 
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have composed the J?S in Jaina Saurasem Prakrit and this is 
why I have kept the Baroda Ms. as my model in basing thetext 
as it has honestly preserved the SaurasenI specialities. 

As said before Durgadeva calls himself the pupil of 
; s Sarhyamatieva who was the pupil of Satoyamasena whose guru 
was Madhavacandra 1 . Durgadeva undertook the composition 
of this little work in pursuance of the directions received from 
Samyamadeva 2 . It is unwarranted to say anything about the 
gaccha to which he belonged in absence- of any remarks by 
whim regarding that point. Still, however, I am personally of a 
firm opinion that he, doubtless, did not belong to that high order of 
Digambara monks who observe rigid discipline and practise very 
hard austerities. From the viewpoint of spiritual excellence as 
well as intellectual acquisitions he was far inferior to Kundakunda 
is or Samamtabhadra or Pujyapada. Nor was he a Digambara 
layman, pure and simple. But he stood somewhere between the 
two. In other words he was something like a Yati or a Bhat- 
taraka 3 . There-was a regular class of such Yatis or Bhattarakas 
who stood midway between the two extremes of a monk and a 
jo layman as a connecting link. They were in possession of definite 
traditions. There were also well-organised gacchas of these 
Yatis ot Bhattarakas but it is unsafe to say to which such a 
gaccha Durgadeva belonged. He has simply given the names 
of his guru and grand guru. It seems quite convincing that he 
zshad studied much and his intellect roamed over a wide range of 
learning which he efficiently compressed in 261 Sts*. This 
much is also certain that he had seen and studied the MK 

1 See st. 254. 

2 See st. 255. 

3 The word in sfc. 258 can also be rendered into whioh is 

a Jaina technical term and means that class of people who have accepted 

partial monkhood. It is just the opposite of uffoftr. The ^rqfas or the 

were allowed certain conveniences which were denied to the These 

-were popularly known as the qf?fs among the ^vetambarajains and 
as g®4> 8 , and among the Digambara Jains. Thus we can state that 

Durgadeva was neither a monk in the strict sense of the term nor a layman, 
pure and simple,- though, it should also be noted in this connection that the 
use of the word is almost always used with reference to the f^vetambaras. 
This and the use of and vfr&ujjjnnT as well as the absence of any 

mention, direct or indirect, of the fundamental doctrines of the Digambaras 

can be employed as arguments to prove that the author was perhaps a 
Svetambara Jaina though I personally told the opposite view. 

4 See stsk 253 aud’255. 
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in all its aspects 1 . It is not definitely known what this 
MK is and by whom it is composed. Its very title is 

sufficiently suggestive of its being a booklet on Death. 
Durgadeva seems to have made a capital out of this. At the 
same it is also true that he has not siniply copied down just s 
after the manner of a plagiarist but he has also expressed his 
original remarks at many places. 

Samyamadeva the guru of Durgadeva was quite proficient 
in logic and philosophy. He had obtained perfect mastery in 
the science of ephemeris and had an admirable command on voca -10 
bulary. He was not only an erudite scholar but a politician of a 
high order and in the art of debates he was a master wrangler. 2 
Even though he had been such a sound scholar he was meek 3 
also and this added value to his scholarship. 

Durgadeva had had the luck to learn at the feet of such is 
a master. He was of a spotless character 4 . His intellect was 
purified by the water of knowledge. His guru had gone through 
the whole canon and it is but natural that he might have handed 
over the traditional canonical knowledge without reserve to 
Durgadeva who was a deserving pupil. Samyamadeva seems 
to have lovingly initiated him in a variety of scriptures and 
sciences. Secret of the science of disputation was also obtained 
by Durgadeva who succeeded in levelling down the disputants 
by his convincing logic and impressive orations, thereby in a way 
enlightening and turning round the people who were misguided 5 , n 
All these varied gifts and covetable acquisitions brought him 
fame and name. Durgadeva, like his guru, was very humble 

1 Sea sts. 16 and 139 as well as section 4 of the Intro. 

2 See at. 257. This is also corroborated by the following lines of the 
M'jhakanda ;— 

••• ••• Ml Ml 

**• I 

faftforerg n uc ti 

(from the Ms,). 

3 See st. 254. 

4 Compare the following line of the Arghakayda :— 

x x x x x 

qrfrr fhfiy u qq gqif \ 

x x x x x 

x x x x x 1! Xvt II (from the Ms,). 

5 See st. 258. 
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even though he Was, as he describes himself, a versatile genius' 
holding command on a number of subjects. We become aware 
of; this princely characteristic of his temper when he says that 
those who are skilled in the Science of Omens and Portents 
« should correct what has been said by him out of ignorance or 
arrogance and then publish it 1 . He was fully conscious of such 
shortcomings especially in view of the fact that the composition 
was hurried off in course of only three days. At the same he 
was also quite confident of the sterling merit of his production 
m and therefore he says that it is bound to remain reputed as long 
as there is Meru, moon or sun 2 . Thus in conclusion we can 
settle four points without any controversy, namely, (f ) Durga- 
deva was a Digambara Jaina writer, (2) he has used Prakrit 
language in almost all his three compositions known to us, (3) 
tshe was a writer of treatises and not of big works and lastly (4) 
he was a writer of mystic sciences, magic, commercial astrology 
etc. There is no literary and epigraphic evidence available that 
can throw more light than this regarding Durgadeva, his life 
and works. 

4. Maranakandika 

i» The RS makes it abundantly clear that Durgadeva had 

seen and studied the MK in all its aspects 3 . Not only 
that but he has also made a free use of it, as he did of 
other works also bearing on the subject, in composing the RS as 
is clear from his own statement 4 . X got a clue to this work 
2 sfrom the Anekdnta s and got the Ms. from Delhi®. But to 
my surprise I found no difference between the MK and 
the RS excepting some very negligible variants and positional 
differences of the stanzas. Also the entry in the Anekdnta 
gave me to understand, as I believed, that the MK was by 
it a different and an earlier writer. In it the sts. 3 to 15 of 
the RShaxe not been found,. It consists of 146 sts. The last 
stanza of the MK tallies with the 162nd of the RS and there 

1 See st. 256. 

2 See st. 259. 

3 See sts. 16 and 139 of the text. 

4 Ibid., also see Notes on st. 16, p. 75 and p. 91, 

5 1941, October, Vol. 4, no. 9, p. 499. 

6 Digambara Jaina Sarasvatl Bhavan PancSyati Mandir, Masjid Khajflr, 
Delhi. The Ms. no. is ?£ 16. 
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the work ends. The last line as fouiid in it runs as follows 

sft i 1 The remaining portion, from stanza 163 

to 261, of the RS has been omitted in the ME. Considering 
the difference in titles of the ME very minor 2 , this anomaly can 
be satisfactorily explained only in two ways by either taking the * 

ME as a work by an earlier writer or that Durgadeva composed 
it stopping at 14 6th stanza and giving the name of the ME to 
that portion. Subsequently he might have enlarged it upto 261 
sts. and might have given the title of the RS to the whole 
portion. In taking up the second suggestion, the only objection io 
is that an author himself would not praise his own book by Using 
such adjectives as etc. though in literature examples are not 
Wanting where the authors would have pursued further their 
juvenile literary efforts and shaped the same into perfection later, 

I for my part believe that the ME is by an earlier writer and is 
Durgadeva made a capital of it, though not at all to an extent 
of a plagiarist. In this case we will have to take the last 
line of the ME (the Ms. of which I got from Delhi) as an 
error of the scribe or some such error. The copyist, who might 
have come across some loose folios containing the initial portion zn 
of the y?/S(upto 162 stanzas), would have given it the title of 
the ME, on the basis of the third stanza 4 , having fallen in 
a fix regarding the title because the word Ristasamuccaya 
occurs for the first time in stanza 253 of the RS. Moreover, 
the ME as such should not abruptly end at 146th stanza 25 
(162nd of the RS) leaving unfinished what was undertaken 
in st. 136 ( 149th of the RS). This also throws doubt 
regarding its being a genuine ME. Thus I would close my 
remarks on the ME by succinctly stating that some ancient, 
typical and authoritative trend of thought and tradition liesac 
embedded in the ME which Durgadeva, our author, seems 

1 The second half of the third stanza of the MK uses the word 
iRUI+tf^T 

x x x x x l 
ftgiFT vrmui 11311 

2 (RS, st. 16), (RS, st. 139) and (JVA*, st. 3) 

practically mean one and the same thing. 

3 See st, 16 of the text. 

Ulfhfi guc 11 3 11 

(from the Ms, of the MR). 
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to have tried to represent in particular in the RS availing also 
at the same time of other kindred works in general. I thus 
definitely believe that the MK is by a different and an earlier 
writer and it must be an exhaustive treatise dealing with 
* the advent of Death in all its aspects. 

5. The Ristasamuccaya—A critical study 

(i) The Ristasamuccaya: The RS (A Collection of Omens 
£nd Portents) is a small work containing 261 stanzas in Jain Saura- 
seni Prakrit which is not wholly devoid of the influence of other 
dialects, namely, AMg. and Apabh. As is clear from the colo- 
itphon, the author finished its composition in Kumbhanagaranaga 
which seems to have situated, in those days, near about the terri¬ 
tories forming part of Surasena country. This leads us to hypo¬ 
thesize that the author must have used Saurasenl. This 
supposition finds corroboration from the Baroda Manuscript and 
is the Digambara Jain Saravsatl Bhavan Manuscript which reveal 
outstanding special features of the Saurasenl. Moreover, as the 
author is a Jaina writer, his usages are not entirely exempt from 
the AMg. traces and also from those of the Apabh. that had, in 
those days, taken a definite shape. The work contains a brief but 
2 « perfect exposition of the presages of death (Ristas). It claims a 
unique position, in Jain and non-Jain literatures, so far as it has 
compressed, within so short a space, knowledge and informations 
regarding so vast a subject as the Rista, He has collected every 
possible detail, concerning his theme, from all available sources and 
has presented it in such a vivid and lifelike manner that the rea¬ 
der, without losing interest and patience for a moment, gets what 
he wants. This shows the author’s remarkable power of epitomis¬ 
ing. Going against the established theories, he has, at more than 
one place, given his independent views and conclusions with so 
a«much self-confidence that we cannot help feeling that he was not 
simply a slavish imitator but he was in possession of a distinct 
tradition the cause of which was dearer to his heart. This is 
his forte that entitles him to a credit as a first-class original 
compilor. We are tempted to believe, though temporarily, that 
3s the author is not a faithful compilor when he goes away for no 
obvious reasons from the other traditional paths of conventions 
and usages. Had he shown these iconoclastic tendencies at few 
places only we would have emphatically brushed them aside 
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saying they were the slips of the author but when we feel 
clearly that it is the deliberate attempt of the author, we must 
change our opinion and declare that he had inherited a certain 
tradition which is lost to us and of which he is the only 
representative to-day. $ 

After a conventional homage to Virajina and an incidental 
description of the excellence of the human existence as well as of 
the religion of the Jinas, the author, like a businessman, enters 
directly into the subject throwing some observations on the 
impious character of eight addictions and a quaternary ofi# 
passions. The prefatory stage which also includes a reference 
to a heavy number of diseases and their kinds ends at the 16 th 
stanza. The author broadly divides the Bistas into three main 
groups, namely, and Under the first category, 

the author brings the cracking of fingers, the motionlessness ofis 
eyes, the loss of the sense of taste, the incessant and causeless 
falling of the drops from the eyes and the inability to see ones 
own tongue etc. etc. The second category includes the seeing 
of the moon and the sun in various forms, the feeling cold of 
a burning lamp, the appearance of the.moon with three curves *• 
or with no curve and with no sign of a deer etc. etc. He 
mentions the ftvfEgpir, ^sri and the in the third category 

and dwelling on them at length he offers his various decisions if 
the shadow is seen devoid of any limbs, principal or subordinate. 
After this the author comes to the description of Dreams which is 
are classified as and Assigning various interpreta¬ 

tions to the implications of the dreams, the author straightway 
handles the usrfts, after alluding a little to the (rese¬ 

mbling somewhat with the vtbst) which consists of such things 
as the greenish appearance of all the directions etc. and» 
the foxfts that is again subdivided into (analogous to the 

flfasW-) which is evidenced in the inaudibility of even the least 

noise etc..and sToSift^pT that refers to the appearance of one’s 

face, In water and the allied objects, in a wrong or reverse order 
etc; etc. The exposition of the JtW is comparatively muchH 
absorbing. He enumerates eight types of the srsrtts, namely, 
■aiffosm, smrasr, dtfDHTu*?, srwjuw, qs^iswr, srsrura, ttorsr and 
The author says that he, who sees the-disc of the sun on the 
earth after plaoing hundred times the forefinger of the right hand 
charged with the .man trio power, lives for six months, That is« 
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Then follows the elaborate description of and 

jfttfajfpra for which the reader should refer to sts. 152-159 in parti¬ 
cular. The means that one who asks a question regarding 

the duration of the life of the diseased, should leave off* that very 
s question but he should again put the same question in different 
words after the foreteller has uttered the mantra •’V” 

ffr II in his mouth. Then the foreteller should 
double all the letters and quadruple the syllables and the total 
should be divided by seven. The sick person dies if no remainder 
10 is left and lives if it is left. Incidentally we come across 
a fanciful division of the whole kingdom of letters into eight 
Ayas (here the author is a bit inconsistent regarding the termi¬ 
nology. See especially sts. 163 and 166) and another subdivi¬ 
sion into and ^irt. The sick person lives if there 

isis a majority of letters in the question; and dies, if it is 
not so. I have so far not come across any reference to this last 
subdivision which shows that the author was in possession of 
a distinct tradition. He, then, proceeds to ggsera where also ho 
goes sometimes against the VRS' even and thus shows the 
2 * novelty of his knowledge. In this particular connection, I must 
mention that the words and are somewhat difficult 

to be explained. The words can either be cfrcrrafSra or *f£ 5 i which 
are again subdivided into fp? or 3?m. ftfe, gfe, spt, etc. 
represent the first type and ffg, *T3 t etc. belong to the 
a second. The is described in the following way. At the 

end of the first watch of the night or at the time of dawn, 
one should move through the city carrying under his left arm 
the image of Ambika that is washed, anointed and worshipped, 
muttering the mantra o* f^TTnr sn$ftr ^ ^ 3K5T II 

14 It speaks good if he hears good words and forebodes ill to him for 
whom this is seen, if he hears bad words. The is also exactly 

of this kind but there the whole process of carrying the image 
and uttering the mantra is not to be undergone. The author 
proceeds further and gives his opinion that a sick man, doubtless, 
3sdies if all the three constellations, namely, s wreg w .and 

are pierced by malefics. In no other schemes, 
is given a place (because, perhaps, of the fact that it is difficult 
to put a right finger on the ) and this shows the originality 
of the author’s traditional knowledge. The author goes on and 
«discusses about various effects likely to result from the constella- 
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tion of the name falling on the different parts of the S'cmicakra. 
Here also he goes against all the established theories and tradi¬ 
tions for which the reader should refer to the Notes. He gives 
a scheme of the Avctkahaddcakra which is definitely different 
from the recognized one. He, then, rounds off this technical •* 
subject by narrating as to how long a particular sick person will 
live if he fell a prey to a disease in a particular constellation. 
In this respect also he differs and has his own say to say. He 
finishes this original composition giving a colophon in which the 
line of his preceptors, date and place of composition are referred, it 

A cursory glance may perhaps reveal the slipshod 
nature of the author’s style but a careful study proves the 
reverse. The handicaps encountered while condensing are best 
known only to those who do it; and it is generally accepted 
that the art of compiling is one of the rarest. Our author’s is 
appreciation chiefly rests on this. The subject itself is such that 
there is no scope for the author to bring into play his poetic 
genius or knowledge of literary artifices even if he has got it. 
Still he has done what he should do and we feel at every step 
that he goes on with ease and forced—all his own. The subject 2 » 
of omens and portents is vast and as old as the Vedas. The 
insignificance which is likely to attach to the subject is ably 
disproved by Weber’s having been attracted to it 1 . There 
are two distinct traditions of this science, namely, Brahmanic 
and Jaina.. The Buddhists have not developed this. The origin 2 s 
of the Brahmanic tradition goes back to the Vedic times and 
that of the Jaina to the Drstivada. Both the traditions widely 
differ with regard to the implications of the phenomena and the 
abnormalities, though they both deal with the same perversities, 
natural, physical and mental. 3t 

Hurgadeva has presented the Jaina tradition in the RS 
as will be seen from a comparative study of the RS and the 
non-Jaina works which are almost always at variance with the 
RS 2 , The RS has much in common with the Jaina works like 
the ON, UBPK , SRS' and YS\ though a comparative study of 35 
them all reveals some minor differences here. also 3 . 

1 Winternitz, A History af Indian Literature, Calcutta, 1927, Vol. I, 
p. 191, footnote 5. 

2 See sub*seotioa V of seotion 5 of the Intro. 

3 Ibid,, 
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The Dvdmgdthd which is found only in P at the end and 
which seems to have been added later on there and which is 
referred to in the Notes 1 will give us an idea as to how our 
author has treated the subject. The SRS f deals with its theme 
i in entire accordance with the scheme outlined in this Dvdragathd 
which is also found in the SRS' 2 . 

To see how our author has condensed his subject in the 
RS, following a plan of his own, the reader should refer to 
section 6 of the Intro. 

n (ii) Analysis of thf. contents: I have attempted below an 

analysis of the contents of the RS. 

Stanza 1 contains an homage to Vira Jina. St. 2 states 
that existence as a human being is difficult to be obtained. 
, St. 3 declares that Jainism is the only eternal truth. St. 4 
ismentions that a human being is generally overcome with addi¬ 
ctions. St. 5 enumerates addictions which are eight, namely, 
gambling, honey, wine, meat, prostitution, hunting, stealing 
and concubinage. St. G lays down an additional fact that a 
human being is full of various diseases the number of which, 
according to St. 7 comes upto five crores, sixty-eight lacs, 
ninety-nine thousands, five hundreds and eighty-four. Sts. 
from 8 to 11 describe exhaustively seven objects producing 
death. They are poison, snake-bite, weapon, fire, water, 
: falling from a precipice and diseases. Sts. 12 and 13 emphati- 
25 cally say that those people are rare who undertake the twofold 
Samlehana. St. 14 gives a guarantee that he, who takes a 
vow to fast unto death, necessarily comes to know the Ritthas 
beforehand. St. 15 refers to the Ardhanapatakd. St. 16 informs 
i us that Durgadeva had based this treatise of the Ritthas 
3 »on the excellent MK as he came to know it traditionally. 
St. 17 divides the Ritthas into three main groups such as 
the Pindattha, Payattha and Ruvattha. The Pindattha Rittha 
is fully discussed in 24 Sts. from 17th to 40th. Sts. from 
41 to 67 are devoted to the exposition of the Payattha 
a Rittha. St. 68 defines the Ruvattha Rittha which’ is sub- 
divided into the Niyachaya, the Parachaya and the Chayapurisa 
the natures of all of which are dealt with respectively from 

1 See Notes on st. 261, p. 94. 

2 See section 6 of the Intro. 
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fi9 to 84, 85 to 94, and 95 to 106 Sts. Twenty-three Sts. 
from 107 to 129 are confined to the explanation of the 
Dreams which are broadly of two types, e. g. Devadakahia 
Mid Sahaja though they both are essentially the same as 
aaid in St. 114. The Paccakkha Rittha is treated in five Sts* 5 
from 130 tol34, while the Linga Rittha, the two main features- 
of which are Sarlravisaya and Jalaidansana, has been touched 
in Sts. 135 to 142 and 143 to 147 respectively. Ninety-five 
Sts. from 148 right upto 242 are solely reserved for the fullest 
enunciation of the Panha Rittha which again is eightfold:— it 

Sts. 148-152 discuss the Angulipanha. 


Sts. 153-157 „ „ Alattapanha. 

Sts. 158-159 „ „ Goroanapanha. 

Sts. 160-171 „ „ Panhakkhara. 

Sts. 172-179 „ „ Sauna. is 

[ These two are fur¬ 
ther sub-divisions of 
the Sauna. 

Sts. 185-192 „ „ Sahajasadda. 

Sts. 193-219 „ „ Akkharapanha. u 

Sts. 220-240 „ „ Horapanha. 

Sts. 241-242 „ „ Laggapanha. 

Sts, 220-223 (topics dealt with in twenty-one Sts. from Sts. 220' 
to 240 have been given, it seems, a general name of the 
Horapanha) inform us about the knowledge of the Rittha 28 
through the Nodicakka and the Bhuamagacakka. Forebodings 
of death through the Sanicctkka are referred to in Sts. 224-226. 
Sts. 227-236 give a judgment as to how many days a particular 
Air such as a, i, u, e or o remains in force. St. 237 records an 
opinion that one does not live if his constellation, zodiacal sign,?* 
group and the date are all pierced by the wicked planets. 
A scheme of the Avakahadacakka is outlined in Sts. 238-240. 
The knowledge of the Rittha through the Lagga is briefly 
sketched in Sts. 241 and 242. Nine Sts. from 243 to 251 
have got a tacit opinion of the author as to what period ajs 
particular disease lasts if one is attacked by it in a particular 
constellation. St. 252 asks a question as to why fasting unto 
death should not be resorted to if one is in possession of the 
sure knowledge of his death through the Ritthas? In St. 
253 the author frankly says that this treatise styled then 
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to 

RitthasamuGGaya was. conceived and composed in course of 
only three days. St. 254 pays a tribute to Sanijamadeva, 
Samjamasena and Mahavacanda the author’s guru, grand- 
guru and the great grand-guru respectively. St. 255 lets 
b us know that the author undertook to compose it as per 
instructions from Samjamadeva-his guru. St. 256 requests 
those who are experts in the Science of the Ritthas to 
correct what has been said inadvertently out of ignorance or 
arrogance. Accomplishments of Samjamadeva are beautifully 
u pictured in St. 257 and those of Duggaeva, the author, in St. 
258. St. 259 praises Jainism and announces a firm conviction 
that the epitome will continue to last as long as there are 
moon, sun and the stars. St. 260 gives us the date, and St. 261 
the place, of the composition. 

i« (iii) The Dialect op the RS: I attempt to give below 

some of the typical and salient features of the dialect used 
here in the RS. X do think that I will have to revise my 
judgments and conclusions when a critical text of this work 
appears in the field based on a variety of Mss. hailing from 
2 i different parts of India. 

Treatment of vowels : The Skt. words excepting r , f , lr , 
o,i and c m are generally retained. A long vowel before a conjunct 
is, as a rule, shortened. There are found some marked changes 
which are given below:—of a: uddesomitta — uddesama.tr a (st. 
25 148), jattiamitta - yavanmdtra (159 ), lavamitta = lavamdtra (253); 
of u: purisa =purusa ( 69), of r: viddhi = vrddhi ( 186 ). 

Samdhis : Some outstanding examples of vowel samdhi 
are discussed here :—taheva = tatha+evet (24), wiunivarinda = rnuni- 
vara+indra (49). Such illustrations indicate that when two 
3# dissimilar vowels came together there was generally a tendency 
to drop the first vowel. There are also cases of Pischel’s 
samdhi-consonant 1 as in samjaviyameyaghadiyd ( 201). 

Treatment op Intervocalic Consonants : The general 
tendency of the Prakrit dialect used in the RS is more 
3 s towards eliminating the non-initial, non-conjunct consonants. 
Intervocalic (non-initial, non-conjunct) k is elided leaving the 
constituent vowel behind or sometimes making room for ya-sruti : 
anea — aneka (18 ), aneya, = aneko ( 68 ), tiarana = trikarana (72), 
paraloa = paraloha ( 8 ). 

- 
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Intervocalic g is also dropped leaving the constituent 
vowel behind or making room for ya-sruti: j'uala - yugala (1), 
royaqahiya = rogagrldto (160). Sometimes it is retained also as. 
in bhiguvdda = bhrgupata (10 ). 

The treatment accorded to e in the text is that of elimi- s 
Hating it: loana = locana (20). 

Intervocalic j is for the most part omitted; only rarely 
ya-sruti appears : bhua =» bhvja ( 97 ), manuatta = manujattva ( 2 ); 
the ya-sruti is seen in such examples as ray ant - raj am (5S ). 

Intervocalic t is regularly changed to d: kadi = kati ( 90),i« 
kodl = koti (7), sampuda-samputa (39). 

Intervocalic t is sometimes dropped : aikadhina = atikathina 
(19), jua = dyitia (5); and it is pretty often changed tod; 
idi = iti (130 ), edesini = etesdm (178 ), jadi — yadi (154), judi — 
yuti (11), dhidi -- d/trti (3G), rasadala = rasdtala ( 127 ). With-is 
respect to this feature of intervocalic t, it should be mentioned 
here that the Mss. widely differ. But as I have made it clear 
before, it can be accounted for in this way that the text of the 
Poona Ms. is under Maharilstii influence 1 . 

Intervocalic d is for the most part dropped: khaggdi = 21 
khadgadi (83), Duggaeva - Durgadeva (16); sometimes ya-sruti 
also appears as i npaya=pdda ( 1 ). 

Initial or conjunct n is sometimes changed to n and 
sometimes not: (a) naccanfjt = nrtyan (128), najjati =jndyate 
( 103), nara = uctra (133 ), ndwji=jndtvd (121); (b) nasagga = zs 
ndsdgra (98), uiddittha = nirdista (107), °bhinna = bhmna (83); 
but medial n is always changed to n: una= una ( 61), tiyasanaha — 
tridasandtha ( 59 ), bhoana = bhojana ( 62). 

Intervocalic p is either dropped or changed to v: polar a = 
praldpa (48), sampuda = &ampu\a (39); initial p is usually 3 ® 
retained: puna —punah (145); sometimes dropped also as in 
uria,=punah (126). 

Intervocalic kh is usually changed to h: °naha> = nakha 
(27), °sihl = sikhin (59); intervocalic th is changed to dh: 
aikadhina = atikathina (19); intervocalic th is changed to h : 35 
vikahd = vikathd (110); intervocalic dh is almost always changed 
to h as in bahuviha 0 — bahuvidlia ( 4), rnahu — madhu ( 5), 
ruhira — rudhira (26); but dh in kabandha remains unchanged 

1 See sections 1 and 2 of the Intro. 
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(80); intervocalic bh is changed to h as in ldha~ labha (106 ), 
sulid = subha (106). Curiously enough, there is agreement 
regarding the change of intervocalic dh to h among the Mss. 
as there is disagreement concerning t among them, 
s Non-initial y is usually retained: kasaya = kasaya ( 24 ), 

payatta=prayatna (13 ); sometimes, though very rarely, it is 
dropped also as in aisaa = atisaya ( 39 ); initial y is pretty often 
changed to j: jai — yadi ( 19 ), jatta — yatna ( 14 ), juala - yugala 
( 1), judi — yuti (11). 

'• Usually r is retained: anuratta = anurakta ( 6 ), virala — 

virala (12 ); it is hardly that non-initial r is changed to l as in 
calana? - carana (101). 

Intervocalic v is retained: anavaraya = anavarata (34),, 
pavana =pavana ( 32 ), lavana = lemma ( 24 ); note jiyai=jivati 
is ( 20 ) and also jiai =jlvati ( 66 ). 

Of the three sibilants, only the dental s is used: kasaya = 
kasaya ( 24 ), visaa = visaya ( 9 ), sasi = sasiu ( 41 ), sif.fha = tiista 
(105). 

the treatment of conjuncts : I have mentioned below 
2 i some of the typical examples of the conjunct consonants, medial 
and initial: uddha = itrdhva (25), gujjka-yahya (141), 
thaddha = stabdha (20), nivviyappa = nirvikalpa (42), puwattha - 
purvastha (87); according to Hemacandra, puvva should be 
purava in Sauraseni 1 ; phdsa, — sparsa ( 9 ), bambha = brahman 
2 j( 146 ), vanka = vakra (88), vidiya — dvitlya (181), sara — svarco 
(161), sdna=svdna (179), simbha= Slesman (11); appano - 
dtmaftah ( 64 ) is an example of assimilated non-initial conjunct 
while kmana = Icrsna ( 156 ) and rayana = ratna ( 1 ) are obtained 
through simplification by anaptyxis. 

30 particles etc: a ( 15 ), ya ( 6 ); aha ( 81); ahava ( 256 ); 

iya ( 38 ), tti ( 17 ); ittha ( 33 ); ilm ( 4 ); u ( 20 ), tu ( 111 ), du 
( 22 ); uvarim ( 213 ); evam ( 111); him ( 151 ); ciya ( 250 ); jai 
( 100 ); nam (227 ); tattha (71); taha (7); td ( 19 ), to ( 8 ); 
navari ( 2); pi ( 42 ) and vi ( 226 ) after an anusvdra; puna (69), 
3S una (126 ); lahu ( 32 ); sammam ( 70 ); hu ( 23 ). 

numerals : ikka° ( 126 ), iga? ( 153 ); cycirasa ( 247 ); mu 
( 51 ), oauro ( 225 ), edri (51); cha ( 52 ); tinni ( 92 ); daha (52) ; 
dunni ( 76 ), do ( 92 ); pahea ( 93 ), panagam ( 81 ), panaraha 
( 156 ); bdrasa° ( 231 ). 

_____ - - — 
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typical words: calla~cakma (25); chidda ov chidda a* 
chidra ( 52; 47 ); chubhai = faipati ( 182 ); jhadappa = spandana 
( 25 ); duraya (? 213 ) ; pmvodavva (? 52 ); rctkkhohct ( ? 166 ); 
ruklcho (? 206); Adda = yAdta ( 226 ). 

declension : Morphological plan of the dialect of the US a 
is discussed here; Masculine nouns; Singular: Noin.jiw (2 ), 
hade ( 226 ); Acc. deham (86); Instr. paldvewt (48); Dat. 
jasmHhe (100); Abl. mama ( 74 ), mmamdo (114), homavihio 
(111); Gen. devasm (117); Loc. ghamrne (07), °purisammi 
(106 ), c samayamhi (183 ); Plural: Nom. dasana ( 27), diaha i» 
( 244 ), dina ( 244 ); Ace. diyaha ( 88 ), diyahe ( 103 ); Instr. 
pnvvasurihim ( 31 ), munindehirii ( 41 ); and very rarely without 
an any,.wara especially when it comes at the end of a line ; Gen. 
nayarabhavanam ( 177 ), sdndmam (179 ); Loc. sesemm ( 209 ). 
Neuter Nouns; Singular: Nom. jiviam ( 3 ); Acc. geham ( 62 );» 
Abl. gchdo ( 126 ), °ruvao ( 197 ). Plural: Nom. nayanaim ( 2.1); 
Acc. sumindim (108). Some typical forms of the feminine 
nouns are noticed below :-Nom. plu. kodio (7); Acc. sing, 
angasohi (109), tajjanl (151), pudirnd (182) and muncanU 
( 90)—all these are Apabh. forms; Acc. plu. disau (132)— 1 « 
an Apabh. form; Gen. sing, padimae ( 119 ); Loc. sing, made 
( 108 ); Loc. plu. janghasu (119 ). Some outstanding forms of 
the consonantal stems are to be found in appano ( 64 ) etc. The 
following are the typical examples of the pronominal forms: 
l Masculine ) Nom. sing, jo ( 47 ), so (14 ); Acc. sing, iya (183 );zs 
Gen. sing, jassa (77), tassa (76); Loc. sing, tammi (110); 
Nom. plu. ede (176 ), so,me (186 ); Gen. plu. tana ( 9 );( Neuter ) 
Xom. sing, jam (18 ), tam ( 112 ); Plural: Nom. plu. edairh 
( 5 ), tairn ( 5 ); Gen. plu. cdesim ( 178 ). 

verbal derivatives: Only noteworthy participles . aresi 
noticed below: (a) present participles: dhumanta ( 80 ), dhuma - 
yanta ( 55 ), pajalanta ( 59 ), bhamamana, ( 50 ), bhunjanta ( 24 ); 
(b) present passive participles: kattijjania (82), kahijjamdna 
( 40 ), bhanijjamdna ( 42 ); (c) past passive participles : ojutta 
(110), niddittha (35), °vajjia (86); (d) potential passives 
participles or the necessitative forms such as ndyavva ( 18 ) etc. 
are also found; (e) gerunds: kiccd (161), thicca (15), nhavittd 
(,182), pakkhdlittd (137 )—all these are AMg. forms; ahiman- 
tiunu ( 63 ), ghittuna (182 ), jiniuna (15..), laddhunam (16 )-y 
4fe MaharastrJ forms y ahitfimti<x ( 43 ),nyygitm (158,),« 
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pahhhdlfa ( 125 )—all these are Saurasenl forms; kdrevi (146 ), 
javium (160 ), ndum (121), bandhevi (128 ), mantcvi ( 70 ), 
anmlahevi {182 )—all these are Apabh. forms. 

conjugation : We come across the following conjugational 
« forms in the RS: Present 1st. per. sing, bhandmi (1); 3rd. per. 
sing, jiyai ( 20 ), jlvai ( 128 ), bhamadei ( 35 ), hrnei ( 6 ), hoi 
(4); 3rd. per. plu. kunanti (62), hamnti (34), hunti (27); 
Imperative 2nd. per. sing, udara ( 43 ); 3rd. per. sing, acchan 
(106), sovau (109); 2nd. per. plu. kunijjaha (91), cintaha 
»(155 ), joeha (72), nisdmeha (42), vidneha (25); Potential 
3rd. per, sing, have ( 42 ; 149 ); Present ( passive ) 3rd. per. sing. 
najjati ( 103 ), dtsai ( 85 ), bhannae ( Prfikritized form of the 
Skt.) (68), bhanijjai (46); 3rd. per. plu. labhhanti ( 204 ); 
Imperative ( Passive ) 3rd. per. sing, nnunijja ( 40 ). 
k Sometimes Loc. is used for the Instr. as in asuhe ( 184), 

him j ample ittha ( 218 ),jctmpie bahave ( 151); irregular forms 
such as ghittuna (182 ) and ungrammatical forms such as die 
( 220 ), jivam ( 171 ) and ° mahurattaenam (111 ) are also to be 
met with. Sometimes the initial consonants are also seen to 
20 have been eliminated as in uddhii (? 225 ), ana (126 ) and 
hade ( ? 226 ). 

the place of this dialect among the Prakrits : This gram¬ 
matical survey will enable us to fix the place of the dialect of 
the RS among various Prakrits. It must be mentioned at the 
25 outset that it has inherited many characteristics common to 
Prakrits such as the loss of vowels r, lr, ai and ora, general 
tendency towards eliminating the intervocalic consonants, 
tendency to assimilate the conjunct when not simplified by ana- 
ptyxis and reduction of the sibilants as well as of the nasals to 
M one. Words like mitta etc. are to be found in almost all the 
dialects. Forms like judi, bhiguvada, some of the gerunds and 
particles such as td and nam smell of Saurasenl. 

Treatment of intervocalic consonants is very uncertain 
though for the most part the inclination is towards elimination-a 
35 phenomenon quite usual in the Maharastrl Prakrit. It should be 
noted in this context that Kalidasa’s Saurasenl, unlike Bhasa’s, 
omits intervocalics. The softening of t and conjugational forms 
like udara are exclusively the peculiarities of Saurasenl. The 
dental nasal is more often eerebralized whether it is initial, 
4lmedial >or conjunct. This is a Saurasenl feature. The treat- 
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ment of aspirated consonants th, dh, etc. agrees pretty often 
with the Mahara$tri. In AMg. r is many times changed to l; 
in our text r is sometimes retained or is also changed to l which 
is more in keeping with Saurasenl. 

In morphology, the Nom. sing, termination of a-stems is s 
o which agrees with Maharastrl as well as with Saurasenl and at 
times e which is a feature of AMg. and sometimes it has no 
termination which is a peculiarity of Apabh. The Loc. sing, has 
e, -ammi or -ammi and -avihi. E and -ammi are, normally found 
in AMg. and Maharastrl. -Ammi is not impossible in Saurasenl. u 
Our text has -amhi also which is shared by the Girnar edict of 
Asoka. The pronominal form such as edesim which is the Gen. 
plu. of etad is Saurasenl with vengeance. The present 3rd. per. 
sing, termination is more often Sauraseni than Maharastrl. The 
forms of gerund belong either to AMg. or Saurasenl or Apabh. is 
Sanskrit influence is also seen sometimes working as in tammuhe 
which indicates that the parallel Sanskrit phrase was present 
there in the mind of the author. Labbhanti for labhyante and 
bhannae for bhanyate are the Prakritised forms of Skt. 

Thus it can be seen from the foregoing remarks that then 
dialect of the ES is essentially a Jaina Saurasenl Prakrit in¬ 
fluenced sometimes by AMg. and at more places by Apabh. 

( iv ) Metre : In this treatise, the metre employed by the 
author is the Gaha which is the most ancient and one that is 
largely used in the Prakrit literature. It is called the Matra -h 
vrtta as it is based on the Matra-a theoretical unit. It is of the 
type called Jirya in Sanskrit ( 3 -commentary on 

KD, II, 4) which is regulated by the number of the Matras called 
the syllabic instants in each quarter. One Matra is allotted to 
a short vowel and two to a long. It has four quarters (though at 
it is more commonly called a DvipadI) the first and the third of 
which have each got twelve Matras, the second eighteen and the 
fourth fifteen 1 . The last letter of the first half and the second 
half is to be considered long, that is to say, it should be 
considered as one having two Matras. The uneven ganas in a 3 i 
Gatha should not have a (ISI).. The twenty-first, 

the twenty-fourth and the fifty-first Matra should be always 

1 of. q«jJT *TCC UMT fa 5T3JWT I 

mi " 

PP, p. 108; 54. 
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short 1 . The caesura usually occurs after twelve Matras. 
There are three principal varieties of a Gatha according to GL 
(See sts. 17-20), namely, Pathya, Vipula and Capala and 
according to KD there 1 are further more three sub-varieties of the 
5 last two (II, 8 ). Among the metres which can be derived 
from the Gatha, by the addition or omission of a few Matras, 
three, namely, Giti, Udgiti and Upagiti are more noteworthy 
( See GL, 'sts. 26, 27 and 28 ). They were also styled as the 
Udgatha, Vigatha and Gatha ( op. cit. sts. 63, 64 ). According 
io to the same source, there are two other types, also, named 
Gahini and Khandhao ( op. cit. st. 65 ). 

In the present work, the author lias tried only the Gatha 
metre. At the end of the work, he has used the 
( See sts. 257, 258 and 259 ). At eight places he has employed 
is the varieties of the Gaha metre, namely, the Mukhavipula 
(sts. 1, 154 and 212), the Udgittha, better called the Giti, 
(sts. 63, 173 and 187 ), and the Gatha, also called the Upagiti 
(sts. 228 and 233 ). The emendment q of the st. 228, in the 
first half, is quite necessary but we can dispense with the 
«and also take the stanza to be an example of the Gatha. 
The st. 233 ought not to have been emended because it can, 
as it is, represent the variety of the Prakrit metre Gaha, 
called the Gatha. So also the author can be justified, as far as 
the st. 63 is concerned, if we take the metre attempted there to 
25 be the Udgatha. The stanza, then, is not at all defective 
metrically. There are only two stray cases of the Gana-fusion 
as is evident from the sts. 56 and 172. It is clear from 
the emendations made in the text that almost all of them are 
based on the considerations of context, grammar, construction 
38 and subject-matter. Thus it can be said with justification that 
the author has shown good command on the use of at least one 
prevalent Prakrit metre called the Gaha. 

( v) The RS- a comparative study : I have attempted 
below a comparative study of the RS with the well-known 
35 representative works of the Jain and non-Jain literatures. 

1 cf. HU UTT °i Sfc ut i 

cre nrt firuart ufsf f^rrTfii 

PP, p. 110; 56. 
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The RS and the AV 1 

The earliest distinct reference to dreams and omens as a 
part of portents is found in the AV. It is also shown there 
how to ward off their evil influence. Thus, pathological 
condition, its implication and the means to get rid of it have all 
been touched in the AV. This shows the antiquity of the s 
science of omens and portents. The idea which is in germinal 
form here is worked out in its various detail by the subsequent 
observers of all the schools as it happened with respect to all 
other sciences. 

The RS and the AA 2 

The A A goes a step further than the AV and declares in 
that he, who feels the sun like the moon and also feels that 
the sun does not send the rays, lives but for a short period. 
He dies shortly, according to the AA, who sees the sun 
as if it were a hole; who sees the shadow full of deformed and 
destroyed limbs; who sees, in a mirror or water, that his«s 
head is not reflected as it should be; or a virgin also sees, 
in the mirror or water, a distorted reflection of his head. If 
one does not hear the sound just resembling that of a burning 
fire, after having closed the ears, he dies soon. According to it, 
death comes soon in the case of one who notices that the fire is u 
blue-coloured. The AA treats these phenomena under the 
Pratyaksadar^ana which is just analogous to the Pratyak^a Ri§ta 
of the RS ( st. 131 ). The AA deals with the dreams also. One, 
Who sees a black man in the dream, dies soon. He is attacked 
with premature death if he goes southward in the dream zs 
surrounded with donkeys and hogs. All these phenomena have 
been clearly described, with insignificant variations in matters 
of detail, in the RS, which, besides saying about the premature¬ 
ness of the death, makes a specific mention of the periods also 
(sts. 59; 46; 75-84; 143; 38; 142; 126; and 123 ). It cannot* 
be said whether the RS has inherited the tradition of the 
AA or not because the latter does not give the time-limit 
of death. But so far as the pathological conditions and their 
untoward effect are concerned, both RS and AA have much 
affinity between them. a 


1 For the passage ooncemed, see App. I, p. 97; 

2 See App. II, p, 97. 
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The ES and the ON 1 

The ON is an old authoritative Jaina work supposed 
to have been composed by Bhadrabahu. It takes a passing 
notice of the good omens such as a sound of the conch and 
the kettle drum, an appearance of an umbrella and a banner, 
* a sight of a monk, white flower, curds and a flag. All these 
have been referred to as good omens indicating success (109 
and 110 ). The ON is next to the Jain canon in importance. 
Thus a reference to omens and portents, in the ON, is, by all 
means, most significant. As far as the above omens and their 
^meaning are concerned, the ES ( st. 189 ) is in complete accord 
with the ON. 

The ES and the MBh* 

Certain phenomena which can prognosticate coming 
dangers have been found described in the S'antiparvcin of the 
Mahdbhdrata (MBh ) also. But the ES widely differs from it 
^regarding their implication and interpretation. Let us see that. 

The RS curses one who cannot see the lamp and the moon 
(st. 140) with immediate death in contradiction to the MBh which 
liberally grants the scope of a year’s life (XII, 317; 9). The 
man whose life’s duration is to be settled should see the shadow 
of another man whose limbs are perfect and proportionate and 
while so doing if he finds certain limbs destroyed or distorted, 
in the shadow, he lives for specific periods mentioned for specific 
phenomena {ES, sts. 86-94; 96-106). But the MBh summarily 
puts the whole aspect, mentioning that he, who sees the shadow 
25 deformed or deprived of a particular organ of the body, lives 
only for one year whether the deformed or destroyed organ 
may be head or heart (XII, 317; 10-11). The ES states to the 
effect that he who sees a hole either in the moon or the sun, 
continues for a year here (sts. 45,46) while the MBh endows him 
aa six months’ life (XII, 317; 13,14). If the teeth become dark 
without any reason, he lives at the most for seven days, according 
to the ES (st. 34), but the MBh prescribes the worst for him 
(XII, 317; 15). 

The ES and the VP 3 

The ES assigns different periods if one sees disfigured 

1 App. Ill, p. 97. 

2 See App. XV, pp. 97 £. 

3 See App, V, p. 98. 
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limbs in a shadow (sts. 74-85); but the VP makes a general 
statement that one, who sees a distorted shadow, lives 
for four or five months (19 ; 7). The RS contains a view that 
he who does not see his face well in water stays for six 
months on this earth (st. 143) but the VP narrows down * 
the limit to not more than a month (19; 9). The RS allots 
three days’ life to one whose hands ■ and feet soon dry up after 
water is applied to them (st. 31), but the VP liberally grants 
ten days’ life though it should be noted that it refers to heart 
and feet and not to hands and feet (19; 11); the YS' prefers» 
the golden mean and gives him six days’ life ( 5 ; 165). The RS 
makes a specific mention of a week’s life in the case of one 
who does not feel the smell of a lamp (st. 139) but the VP 
vaguely states that death is imminent in his ease (19; 21). 
A month’s life is in store for him, informs the RS, who is led is 
dancing, to the southern direction in the dream (st. 128), but 
here also the VP points simply to the impending danger of death 
without referring to a definite period (19; 25). He lives for 
a week and no more if he cannot hear, mentions the RS (st. 29), 
but the VP, taking notice of this phenomenon, simply says that 2 # 
it is one of the two greatest evils, the second being the inability 
of the eyes to see the light (19; 28). According to the RS, 
he is about to lose his life whose eyes are stationed upwards 
without motion (st. 25); the VP interprets this as indicative of 
the unbalanced humours (19 ; 30). 2 s 

The RS and the MatP 1 

The chaps. 242 and 243 of the MatP deal with evil 
SigttS prognosticating death, especially dreams and omens, 
good and bad. The RS and the MatP are uniform, almost 
cent per cent, in their treatment though they both are repre¬ 
sentatives of different traditions. The RS condemns theai 
dreams in which the vomit (st. 122), the falling of the moon 
and the sun (st. 124), the destruction of the limbs (st. 127) 
and the going towards the south (st. 128) are seen. They are 
also referred to as bad in the MatP (242; 9 and 11). But 
at the same time, it is interesting to note that with respect* 
to the realization of dreams both are entirely different. The RS 
enunciates a principle that the dream dreamt in the first watch, 
second watch, third watch and the fourth watch of the night 

1 See App. VI, pp. 98 f. 
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comes to materialize in course of ten years, five years, six months 
and ten days respectively (st. 115) while the MatP lays down, 
in clear contrast, that it will be realized in course of a year, 
six months, three months and one month respectively (242; 17,18). 
5 It further states that the dream dreamt just before sunrise shall 
yield fruits during ten days (242; 19) while the RS is completely 
silent with reference to the dream of the dawn. 

A little differ once apart, both RS and MatP resemble 
each other in point of good and bad omens. The RS commends 
10 the sight of white mustards, umbrella, banner, curds (st. 189) 
and the courtezan (st. 190) as auspicious and so does the MatP 
(243; 17, 18, 19, 20). A little technical difference is made 
manifest by the RS which recognizes the sight of a Niggantha 
(monk) as a good omen (st. 189) while the MatP enumerates 
uMunda (a variety of a monk) among inauspicious omens 
(243; 3). The destruction of an umbrella and a banner is 
alluded to by the RS as bad (st. 191) but the MatP goes a step 
further and brands the falling down also of the same as evil 
(243; 12). There is between them one more funny difference 
20 which is evidenced thus: in the RS the sight of a woman in 
menses (st. 178) and in the MatP the sight of a dirty man has 
been counted among bad omens (243; 3). 

The RS and the YS 1 

The YS also hints at the portents technically called 
the Aristas by it (3, 22; page 147). It takes a passing 
25 notice and does not care to attach any significance but that 
they foretell death. So the effect, good or bad, of a 
certain prodigy is not to be found therein. In the YS, the 
whole realm of portents is broadly divided into three groups, 
namely, physical, mundane and divine. The knowledge of them 
3 « all gives us simply an insight into the whenness of the death 
( loc. cit. ). The first group generally consists of such abnormal 
occurrences as the inability to hear a peculiar indistinct sound 
when the ears are closed and the incapacity to see when 
the eyes are steady ( loc. cit. ). According to the RS, the first 
as event hastens him to death in course of seven days (st. 139 ) and 
the second brings sudden death (st. 140). The second group, 
in the YS, refers to such phenomena as the sight of the 

1 See App. VII, pp. 99 f. 
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Yamapurusfis or the dead fore-fathers and the third section 
.enumerates such portents as the seeing of the Svarga or 
the Siddhas. The common result of such abnormal experiences, 
visual or auditory, is, according to the YS, death. The phenomena 
falling under the second and the third group have also been t 
referred to in the US with this essential modification that 
the sight of the Yamapurusas or the Siddhas takes place in the 
dream and different interpretations have been put on all of them 
( st. 126 ). The Riipastha Rista is divided into Pratyaksa and 
Linga in the US. The second is again sub-divided into Sarlra-!» 
visaya and J aladidarsana. Saiiravi say aka Linga Rista of the 
US (sts. 130 and 136) just resembles the Adhyatniika or the 
physical Rista of the YS. 

The US and the MP l 

The MP is as respectable as the Buddhist Canon. It is 
equally authoritative also. It is in the form of questions put u 
by a king named Milinda and answered by Nagasena. It refers 
to the phenomenon of dreams only casually. Thus there is no 
possibility of comparing the US with the MP. It simply says 
whether good or bad will follow from the dreams dreamt. The 
Buddhist works are almost silent on the .subject of omens and 20 
portents. Both RS (st. 108) and MP (297-301) agree 
regarding the fact that the dreams take place also on account of 
the excess of wind, bile and phlegm but they should not be 
relied on. 

The US and the Three Samhitas 

The Samhitas are the oldest and the authoritative, 35 
available works on medicine. Every treatise on medicine, 
small or great, old or new, suitably deals in brief or at 
length, with omens and portents as it does with diagnosis 
prognosis, etiology, treatment and nursing. It was essential for 
the physician to know the coming danger of disease and death. 30 
One of the many pleas put forth in these Samhitas was also to 
get a working knowledge of the evil signs which alone could 
prevent a physician from falling into disrepute. Thus it was 
in fitness of things for the compilers of the, Samhitas to ackno¬ 
wledge and assign an adequate place to the Ristas. Through 35 
the Ristas which are outward manifestations of the internal 
.pathological changes, the physician could correctly form his 

1 See App. VIII, p. 100, 
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judgment about his possible success or failure if he chose to 
treat the patient. It should be broadly mentioned that the 
Samhitas mostly treat of the dreams of the patients and the 
omens seen by the physician while going to see and examine the 
s patient as well as seen by one who might have been sent to call 
the physician. Other aspects of the portents are left untouched 
in the Samhitas. I have first compared the RS with the KS. 

( a ) The RS and the KS :* It is stated in the RS that 
he lives for a week if water placed on his bosom dried up at 
the end of the day, in the dark-half; and in the bright-half 
mif the reverse happens, meaning thereby, that if the water 
soon dries up (st. 60 ). This phenomenon is referred to in 
the KS but with important modifications. According to it, he 
lives for half a month if the water on the bosom dries up first, 
after bath, when all other limbs are still wet (pp. 59-61; 7 ). 
isThe RS declares that he, as good as a dead man, lives for 
a month, who is led, in the dream, to the south, dancing and 
with red flowers on the person (st. 128). The KS does not 
clearly specify the duration but refers to it in context of a 
disease of hysteria. It advocates a theory that one gets 
20hysterical if he dances in the dream in the company of goblins 
placing red flowers and garments on the body and anointing 
it with red sandal-wood paste • ( pp. 59-61; 14, 15). In the 
opinion of the RS, he lives, indeed for a month, who is led, 
in the dream, to the southern direction, on (the back of a) 
25buffalo, donkey or camel, having been anointed with ghee or oil 
(st. 123). This statement of the RS finds ample support in the 
theory of the KS which formulates to the effect that a many 
who dreams that he is shaven, ends his life with fever if he is 
driven to the south (sitting) on the dog, or donkey or if 
“he is pulled by them (pp.59-61; 22-23). The RS describes that 
there is no go but death for a sick man if a man, who has 
undertaken to see the omens for his sake, sees a menstruating 
woman, while deciding his fate through omens (st. 178). In this 
connection, the KS mentions an uncouth man instead of a woman 
35 in menses (pp. 59-61; 28). The RS takes a weeping crowd to be 
a bad sign (st. 178) but it is controverted by the KS according 
to which it is considered auspicious (pp. 59-61; 33). 

1 See App. IX, pp, 100 f. 


'.jainelibrary.org 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 




INTRODUCTION 


as 

(b) The RS and the CS :* The RS presents ; a tra¬ 
dition that he lives for half a year to whose all limbs 
the flies persistently stick (st. 138). This theory is echoed 
in the statement of the CS which, though no definite period 
is mentioned, agrees in the main outline (2; 21-22) and t 
substance with it. Both the RS (st. 64) and the CS (3) 
tally with each other regarding the phenomenon of extremely 
white teeth the only consequence of which is immediate death. 
The RS advances a principle according to which one dies 
in course of a week at the most if he cannot hear then 
indistinct ringing sound in the ears when they are closed 
with fingers (st. 38). This is materially supported by the CS 
which warns the physician not to undertake the treatment 
of that sick man in whose case the aforesaid symptom 
occurs, knowing him to be as good as dead (4; 20). He is for if 
a month here and no more, enunciates the RS, if he is led south¬ 
ward in the dream (riding) on a buffalo, donkey or a camel 
(st. 123 ). This theory is endorsed by the CS which adds that he 
dies of tuberculosis and omits to mention the duration of his 
life here (5; 8). Regarding the nature of the dreams, all the 20 
Works on omens and portents are almost unanimous. Thus the 
falling of the moon and the sun, in the dream, is considered inau¬ 
spicious in the RS which also states that the man, thus drea¬ 
ming, will live for a month and a little more (st. 124). The CS 
does not bother about fixing the limit of life but simply mentions 25 
its ominousness (5 ; 35). The RS informs that his life here is not 
more than a month who goes in the dream, southward, dancing 
and placing red flowers on the body {st. 128). The CS also sup¬ 
ports the theory materially though it does not give the time-limit 
(5; 37). The RS assigns different periods to the deformities or » 
destructions of separate limbs as they are reflected in the 
shadow (sts. 75-107); while the CS makes a simple statement, 
dismissing elaborate and cumbrous discussion, to the effect that 
the shadow reflected in a moonlight, sunlight, light of the lamp 
or a mirror should be considered such as signifies death if it be a* 
deformed or devoid of a certain limb or if there is partial 
destruction of the limb (7; 4-9). Both RS and CS agree 
respecting the phenomenon of exhaling a cold breath. The RS 
announces imminent death as a result (st. 134) and so does the 

1 Sea App. X, pp. 101 ff. 
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CS (7; 24). The .RS is clear on the point that he is destined 
to live for a month and no more if a fat man becomes lean all of 
a sudden or vice versa (st. 22). The substance of this theory is 
also to be found in the CS which, as usual without giving 
s a particular limit, advises the physician to reject the case as it is 
cent per cent likely to prove fatal (8; 10). The BS notes 
that he, who exhales a cold breath (st. 134), soon dies. This 
pathological condition has also been recorded in the C$ (11; 20), 
The trembling of body ( without any reason) has been referred 
io to as evil by both; the RS (st. 22) and the CS (11; 10) are 
unanimous in granting one month’s life. A simple sight of the 
serpent or cat and the hearing of bad words such as ‘destroyed’, 
‘broken’ etc. as well as of the sound of the destruction, of a 
banner are all considered by the RS as inauspicious (sts. 178; 187; 
is 191; 192). This is wholly justified by the CS also (12; 28-30). 
According to the RS, the emitting of cold wind from the mouth, 
nose and anus ( st. 32), the loss of smelling power (sts. 133; 139) 
and the extinction of bodily lustre (st. 20) are all bad signs which 
betoken danger immediately or after some specifically mentioned 
20 time. These physical abnormalities have also been mentioned 
as evil in the CS (12 ; 51, 52). In the category of good omens, 
the RS records the curds, king, banner, sandal-wood, white flower 
(such as jui ), white mustard, white garment, the blowing of a 
conch and the beating of a kettle-drum (st. 189). The woman 
zswith a boy brings good (st. 190). All these have been referred 
to as such by the CS also (12; 71-86). There is found no 
essential difference between these two except in the appearance 
of a weeping crowd which is interpreted, curiously enough, 
as bad by the RS (st. 178) and as good by the CS, like all other 
3« works on the subject (12; 86). 

(c) The RS and the SS 1 The RS presents a theory that 
he lives, indeed, for a month who, anointed with ghee and oil, 
moves, in the dream, towards the south (sitting) on the buffalo, 
donkey or a camel (st. 123). The same is the case, according 
as to the RS, regarding him also who, in the dream, falls in a pit 
full of blood, pus, fat, oil or ghee (st. 129 ). The RS propounds 
a theory that he, who sees, in the dream, the falling of the sun 
or the moon, lives a little more than a month (st. 124). He is 
destined to live for two months, informs the RS, who vomits in 

1 See App. XI, pp, 103 f. 
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the dream (st. 122). AH these four abnormal experiences of the 
dream have been referred to as inauspicious, with negligible 
variations in the SS, which also is, like the KS and the CS, 
silent on the point of specific time-limit (29 ; 55, 56, 59, 63, 64). 
.There is essential harmony between the two, regarding the s 
significance of the appearance of a monk and a white garment, 
though the US deals with them under good omens (st. 189) and 
the SS under good dreams (29 ; 76, 77). 

The US and the VS 1 

There is some essential radical difference between the 
US and the FS' regarding the ominousness or otherwise ofi* 
the beasts and birds going from south to north or east to 
west and vice versa at the time of starting or deciding the 
result of a particular event. The US states, in unambiguous 
terms, that if a female cuckoo or a jackal that goes from the 
south to the north, making noise, indicates that the sick person is 
will survive the attack and live (sts. 173-174). The VS does 
not support this (86 ; 37). The US mentions that a horse, going 
to the north from the south signifies good (sts. 173-174); 
while this is controverted by the VS which states that a horse 
going to the east or seen in the east is auspicious (86; 45 ).*« 
According to the US, a pigeon going to the south, making noise, 
betokens death to the sick person (sts. 173-174). The FS does 
not lend support to the theory (86 ; .21). An owl, going to the 
north, destroys the life of a sick person, declares the RS (st. 
175). This is corroborated by the FS (86; 21, 37). In thezs 
opinion of the RS, a cock going to the north prognosticates death 
of the sick (loo. cit. ). The FS goes against this theory ( 86 ; 38). 
Both US and FS resemble each other in the evil nature of 
the crow’s flight to the north (US, loc. cit.) VS, 86; 21). 
A mungoose robs the sick person of his life, according to theao 
US, if it is seen going to the north ( loc. cit.). But the FS 
modifies the statement by saying that it is bad if it is seen in 
front (86; 41). With respect to the bad implication of the 
deer’s going to the north, both agree (US, loc. cit. ; FS, 86; 23). 
According to the US, even the sight of a hare is bad (st. 176 ); 35 
while according to the FS, the sight of a hare in the west only 
is undesirable (86 ; 22). 

1 See App* XU, p. 104. 
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The RS and the YS n 


The RS mentions the life of one, who suddenly becomes 
fat or lean, to be for a month (st. 22), while the YS' gives 
him seven months’ more life (5; 141). The RS declares 
that he, whose hands and feet dry up soon, lives only for 
5 three days (st. 31); but the YS’ allows him three days more 
(5; 165). It is stated in the RS that he is to live on this 
earth for four months if he loses his memory and the power 
of walking (st. 36) while the YS’ gives him only ten days’ 
life (5; 163). According to the RS, he lives for a day only, 
le if he does not see his tongue and for three days, if he does not 
see his nose (st. 37), but according to the YS’, he meets with 
an instantaneous death if such be the case (5 ; 167). The RS 
informs us that he lives for seven days if he does not hear 
(st. 38) but the YS’ differs and gives him one month’s life 
is( 5; 158-162). The RS emphatically declares that he, who says 
that the blazing sun is cold, dies soon even if the lord of gods 
protects him (st. 59), while the YS' is lenient and allows him 
to stay for two months on this earth (5; 156, 157). The RS 
(st. 62) and the YS’ (5 ; 187) unanimously declare that his end 
2 # is fast approaching if the crows put bones etc. in his cooking 
place or bed room. If a sick man does not see his own shadow, 
he lives according to the RS for ten days (st. 75) while the YS' 
curses him with instantaneous death (5 ; 172). The RS and the 
YS' widely differ in every detail regarding their statement on 
25 the ‘shadows’ (See RS, sts. 71-94; YS', 5; 168-172; 211-215; 
218-224). He has to live for two months on this earth, accord¬ 
ing to the RS, if he is devoured by the crows or vultures in 
the dream (st. 122), while according to the YS’ he meets with 
immediate death for the same reasons (5; 137). He lives for 
30 a month, says the RS, if he is carried in the dream towards the 
southern direction on a buffalo, donkey or camel (st. 123) but the 
YS' pronounces an immediate end (5; 137). The RS opines that 
he lives for a month if he sees, in the dream, himself besmea¬ 
red (st. 123) while the YS’ generously allows him six months’ 
3 s life (5 ; 151). If in the dream he vomits, he lives, according to 
the RS, for a couple of months (st. 122) but the YS’ represents 
a view that grants him seven months’ more life (5; 140). The 
RS grants him a week’s life if his tongue cannot feel the taste 

1 See App. XIII, pp. 101 S. 
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(st, 141) while the YS' gives him one month’s life on the same 
,ground (5; 158-162). Regarding* one’s life or death, on the 
ground of Upagruti, the RS (sts. 180-192) and the YS' ( 5 ; 188— 
196 ) are practically unanimous. There is a difference, between 
the RS (sts. 194-198 ) and the YS' (5; 129-134), regarding s 
the conception of the Kalajnanacakra, The former enjoins 
to imagine bright half on the left hand and the dark half on the 
right hand while the reverse is found in the YS'. Both differ, 
though slightly, with respect to the basic idea of the Sanicakka. 
The RS puts four asterisms on the bosom (st. 225) while the TS'iq 
does five (5; .198). The RS places two on the head and two on 
the private parts (st. 225) but the YS? does three on the head 
and one on the private parts (5; 198). As far as this Cakka is 
concerned, the RS recognizes twenty-seven asterisms while the 
YS 1 does twenty-eight. There is substantial uniformity between^ 
the RS (sts. 241, 242) and the iS' (5; 201-207) regarding 
the Panhalagna. 

The RS and the YR 1 

The YR is a standard popular work on medicine. It is 
quite modern and of a compilatory character. The Bhaimjya- 
ratndvall and the Mdvaprakdsa also, like the YR, are equally 20 
authoritative and respected by the physicians. There is a re¬ 
ference to omens and portents, collectively called the Kalajnana, 
on page 7, foretelling the advent of death. 

The RS embodies a principle that one, who sees four 
discs of the sun or the moon in the corners between quarters, 2 s 
lives for four ghatikas and he lives for four days at the most if he 
finds them in the four quarters (st. 51). All the works on omens 
and portents are conspicuous by the absence of this reference of 
the RS. The RS specifically alludes to the fact that if one sees 
a hole northward, eastward, southward and westward in the« 
disc of the sun or the moon reflected in water, he continues in 
this world for a month, six months, three months and two months 
respectively (st. 52). The YR agrees completely with the RS so 
far (7; 1). The RS gives two limits, of ten days or fifteen days, 
if one finds a hole in the middle of the reflected disc ( loc. cit ) 35 
The I R, like the RJ, states that there is no go for him but to 
remain on this earth only for ten days at the most ( loc. cit.). 

I See App, XIV, p. 108. 
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Thus it gives no option. The YR allots five days to him wh6 
sees a smoky envelope round the image ( loc. tit.) and the KJ, 
being somewhat miserly, restricts the duration to only one day 
( 56 )• The RS does not recognize this side of the phenomenon, 
s The I R curses him with sudden end if he comes across the disc 
aflame ( loo. tit.). This is missing in-both the RS and the KJ. 
In the opinion of the RS he, who cannot see his tongue, nose, 
middle of eyebrows and eyes, lives for a day, three days, nine 
days and five days respectively (sts. 37, 38); and if he cannot hear 
iothe indistinct sound, he lives for a week (st. 38). This idea has 
been metaphorically expressed in the YR. According to it the 
life should come to a termination in the case of those who 
cannot see the Arundhati, Dhruva, Visnupada and Matrmandala 
which mean tongue, nose, the middle of the eyebrows and the 
is eyebrows respectively (7; 2, 3). He, who does not hear the 
indistinct sound in the ears, when the ears are shut, also goes to 
the abode of Yama (7; 4). These very points are further 
elucidated, in stanza 5 which clearly mentions the specific 
duration, just similar to that of the RS, that was at first in sts. 
20 2-3 vaguely and generally hinted at. He, who suddenly trans¬ 
forms, meaning thereby, if a fat man becomes lean and a lean 
man becomes fat, does not live more than a month, states the 
RS (st. 22). This portent is referred to in the YR but there it 
has assigned six months’ life ( 7 ; 6 ). Both the RS ( st. 28 ) and the 
25 YR (7 ; 9) are unanimous on the impending danger of death as a 
result of the tongue becoming causelessly black. The RS itself 
is not consistent regarding the duration of life consequent on the 
teeth growing black without any apparent reason. At one place 
(st. 27), it states one month’s life while at the other place (st. 
30 34), it narrows down the period to a week only. The YR scents 
sudden death therefrom and thus differs from the RS (p. 6). 

The RS and the KJ 1 

The KJ which is by one Sambhunatha is uptill now 
unpublished. I had come across its manuscript in the Manuscript 
Library of the Oriental Institute, Baroda. The KJ treats 
35 of omens and portents as its title suggests. The reference 
is to the numbers of the stanzas. 

In the opinion of the KJ, he dies soon if his nose is cold 

1 See App. XY, pp, 108f, 
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meaning thereby that if the breath exhaled be cold ( 39). The 
ftS supports the statement (st. 32). He has one month’s life in 
store, says the RS, if he trembles (st. 22) but this is contradicted 
by the KJ which advises him to prepare for the worst (41). 
The loss of gait, taste and smell, the RS enunciates, indicate s 
that he is to live for four months, one month and seven days 
respectively (sts. 36, 24, 133). Immediate death is the only 
outcome of all these three unnatural happenings (41), declares 
the At/dissentingly. The RS clearly formulates a theory that 
he lives for one month, six months, three months, two months,» 
ten days or fifteen days respectively if he sees a hole in the 
reflected image of the sun or the moon, in the four directions and 
in the centre (sts. 51, 52). It has not mentioned the order of 
the directions. The KJ resembles the RS so far ( 56) but it has 
given the order also, beginning westward from the south. The u 
RS differs from the KJ in giving an option of fifteen days for the 
last aspect of the phenomenon ( loo. cit .). The KJ reveals that 
he ends in a day if he sees the image enveloped by smoke ( loc. 
cit. ) but the RS is silent on the point ( loc. cit. ). The viewpoint 
of the RS is that if one is attacked with a disease in Bharani, 20 
it stays on for many days (st. 244); in Kattiya, for seven 
days (st. 244); in Adda, for many days (st. 245); in Maha, for a 
month (st. 246 ); in Puvva-phagguni, for seven days (st. 246); in 
Hattha, for eleven days (st. 247); and in Sayabhisa, for twenty 
days (st. 249 ). But according to the KJ, if the disease falls 0112 s 
the above-mentioned asterisms, it unfailingly culminates into 
death (57). 

The RS and the DS 1 

The RS declares that he, who sees the falling of the moon 
or the sun in the dream, lives for more than a month (st. 124). 
The DS agrees with the RS so far as the bad nature of that*# 
dream is concerned but it mentions no specific duration (388- 
389). The RS pronounces a judgment of one month’s life if he 
dreams in the dream that he is besmeared with ghee or oil 
(st. 123); the bad nature of the dream is fully supported by the 
DS (loc. cit.). One, who goes, sitting on the back of a buffalo,“ 
donkey or a camel, dies in course of a month, says the RS (st. 
123). The DS simply hints at the evil nature of such a dream 
and says no more ( loc. cit. ). One, who falls in a pit of blood, fat, 

1 See App. XVI, pp, 109f. 
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pus etc., lives for a month-informs the RS (st. 129). This type 
of the dream is described as inauspicious in the DS ( loc. cit.), 
though it does not give, like the RS, a time-limit. The RS 
advances a theory that he, who is not able to see his nose, meets 
s with his end in course of three days at the most (st. 37). The 
DS simply mentions without entering into further detail that he 
will die ( loc. cit. ). It is stated in the RS that he lives for a week 
if he does not hear the noise in his ears when they are closed 
{ st. 38). This portent, except its time-limit, is fully lent support 
into by the DS (loc. cit.). The RS presents a theory that he lives 
for six months at the most and no more if he cannot see his face 
in order in the reflection (st. 143). The DS merely points to its 
ominousness and neglects the details ( loc. cit. ). The RS assigns 
various periods to various abnormalities seen in the shadow 
»s (sts. 74-106). All these statements have been summarily put 
down in the DS, simply saying that he, who sees holes in the sha¬ 
dow, does not live long ( loc. cit. ). In the RS, it is mentioned that 
the dream, which is dreamt in the first watch of the night, comes 
true in course of ten years; in the second watch, in course of 
2 «five years; in the third watch, in course of six months; and in the 
fourth watch, in course of ten days (st. 115). Regarding this 
aspect of the phenomenon of dream as described in the RS, the 
DS has altogether a different say to say. It mentions a year, 
eight months, three months and a month for the four watches 
25 respectively, adding further that a dream dreamt at the dawn 
yields fruit after ten days and a dream dreamt exactly at the 
sunrise is realized immediately (loc. cit.). This view of the DS 
is shared with some modifications by the MatP 1 (242nd Adhyaya, 
sts. 17, 18, 19). 

Conclusion: —This comparative study of the RS leads US' 
a# to one positive conclusion that it disagrees with most of the 
works on omens and portents aud thus it represents an original 
tradition to know which we have no other source but the 
MK. It has recorded almost all the abnormal phenomena 
which have been noted separately by other works on the 
as same subject. Devices to know their interpretations have not 
been found in entirety in any single book. Its division of the 
Ristas into the Padastha, Pindastha and Rupastha, elaborate 
schemes of the Nijacchaya, Paracchaya and Chayapurusa, a novel 

1 See App. YI, pp. 98 f. 
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classification of the Pratyaksa and Linga Rista, a newly conceived 
Avakahadacakka, a singular formula of the Sanieakka, a brief 
plan of the Ayas—all these features impose an original character 
on the RS. It has inherited a really distinct tradition of which 
the RS is the only representative to-day. In matters of -inter- 5 
pretations it has almost always to differ mostly from non-Jaina 
works and slightly from the Jaina works. 

6. The RS with special reference to the SRS' and UBPK 

I did not attempt a comparision of the RS with the SRS' ■ 
and UBPK in sub-section V of section 5 of the Introduction 
firstly because I wanted to make a special study of the SRS' andig 
UBPK in light of the text and secondly because I got the 
passage concerned of the SRS' rather late so that I had no choice 
left to incorporate the passage of the SRS' in the Appendix. 
Thus I am presenting my comparative studies, so far as these two 
are concerned, in a special section. I5 

The reason of a special study of both these works lies in 
the fact that there is a striking similarity between the traditions 
represented by these two works as also by the YS' on one - 
hand and that contained in the RS on the other. They all are 
Jaina works and thus they have a common origin for their basic jo 
conceptions. The Jaina tradition concerning the science of 
omens and portents dates back as far as the Drstivdda which is 
extinct. As I have made clear in the Notes 1 , the Ristas were 
referred to in the canonical works only incidentally and for 
this reason very briefly. The Jaina culture is noted for its 2 s 
assimilative and accommodative characteristics which are clearly 
reflected in the development by the Jainas of the secular 
sciences also, unlike the Bauddhas, though their main goal consi¬ 
sted of ftifrT and nothing else. 

Thus the Jainas wrote a good number of works also on 30 
medicine, astrology, astronomy, politics, law etc. advancing 
original theories and interpretations. Thus they were represen¬ 
tatives of distinct and original traditions. 

Such a distinct tradition regarding omens and portents is 
also held forth in the Jaina works published and unpublished js 
among which the UBPK , MK, SRS', RS and YS' are chief. 

1 p. 71. 
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The SRS' is a work by Jinacandra, the guru of Abhaya- 
deva, the Navangavrttikara, who belonged to the Candrakula, 
This Jinacandra flourished in the eleventh century A. D 1 . Some 
portion of the SRS' has separately appeared in a printed form 2 . 
s The present passage, entitled the apprrciftraiT of the SRS', 
containing 263 sts. in Prakrit, is found written in about eight 
folios, from 85 to 92 of the Ms. of the SRS' which is there 
at Jesalmere in the Bhandar of Yati Vrddhicandraji, 

I should also make clear at this time that there are two 
10 distinct traditions also among the Jainas, namely, a Svetambara 
tradition and a Digambara one. It seems that the first is repre¬ 
sented by some such works as the UBPK, SRS' and YS' and the 
other by the RS and perhaps the MK on which the RS, as 
shown before, has specially drawn. It should also be remarked 
is in this context that there is not so much marked difference 
between these two Jaina traditions as there is between them 
and non-Jaina traditions. This becomes manifest mainly through 
the employment of different terminologies only in the RS on one 
hand and the SRS' and the YS' on the other. 

2 # The Dvaragatha and six other stanzas found at the end 

of P 3 are the same verbatim as they are found in the SRS' 
(sts. 5-11 ) i . Moreover these seven, stanzas found at the end of 
P reveal a different hand and seem to have been added 
later on as I have previously said in the Introduction 6 . Thus 
25 it is definitely clear that these seven stanzas and those found in 
the SRS' have a common origin in the Svetambara tradition 
while the classification of the RS follows a different scheme 
altogether. This is almost all the difference that exists 
between the two Jaina traditions. 

30 Now I am coming to the discussion of the scheme of 

classification adopted in the RS and the SRS'. The Ristas 
which are called the and in the RS (see sts. 18-107) 

have been treated in the SRS' under the srfcfgK, OTT5TC, 

aresrahrgR, and frunrc (see sts. 54, 57, 58, 61, 104, 169, 179, 183, 
35187, 190, 191, 193, 194, 198, 208, 219, 221, 222, 224, 227, 235, 

1 JSSI, para. 294. 

2 Pub. Jinadattasuri Juanamandira, Surat, 

3 See Notes, p. 94. 

4 See the first out of the two passages attached at the end of this seotion. 

5 See the description of the Ms, styled P in section X of the Introduction. 


'.jainelibrary.org 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 




INTRODUCTION 


43 


244-249 and 257-262 from the passage of the SRS' appended 
at the end of this section). The Ristas to be known through 
dream, dealt in the RS (sts. 108-129) have been discussed in 
the 3 JST 5 R of the SRS f (sts. 127, 128, 135, 137, 139, 140, 143, 146, 
147, 149, 165 and 166 ). The divisions of omens and portents into s 
the irsigj and fc5^ in the RS (sts. 130-147) being analogous to the 
83R-4 and seem superficial. They have been referred to in 

the SRS' under the sifegTt. The of the RS (sts.150-152) 

is treated in the SRS' under the (sts. 6-11). The 

has been split up in the RS under the (sts. i» 

153-157) and (sts. 158, 159), while in the SRS' it is 

outlined under the (sts. 208-214). The detailed 

in the RS (sts. 161-169) is entirely a novelty. The 
sketched in the RS (sts. 172-192) is referred to in the SRS' 
under the srgRgrc (st. 27). The which is a sub-division of is 

the 3U?rusr in the RS (sts. 180-192) has again been divided into 
the and there while in the SRS' it has been treated 

tinder the gsgictSK (st. 35 ) where also it has been sub-divided into 
the and ( loo. cit .). Thus the nomenclatures of 

the RS and the SRS' differ though the subjects treated cover 20 
almost the same field. The divisions of the ^ according to the 
SRS' are in complete accord with the YS' 1 . The of the 

RS (sts. 193-198), another novel feature, reproduces the scheme 
of the of the SRS' with some variation. The aRxfr-Ki m 

and are merely the superficial schemes. In one, 2 s 

the material used is and in other, finURr. Elaborate 

description of the started by the author in sts. 161-169 

in the RS is again taken up in sts. 199-219 and it is here 
that we see a fusion of the two classes of the Ayas, one comprising 
of the attf&fjR, etc. and the other of the vjq etc. The 30 
first class is found exhaustively described only in the ACSS 2 and 
the second in the UBPK 3 4 and the NJC i . In the arrangement 
of the RS, so far as this portion is concerned, there is some 
discrepancy. TJie author begins to describe the srgfe'jfsj 
and and having finished them he brings in the nstremnsr, 35 

1 See App. XIII, p. 106, st. 191. 

2 See Notes, pp. 82-83. 

3 See the seoond out of the two passages attached at the end of 
this section. 

4 See Nptea, pp. 80--82, 
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leaves it unfinished and resumes it in sts. 199-219. This descrip¬ 
tion of the twofold Ay as is not to be found in the SRS 1 and 
therefore the whole portion of the RS dealing with the 
is a special feature of the RS. The ajsnRSK (sts. 220-223), the 
5 (sts. 224—226), the (sts. 238-240), the ? 5 lT 5 f 5 f (sts. 

241-242) and the scheme (sts. 243-251 ), in the RS, 

tally with the of the SRS' so far as the and 

the 5t mvt are concerned (sts. 112-113; 118-119). The gf fc q 
scheme of the RS (sts. 227-237) is entirely different from that 
io which is outlined in the SRS' under the ?ir^SK and thus it should 
also be called a characteristic feature of the RS. 

From the above description of the arrangement and the 
treatment of the subject in the RS and thk SRS' both, we can 
see that though the subject dealt with is the same, the RS 
>5 definitely follows another plan of classification different from that 
which has been accepted in the SRS'. So far as devices are 
concerned, the RS is comparatively more exhaustive than the 
SRS', though the presentation is much more lucid in the latter. 
The RS has interpretative similarity (which we shall now 
examine) with the UBPK, the SR,S', and the YS' rather more 
than it has with the non-Jaina works. Thus the RS and the SRS' 
have a common origin in the Jaina tradition so far as the inter¬ 
pretative aspect is concerned while they both have a different 
origin, the former having in the Digambara tradition and the 
»latter in the Svetambara one so far as nomenclature is concerned. 

With regard to the cracking of fingers, both the RS and 
the SRS' have got the statement to the same effect, that is to 
say, they declare the ominousness of the phenomenon with regard 
to him in whose case it occurs ( RS, st. 19; SRS', st. 224). 
3° Ceaseless breath brings about immediate danger of death, 
according to the RS (26) but the SRS' grants him a week’s life 
( 222 ). The blackness of teeth without any reason brings about 
death in course of a month, according to the RS ( 27 ) while the 
SRS' simply states that his end is near (219 ). Bbth the RS (28) 
35 and the SRS' ( 221 ) agree with each other so far as the imminent 
danger of death is concerned due to sudden blackness of tongue. 
One, who does not hear the (ringing) noise in his ears, lives 
here for seven days—declare both the RS (29 ; 38) and the SRS' 
(184). There is complete uniformity between the RS (30) and. 
*0 the SRS' (104) regarding the phenomenon of the appearance of 
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a black spot, for which there is no reason, on the tip of a tongue 
which does not let him live for more than a month. The RS 
pronounces four months’ life in the case of one who loses patience 
and memory (3G), but the SRS' differs and allows six months for 
the same (235 ). If one cannot see his eyebrows, though looking s 
with attention, he lives only for nine days—state both the RS 
(37 ) and the SRS' (199). 

There is entire harmony between the statements of the 
RS {4G) and the SRS' (183 ) on the point of abnormal phenome¬ 
non which restricts the life here only to one year if one sees w 
a hole or holes in the discs of either the sun or the moon 
or the stars. There is further agreement between them 
pertaining to the duration of one year’s life if one sees the sun, 
moon or stars devoid of lustre (RS, 47; SRS', 193). There is 
some difference between the RS and the SRS' regarding the is 
phenomenon of a sun’s revolution; the former is of the opinion 
that if one sees the disc of the sun, revolving in the sky, 
he stays here for three months, indeed (50), while the latter 
prescribes instantaneous death for the same phenomenon (195). 
There is a marked similarity between the RS and the SRS'u 
regarding the seeing of the falling of the sun or the moon 
on the ground. Both are unanimous in announcing that one, 
who sees this, lives for twelve days ( RS, 53; SRS', 194). 
According to the RS, one lives for half a year if he sees some¬ 
thing like a line of collyrium in the centre of the moon or the sun zs 
(56), but the SRS', recording a different tradition declares only 
twelve days’ life (179), though it should be remembered that the 
phenomenon responsible for that is one of partial blackness 
in the case of the RS and that of total darkness in the case 
of the SRS'. Both the RS and the SRS' perfectly agree m 
in point of immediate death in the case of one who calls night 
a day and day a night (RS, 58; SRS', 227, 228 ). If bones are 
found in one’s kitchen, bed-room or house, he dies soon—state 
both the RS (62) and the SRS' (27). 

There is a striking similarity between the RS and 35 
the SRS' which state in clear terms that if a sick man does not 
see his own shadow, he lives here for only ten days (RS, 75; 
SRS 1 , 54); and for two days if he sees two shadows (RS, 76- 
SRS 1 , 54). There are three types of the 3FTT, namely the Pt^rxSfqr, 

and through which one can form the idea pf the** 
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duration of life. It is called the if one employs his own 

shadow to come to a decision regarding the limit of his life.' But 
if he uses other’s shadow for the same purpose, it is called the 
'TC'-srar. The lOTrgw is that type of the sjftt in which the man, 
s perfect in all limbs, first of all, charges his own shadow with the 
mantric power and then sees it just to have an idea of other’s 
death. These have been briefly described in the RS (sts. 75-85; 
86-95 ; 96-107 ) and the SRS' (sts. 54, 244-250; 257-263 ; 56-60) 
with this difference that through the described in the 

io latter one can also know about foreign travels or sicknesses, or 
father’s death, or loss of wealth or the death of the nearest 
relatives. It should also be remembered in this connection that 
the RS, indeed, states that one can know good or bad, profit or 
loss or any other thing which he wants to know, through the 
isBMJPT, but the scheme is not to be found there as it is in 
the SRS' (sts. 56-60). This is an outstanding difference besides 
other variations of the duration of life due to one’s abnormal 
•perceptions of the threefold‘shadow’. There is complete unity 
between the RS and the SRS' in the announcement of six months’ 
life if the sees his own self without head, in the sky (RS, 

100; SRS', 59). But they differ with regard to non-perception of 
heart which, according to the RS, limits the life only to eight 
.months (103) while, according to the SRS', results in immediate 
.death (58). According to the RS if the sees his reflec- 

2 stion quite perfect, the man, for whom it is seen, lives for a long 
time (105) while the SRS' simply states that the phenomenon 
bids fair to one for whom it is -seen (57). 

It is really noteworthy that there is no uniformity 
between the RS on one hand and other works on omens and 
io portents on the other regarding the limit of time during 
which dreams would come to be fulfilled. It is also so between 
the RS and the SRS'. According to the RS, one who gets a dream 
in the first watch of the night, sees it fulfilled in course of 
ten years, in the second, in course of five years, in the third, 
36 in course of six months and in the fourth, during ten days (115). 
But according to the SRS', the dream dreamt in the first watch 
is realized in course of a year, in the second, in course of three 
months, in the third, in a couple of months, in the fourth, during 
two months and at the time of dawn, in course of seven or ten 
*«days ( 165-166). It is interesting to compare this statement of 
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.the SRS' with those of the MatP 1 and the DS 2 "between which 
there is more agreement. It should also be mentioned that 
there is some discrepancy in the statement of the SRS' in¬ 
asmuch as it makes no difference between the times indicated 
for the third and the fourth watches. According to the 1RS, t 
one who dreams a dream of vomit, lives only for a couple of 
months (122), while in the SRS' no time-limit has been given 
but it is merely denounced as a bad dream the result of which 
is death (149; 160). There is one fundamental difference 
between the RS and the SRS' with regard to the topic ofn 
dreams. The former gives the time-limit within which a dream, 
good or bad, is realized by one who had had it; while the latter 
simply says that the death is imminent or that there - would be 
great monetary trouble or that he would die of fever, leprosy, 
sprue etc. etc. but does not give a specific duration. According is 
to the RS , he, who goes, in a dream, to the southern direction, 
anointed with ghee or oil, seated on a donkey, lives only for 
a month (123) while the SRS' mentions merely the immediate 
danger of death without giving specific time-limit (127; 143). 
He lives for more than a month, states the RS, who sees in 
a dream the eclipse of the sun or the moon or their falling on 
a ground (124). The SRS' recognizes the eclipse and the 
falling, in a dream, as two separate phenomena and pronounces 
death, as a result of the former, from pestilence and from 
the disease of the eyes as a result of the latter (140). Thezs 
association of a red flower or cloth and singing and dancing, 
in a dream, have all been counted by the RS as bad prognosti¬ 
cations the inevitable result of which is death in course of 
a month (128). So far as death, as a result of these indica¬ 
tions, is concerned the SRS' also is with the RS though it does 30 
not give the time-limit (128 ; 137; 147). He lives for a month 
who falls, in a dream, into the pit full of blood, fat, pus, skin, 
ghee or oil, states the RS (129). This phenomenon of abnormal 
dream and its common consequence of death minus a statement 
of one month’s duration are shared by the SRS' (146 and 160). 33 
After noting the unnatural dreams we are now-in a position 
to observe that the RS has got definite statements with regard 
to the time during which one may pass away as a result of his 

1 See App. VI, p. 99, sta. 17-19. 

2 See App. XVI, p. 110, lines 10-11. 
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having seen bad dreams while the SRS' is uniformly silent ort 
the point of time-limit. This shows, that the RS, though it is 
similar in most of the respects to the SRS' rather than to any 
other works, Jaina qr non-Jaina, has inherited a tradition, 
i different from that inherited by the SRS' } the origin of which 
may perhaps be found in the MK, 

The RS declares his life to be soon ending if he sees 
all the directions greenish (132) while the SRS' grants him 
three days 3 life, the difference to be noted being this that he should 
••be seeing everything yellow (198 ). 

There is a noticeable difference, between the RS and 
the SRS', in connection with the phenomenon of the flies 
attaching persistently to the whole body. The former blesses 
him with six months’ life (138) while the latter curses him with 
•sinstantaneous death (190). 

Also with regard to the device of seeing a face in water, 
oil etc. there is a definite disagreement between the RS and 
the SRS' the former granting a lease of six months’ life if a sick 
person is not able to see well the reflection of his face in water, 
zooil etc. (143; 147) and the latter prescribes immediate death for 
the same abnormal experience ( 61). 

The scheme of the w^r^pk also differentiates the RS 
from the SRS. As I have said before in the beginning of this 
section, it is split up into the (sts. 153-157) and 

2 s(158, 159) and also is again referred to with special variation 
at the time of describing the ( 193-198). The essential 

difference is constituted of the fact that the RS says to imagine 
bright half on the left hand and dark half on the right (156; 195). 
This is clearly contradicted by the SRS (208; 210) which is 
z« substantially followed up by the YS' also 1 . Moreover, according 
to the RS, the person lives for as many days, months or years 
as there are black dots on the joint of the finger (159). This 
of the RS is, indeed, different from that found in the 
SRS' and the YS'. But the outlined in sts. 193-198 of 

3* the RS under the srajmvr is, no doubt, exactly similar in signi¬ 
ficance to that of the SRS' and the YS', if wc arc to let go 
a minor difference which becomes evident when the RS enjoins 
to imagine bright half on the left hand and dark half on the 
right (195), while the SRS' and the YS' state just the reverse. 

1 See App. XIII, pp. 104-105 ; sts. 129-134. 
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With regard to the two types of the s^s, there is only 
nominal difference between the RS on one hand and the SRS 1 and 
the YS 1 on the other. The RS divides the whole kingdom 
of words into the and ^ (180), while the SRS' divides 

it into the and ^ ( 35 ). The division of the SRS' is s 

adopted by the YS' also 1 . Thus we can see that they all are 
one in substance and significance. 

With respect to the also, none of the AS, RS, SRS', 
YS' and NJC is cent per cent similar to each other. At 
the outset it should be made clear that the RS recognizes io 
only twenty-seven constellations and not twenty-eight ( 224-225 ). 
This is shared by the SIRS' (112-113) and the NJC. 2 The AS 
accepts twenty-eight, perhaps including the The YS' 

follows the AS. 4 Thus on this point there is a divergence of 
tradition also between the SRS' and the AS as well as YS' u 
though all three belong to one and the same Svetambara 
Jaina tradition. In point of significance of a certain constellation 
falling on a certain part of the there is a wonderful unity 

between the RS (226) and the NJC. 3 In the matter of the 
the RS (242) has not at all to differ from the SRS' (118-119). zo 

Thus we could see from the above comparison that 
the origin of the tradition contained in the RS is definitely 
difterent from that of the tradition held forth in the SRS', 
though the former is, on many points, in entire accord with the 
latter rather than with any of the non-Jaina works. I think zs 
the MK and the RS have a background of Digambara Jaina 
tradition while the AS, SRS' and YS' have Svetambara Jaina 
tradition as their background. 

Now I am coming to the UBPK. There is some 
similarity between the descriptions of the Ayas as found in the zo 
RS and UBPK. e It is obvious that the treatment of the 
Ayas in the RS is more in harmony with that of the same 
in the A CSS 1 and UBPR than in the NJC in which the 

1 See App. XIII, p. 106; at. 191. 

2 See Notes, p. 87. 

3 See Notes, p. 88. 

4 See App. XIII, p. 106, sts. 197-198. 

5 See Notes, p. 88. 

6 See the seoond passage attached at the end of this section.- 

7 See Notes, pp. 82-83. 
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classification of the Ayas into sqforT, anfefjfri etc. is not to be found. 
Moreover, if a particular Ay a is on a particular Aya, the 
phenomenon indicates good or bad. This aspect of the theory of 
the Ayas is nowhere to be met with in the NJC as it is in the 
US and UBPK. Thus so far as the Ayas also are concerned, 
the JRS is under compliments of some such Jaina works as the 
ACSS and UBPK rather than with any non-Jaina works. 

(1) From the SRS' 

X X X 

gftvm <s siftg e. s o tariff % % 11 h ii 

II ^RfllST II 

XXX 

argg- cau- egfwfoarflxftq i 
amifatT faff** 5T£T%r $T ft II \ II 

m|STT ^%0TT | 

Atm utgrflr^rfor u » n 

AT 3SfrT flirt fllflfliT I 

tTflr n c n 

N3 

vEtt%fl aif sfismssfa I 

n i ii 
frith ftsiirf i 
awitt&^tdt uiqt hfemptr rrflr n i« n 
stf^r flfl ffrr flq^Ttfloir jjSrff ^iresr i 

fl flfrt st a flin %f%flffl^ flares 3 im s ii 
ii ii 

xxx 

flflfrt WT sfrfh frl q>HTT | 

^ffl WI fltfa flft^ II l| 

II II 

XXX 

^flt flrsirTT^qyfl rt*fl ^qflt I 
ASflt fhUTfllflT f^T qft ^ II II 

II II 

xxx 

3TflT 3I^T n ^TflfrT frtm ctsfrti faynfo I 
frflfcl STg UT % frt frtfllfr II II 

XXX 
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sTf^ro^T-sg^ fi w i-q s w iu i i 
^UTTSft: 5 T ft^srr II 'W || 
a?«i <rr cmTO^¥T5^T ^ §s@ • 

<r;iRnii sot st% st^tot ht n n 

# ftif 53$ S fooR&i? faHT ^or 1 
31ft awsrf^Jirat im srtsst 11 ^ 11 
^wrr-^wr^^ar^Tot g- ^ncni% ST?r-giPTist 1 
3 wftsft sm# s jRuf 11 11 

SSSnS^sfa ^Tor% ??TST 37 ^ot 3 | 

^ sursftsrat srra^T 55 fftsTorsn 11 $0 11 

S 3 T 5 ?.^ttnJTl^ fftsf^ fftqrf ?I | 

sus^ srftoreft qftsvrtrfrt 11 %% 11 
II S 5 UTRTC II 

XXX 

3RS V sfaoft st^sst ST | 

arftfihrt few f^st fft S ITTSNT II ?os II 

11 11 

XXX 

sifir soft s*m% n s^tt gtftr arr?^ 1 
^rTTft: ^OT 5 R STt|§ S %% sft II m II 
■sruft stss^ sor <Hr fftfa *Mfa 1 
sNui^SSfit ^T ipft q 3 £S H 3 9^11 

XXX 
fftft# ^TT 55 TTT*?ST-f|fn-^SSf|(ft)si I 
3 TJ ffft «T 5 ~ 3 fFRRft|J ftSTT^t ftfo II 1 )« || 
st d*ft gs si st snTT^t nd sni i 
SSOTOf st fft fROT iftift S*ft(3rT) tft ^of || ? % <* II 
II st|S^Tt tl 

XXX 

s ^soft(ooft) §&or | 

^T-^IfTT^t 3HT^%snft ^ m fft Sf TROT II II 
^^.^pjT-q-rDT ^sonr^^sTRonq -1 

nrasoft v gftroT smt iftf^r m% 11 m n 

XXX 

tts'srs srerfr sf^raw soi(oft) i 
STIRS S 5 SS°T SSSSSTTSItRS II II 
XXX 
?w-f gSVTTt ^«UTTff fSSToft I 

St nfo%|XJ 3 ^ VSfarT^OT tRjft II II 
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qqrftft ft q gftft qftfTft^nsft I 
^ 5 fft ftjTsrfrT ?ft qftffc II II 

sft spr jrat qsqr graft q ^ji ftsnj gftft i 
q*qTq<ft?rgt ?ft ^ <nft qftq^ft ii ii 
qqoiraqar jrftgt aftr-^ftqT q^a ft gfoft i 
gw(ft)ft Srftr-TftiTS 0 !! 0 ! 30T ST TTTfttr || |« 0 || 
XXX 
1*PE« iftw*? gftq^H HWTW I 

qsrftft qqor 50ft sresr 11 11 

.x x x 

jtttti? *nrarft?j ** ^°i qq°i q 1 

^-t^^cqoi ftnq^Tpfttnjj 5 ^ =3 IM V % II 

erf ^rfgir-JTTgT-ftftgr o i gyft^nr ft Rim ' i 
gfilmft *far- ^qr- qsftctq q q?<JT q n s«® u 

XXX 

ajfaft srar q vfi i 

ft^ni ^[arj-^^qgfrot ^nft n n *»<* h 
xxx 
*ft s?tft ftg JR'ii w^qr qsqr^q 1 

TTJfSr^ ftrft 5 ^r ft?Wf TTTJT ftq q^T ft || ^9, || 
srcs ftq ftift <n^or ^q q?qqTsft §ftft i 
gtn ^ tfqrftq sft ft «fft? ft 11 h<> 11 
xxx 
*q»ftq; qqqanft ftit gftft qift? qrarft 1 
qwftnraft q^ qftfir jmrf ht ii 5 ^ 11 
Tqoft^ qqftq(<ft) g*i »nft ft£t fmfftaft §ftoft 1 
qfafor qrcr r nt n ? ^ l( 

11 g fo sm^ i t 11 

xxx 

*# ^ftHTT^lf ^ftw ^ftft frjftf 3H$T I 
•q ftm ft| trot q gftftq %ftgfar 11 m 11 
xxx 
sraorf qqqrcr ftq qq^sorKT *fttft * 7 1 
^ ^JIT q^f’(f) ' 4 +ll u lft *nwl^uldV 11 9®^ 11 
xxx 
«?q$ q q ftftf q *ft-*rfoftftg *t i 

qt ft fit qm q^rq(g;) n v- 3 . u 

S*T?TC5t!JSi(%)5qqfqrflft ft(q) |pi(ft)£ <ft q l 
ftq^arnir sfaq *ft q^(|) im^v « 

xxx 
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suqfe 33<»fnfe mm \ 

^wnRRfi'iit q*jqqit st fe 11 n® it 

x x >< 

ajqT q - ?rfegqT qi feus* si *?qfe «I^ 3 T w i 
3 Wqfe(%) S fH 5 J ^ 5 ^ 3 Sf u u« H 

few gt^oj fe H?q% qq^ i 

g®H «r qfwq*^ *rt <?§ qmgoM 11 n* 11 

XXX 

fe^tr fcgqr ^fe-Hfer-cTTUTiar feqf qft# 1 
wf eswfT *r fcgfe giqT^q m% \\ %<k\ 11 
erf qfeqafafeqm 335*1 qra(%)? #rq>??T t 
ftwsfe feqtnig sriro fe^aife <rcaT 5 it ns 11 
<at 3»i qt qfefe^ qrcr? qra? sr *mrfe®riro 1 
?fefeqjfefH& ^gfe stf 55 f ?tt 11 nH 11 

XXX 

feq? fefe*r sr *nfe qtsrfe tffa qq<«uuq ^ 1 
3 H=?t n ^feoi ftr^r ?qfe 3ft# ?t 11 n-c 11 

fe^TOTTUfr fe qqfeq feq^ 1 
¥tgqi*T l 4 ^ & qq%q*rs*fa> n n<i 11 

XXX 

gfessqrqq^ sfe^mqTfe qfesfarj q^r 30ft* i 
fef^-srfesnr-gqftqjqsqTfe qsfefeqrq q11 qo<j it 
qfeqq-gf|-qq>ufer qft$ferait qqiftoiait 1 
%3gfeqfe3 3 ^fe$^ ( %«fe$3rt ) fe^sn 11 u 
<Nfe ^fe(ift) gfeir feft^i err *rrq sfeq afg| 1 
3# qmqS: 301 qftq;faiq 11 * ? © 11 

qr snq ?fegi qqftqqfe srmq*nf 3 1 
q* qftqsfarqi 5Tfnrfeq u qn 11 

<r<it fefe( fe )qfe$- fer^^Ts-qrr^raft m^grat 1 
q ^wg itq)' qsqrfoR'q-qf-qqaft 11 qn 11 
5nqwr(W) qsfoounr qr) qj^^^rassroq 1 
ferw^gi^^i qfe %q 11 q 11 

T*qifeq q^Fsrs qqstf sffe fe 1 
3tafe *r q>ret qfe* qr^st 11 qis 11 

xxx 
qm fe mm srpn 33^w i 

srmi m sffe qqqqfeq qffeq wq 11 qn n 
xxx 
#f r fe st^t =qror *pi 3*11 qffmwt wtfeur 1 
^taT q? q?i qi src<q mm *3 qqsnfe 11 qq 1 11 
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arfafafa ^fafasft 33^**ird 3 ^fant ?rmV I 

^ 3T $d°I ?3 33 3IHRt !g3 JTRT II || 

xxx 

3R3JJ^r3T 3?3T $3fa STT«Tf^ f^TT ^3 I 

*d fa «ras# ^ tt<R 3 rtt n *** ii 
xxx 
^Rfasfar fa ?3 fa^Rff 33 3RR ^.=3*^ I 
3R3 fafa ^Tfar JTlft'bT 3 *R3JT?ft3 II II 
^333333-Jj33%Tdng(jj) 3 Rot fanT %3 i 
3R3 3 ar^sd ^rr^rfa 3JT353ffad d fa ii ii 
xxx 

arftfad ffa3 jrd 3rd *rf 3^ pft i 
s^fad fafajra? sjjmrrasnRfa 3 ii n 
11 siftg?R 11 

xxx 

d ftffa 3rj j$rfa«? fa3 i 
R -M?ufasg^*H fNsfafd] q^fasrr 11 *»*ni 
3 ? dg<»3 <irafa 3i3jd 3i 3far 3^33 i 
3 ? fai3? 3i3§3 3i d3?(df) [ 3 ] sRRfan 11 11 

safari ?R3fad srgfafadt 3 345 3fasrfd 1 
433r*rfa 33 3 3Rrm 373 d fafar ii 11 
3IRTfaft 3fafa 33TVrfa 3 &3? 3*333 1 
far^fa^^MR^t 3d f%3? 3J3RT II R-2* II 
jfanfaRt WTR ’fafJTTOfa 3 fal3? 3JJTW I 
^WiRH %3 famif&I faf|fa*fc faf3? ^fad II *«C 11 
Rfa^f §°t fa3<i dsd R3 3rcd fanr? 1 

3*f 3T333 TRffa 337TR 31 33? fa33 II =m II 
II 33^331* II 

xxx 

3f srarfasr 3R3d 3*? 343 ^ 3 <hs5T3 i 

RWT 3^3*jd 3jg3Td 3d<*«3 II 3M® I) 

3? 3 333 f%3 3THfa 31 3^3 3RTJTT3faR I 
33-33-3R|RRt fa-3-»ri53^fa^ft JR? 33 II II 
?3JTT33fa 3^3R3 3^3** 33-gf| 3 JR? | 
353?343T% 3ldfa 33f| Sf| 3T ... II ^ II 
#3313 33-fa-f-?^33dft JR? JJldft I 
333 3533RT 33 3If3T 33 fad fa(3? II 3^o || 
333^ g?gfaaiT 333TR faf3? f?33fa|3 I 
3?J33 f%3 ^3fa S5T3T^ fadfatt^ II 3*9 II 
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Hssnji fa siqfafaiNiil viqfa vatftoiT qiffa i 
crj ctw^rn^ f%q ffafa sre^jf *qq ?pn ii qsq ii 
«?JTTfort aiOTJTI 3T^ fa aq^TT fffafaqT *Wq I 
sircqftsrmq as fa f ^i^ni u n 

*fer srt ^%ut»T 5 iTo 5 mf% 

I) 

(2) From the UBPR 

f^FTOT MvHi^qlSSFTI: I fa?fau snftfqqqfasfr I ^[> 

«Z?t faq^^q f^Ticn^^^T; | qT%cTH3^Tr aMNiSKftvnfaq i fm i 

»m*tfa! *mi+«k i 

tjjrewr wf: *4i q#?t fsrfr1 
q^sft sqfar» sisT^rr: qMrfaqr: ii 

*$qi qTgRffr-qtqRmsfafa ^ srqfa | cra^ j 
^5T9rW^TJTT 5f^f^t0'4T I 
u$rqjipit«q ftsWirgJTJj; ii 

cTSUft wp^fa! 

«qq; qrc^qr sqfan srq^sq qqfafa i 
?mrqqraqt f eqqar q?q>^ n 

swnssyrq^ farr^T f^n^ sprigs i 
VfNronqrSlfor ^qfoqifafa gft: II 
m 

^fa v=r% qq ^qf%?crr q#fam i 
ftWTOiltj ^ng 'jjfarcmSr ii 

«R?I eqarcr stoh qrerrfaq jf^wardr q<*n sffa fa^qqfa | qnsfa^ifafaar 3 $tqrfa 
«rafa sftq 3^q 3*rfa unfa faFqqfa i uw qr^q^rfat q*rot 

*m> faqfaqtsq w:» qq %i — 

*rq mti q a^% qr*nrt cqsnftrafr i 
f^wfaft *rm tfh ?fag 3 s *r®m; u 

wr -5 q>r<s«t«rq vrfa^qfa 1 qdtsq ^faqf faqfadt sqiej: 1 qq %^g^:— 
wRjwqWq *rrcrt fq*rfas*ifc 1 
q$r: ^qqrqqqrfaq^ 11 

(6th Prastava, pp. 887-888). 

7. Ristas—A General Discussion 

(i) The Idea op the Rista—Its Origin and Development : 
Of all the fears and certainties, the fear of Death, as its 
certainty, is the greatest. No one likes to die. The struggle 
for existence is evident in man and microbe. The history 
of every living organism is composed by the will to live. This s 
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being the only strongest motive force of the universe, the 
common end of every science, mental, moral and physical, is to 
know and knock out Death. Moral sciences discuss the nature 
of Death and put forth their humble claim to elevate man 
5 beyond its reach and grasp; while physical sciences, such as 
the science of medicine etc. spiritedly declare their only ambition 
of conferring elernal lease of life on man by gaining a sure 
and final victory on Death. Whether the promise of science 
will be fulfilled or not is a different problem but this much is quite 
>* true that every one, be it small or great, wants to know and 
remedy Death. 

Not a single moment passes in the universe without 
a phenomenon. Every phenomenon, major or minor, is full 
of meaning and significance. In all times and climes, human 
15 intellect has made strenuous efforts to interpret it. These 
interpretations of different nationalities have remained in a 
continual process of development as human mind evolved with 
the growing intensity and extent of human experiences. Thus 
starting with an assumption that there is nothing like accident 
20 in the universe, whatever happened was evaluated in terms 
of good or bad for the humanity. Mantras were formulated, 
medicines were invented, tantric rituals were elaborated, with 
the sole purpose of acquiring good and avoiding bad. Human 
mind that was thus busy finding every thing that contributed to 
25 its advantage, focussed its attention on the daily events that 
occurred in this material universe. Cracking of fingers, exhaling 
a cold breath, the sneezing of a horse or a cow, the sight 
of a serpent, the dream of death, the attack of a disease in 
a particular constellation, the vitiation of the Lagna at the time 
3«of a query by the malefics were all minutely studied and scienti¬ 
fically interpreted. The Solar and Lunar eclipses, abnormal 
appearance of the sun and the moon, the sight of a shadow and 
the hearing of auspicious and inauspicious words were also 
scrutinized and a regular Science of Omens and Portents, 
35 technically called Ristas, was evolved and established. It was 
used to find out the possibilities of happiness or misery, gain or 
loss, victory or defeat. In short, it was utilized for a diagnostic 
purpose and the remedy for evil was supplied by the Science of 
the Rituals that also was conceived on parallel lines. These two 
Sciences, the Science of the Ristas and the Science of the Rituals 
were thus inseparably linked to serve the purpose of humanity. 
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The earliest reference to the Ristas is found in the AV, 

A A and the Drstivada of the Jainas. The crude -idea becomes a 
little finer in the MBh and ON. It gets a distinct shape in the 
VP, MatP, YS and MP. The idea is described in details in 
such medical works as the KS, OS and the SS. The F$ deals with * 
the General Ristas and the idea is found in its full-fledged, final 
form in the SRS' and YS'. 

( ii ) Individual Ristas and General Ristas : The Ristas 
or the omens and portents are broadly divided into two parts, 
namely, Individual and General. The omens and portents i« 
through which individual’s good luck or bad luck is known may 
be called Individual Ristas. Those prodigies which foretell 
national disasters, revolutions, epidemics, famines, wars and 
battles may be styled General Ristas or cataclysms. 

Change is eternally going on in this universe. When is 
phenomenal changes are about to happen, they are often 
prognosticated by some peculiar signs. Earthquake is often 
preceded by the terrific chirping of the birds and crying of 
the animals. Omens, portents, popular superstitions and eclipses 
have all proved full of meaning. National calamities, battles aixhi 
wars are almost always indicated by uncommon manifestations in 
the sky also. Solar and lunar eclipses indicate calamities 
for the most part. Total solar eclipses are rarely seen and 
when they occur they foretell the death of a king or of one 
occupying a higher social status. They are cent per centzs 
disastrous if both the eclipses-solar and lunar-take place in 
one and the same month. This unusual phenomenon had 
occurred in the year of Mahabharata war and it has occurred in 
1941 A. D. which witnessed a terrific war between Germany 
and Russia. The appearance of a comet also is ominous. It*# 
had appeared in 1941 A. D. as it did in the year of Maha¬ 
bharata war and unforeseen miseries befell Russia. A comet 
had appeared in 43 B. C. and Julius Caesar died as well 
as there was a revolution in Rome. It was again seen in 
79 A. D. and a tough fight took place between the Aryansjs 
and the Sakas. G32 A. D. witnessed its presence which 
resulted in the death of Mahomet-a muslim prophet. Its 
appearance in 1000 A. D. in Europe was followed by momentous 
changes. In 1006 A. D, it created unexpected adversities 
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in England. In 1910 A. D. it created Balkan wars and the 
death of King Emperor Edward VII. 

Individual Ristas are not necessarily General Ristas. 
The nation, as a whole, has nothing to do with the individual’s 
s exhaling a cold breath or the cracking of his fingers or the 
incessant falling of water particles from his eyes without any 
special reason. But the signs, symptoms and the predisposing 
causes of an earthquake or an epidemic have a direct relation 
with an individual. In this ease, he may not get any warning 
>oor prognostication in the form of a bad dream or uncommon 
physical experiences. Still however he is one of the sufferers as 
he also forms a unit of the society or the nation. Moreover, 
if many individuals in a particular city get the same kind of 
omens or forebodings or get bad, though different, individual 
n indications, they are to be interpreted as signs of common 
miseries. Besides, if the prominent leaders of the nation get 
any previous prognostications individually, they do mean 
according to this science of omens & portents some common 
mischief or national disaster. The extent or the nature of 
20 a misery should be determined by the type of such presages. 
Thus there cannot be any hard and fast distinction between 
the Individual Ristas and the General Ristas inasmuch as an 
individual is a unit of the nation, while a nation is composed 
of individuals. But, largely speaking, General Ristas are those 
25 which are mostly the Ristas in the form of abnormalities or 
perversities of Nature resulting in general or common danger 
while the Individual Ristas are the out-of-the way experiences 
of an individual bringing about good luck or bad luck, 
as the case may be, to himself only. Thus the Science of 
3« the Unknown, the Science of Omens and Portents and 
the Science of the Rituals also are all interrelated. I am 
briefly touching in the following pages the Science of the 
Unknown as it is found described in Non-Indian and Vcdic 
literatures. 

3s (A) The Idea of the Ristas ( especially General ) as found 
in Non-Indian Literatures:— (I) Omens and Portents: Good luck 
or bad luck portended by prodigies is decided by the culture 
to which a particular individual happens to belong. The 
interpretations are made in accordance with different cultures 
m because the same phenomenon has been found variously 
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explained. Moreover, the fact that no complete similarity or 
dissimilarity is seen between them all proves that there is 
constant action and interaction between different cultures. 
Cultural diffusion runs through and through. 

The significance of a prodigy is self-evident though it is s 
not quite exempt from the impress of the tastes and sentiments 
of the people trying to interpret it. Sometimes the nature of 
the prodigy is also responsible for its origin and development 1 . 

(II ) The Province of the Unknown : The land of the un¬ 
known is almost always believed to have been shrouded in mystery m 
so much so that the skill of a very high order and the learning of 
the supreme type came to be viewed in course of time with 
something like awe and wonder mingled somewhat with fright. 
Michael-an Irishman of the 13th century is an example to the 
point 2 . Heavenly bodies and the farthest regions of the earth is 
also were no exceptions 3 . 

(III) The Conception of Omens and Portents : (a) General: 
What events should be considered prodigious and what value 
should be attached to them depends almost entirely on the 
condition of mind and the general outlook of the society. 20 
Examples are not wanting to show that a particular phenomenon 
in a particular society and at a particular time which might 
have been looked upon as most uncommon, would have passed 
down as quite a commonplace occurrence. Incidents happening 
frequently have lost their significance as prodigious and accidents 25 
of the least intensity and importance pass of uncared for. Thus 
the treatment and the evaluation of a certain phenomenon are 
almost exclusively dependent on the social, political, religious, 
cultural and individual conditions then existing. A philosopher 
or a wise man will not be affected by ups and downs of fortune 3 a 
or by radical upheavals of nature while a fool will surely find 
fault with his own shadow and begin to believe that all accidents 
have been, as it were, devised for him 4 . The Romans did not 
believe easily in anything, not even that a person was dead 5 . 
It is in the very constitution of human mind that at some part of 35 

1 T. Co it y at, Crudities , London, 1611, i, 114. 

2 St. John D. Seymour, IWD, pp. 02f. 

3 E. W. Nelson, 18 EBEW, 1899, p. 442. 

4 Seneca, QN, vi, 1, 

5 Pliny, vii. 53. Ed. E, A, Schwanbeck, Bonn, 1846. 
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its development it superimposes a mystical colour even on quite 
ordinary things. It magnifies the event; looks at it as if it were 
of a transcendental character and deduces unwarranted 
conclusions therefrom. It is difficult to say why and how this 
s occurs though on a close analysis we are in a position to state 
that the intense expectancy and the heightened anticipation are 
the predominant, underlying mental factors. This is proved by 
the politico-religious fanaticism of the oppressed Jews 1 , 

The devil you don’t know is almost always worse than the 
H devil you know because the former is far more terrific and 
appalling than the latter 2 . This fear is largely mental than 
physical. 

If we are not able to explain such phenomena on a 
rational basis, it is quite possible that fear may overtake us, 
15 No other attitude is possible. There is a striking similarity 
between a religious attitude and the .reasoning employed to 
explain such uncommon occurrences. It is sincerely believed 
that such instances are the works of an angry god. Any 
miracle can be performed with divine help. Testimony to 
jo unshakable faith in the efficacy of such a help as well as in 
omens and portents is amply provided by the rulers beginning 
from Alexander the Great down to the Koman Empress of the 
first century of the Christian Era. 

Any catastrophe is capable enough to produce mental 
25 imbalance. Mystic events and cataclysms can, doubtless, 
frighten a man who is otherwise fear-proof. We take pity 
on him when we see that he is nonplussed by the unexpected 
situation. There is no royal road but to bend down before such 
a colossal force of nature and to hope for the good. There 
30 is no wonder if man goes mad when great cities are being 

1 Compare—“Prior to the revolt in Judea which broke out in 66 A.D. 
this expectancy gave life and a permanency to a host of terrifying rumours 
which in turn fanned the fervour into greater vagaries. Men dreamed only 
of signs and omens. The - apocalyptic hue of jewish fancy stained everything 
with a bloody halo. Comets, swords in the sky, battles in the clouds, light 
breaking forth of itself from the depth of the sanctuary, victims at the moment 
of sacrifice bringing forth a monstrous progeny etc. etc.” E. Kenan, ACh, 
chap. X. 

2 Compare—“It was natural for Teigne o' Neill, the Irish blacksmith, 
when he discovered that the rider of the horse was a ghost to recoil with a 
terrified prayer”. SnyjvjQUB, IWD, pp. 7 2 ff. 
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destroyed, renowned nations are just about to be soon wiped out 
and when the earth is shaking in its very foundation. Malakand 
tribes, who attacked the British in 1897 are the best illustrations. 
These tribes were overcome with divine awefulness, dreamt 
of celestial glory and greatness and hoped for prodigies 1 . t 

(b) (1) Greek Standpoint: Empedocles believed and 
preached that every part of an animal’s body had an existence 
by itself. In due course of time the crude interest began to be 
keener and more lively than before. 

There is on record a reference to the effect that then 
earthquakes and the eclipses occurred more often than before in 
the Peloponnesian war. Moreover when Xerxes led his army 
through Greece he had had definite prognostications of his defeat. 
The fact that the mare gave birth to a hare was explained by 
Herodotus as an indication to his flight for saving his life, is 
Besides, when the Persian forces drew nearer to the temple 
at Delphi, they had a number of omens and portents. Many 
soldiers met with their doom under the steep rocks felled down 
by the lightning. Two days after the olive tree was destroyed 
by fire, a shoot sprang out of the stump. A salt fish went out of 2 o 
the frying pan, leaping. This last portent was interpreted 
to mean that Protesilans would rise from amongst the dead 
and would wreak vengeance on his enemy who had maltreated 
him and made him unhappy. Greeks well knew the Science of 
Astrology. They could predict the birth of men or monsters. 25 
It was their patent theory that the birth will be of a monster 
if there was a disjunction of planets to which were assigned 
certain recognized houses in the zodiacal chart. They could 
definitely foretell that the native will be an animal if the planets 
were in the sign of an animal 2 . 30 

(2) Roman Standpoint: The influence of the Greek 
theories, teachings and speculations is working largely on the 
Roman culture and civilization. Pliny makes reference to many 
races having only one eye in the forehead 3 and Livy in his 
Annals gives a description of three marvellous births 4 . 35 

1 W. L. S. Churchill, Story of the Malakand Field Force , London, 
1898, p. 38. 

2 A. Bouciie' Leclereq, L' AstroUgie Grecqtie, Paris, 1899, pp. 399 f. 

3 IIN, YII, 2. 

4 XXVII, 37; XXXI, 12. 
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There were women who gave birth to elephants and 
serpents 1 . The birth of more than three children was in¬ 
terpreted by the Romans as a sign of impending evil. When 
Augustus was the king, the birth of four children, worked infinite 
* mischief, through famine. A number of prodigies occurred 
in the rule of Nero among which abnormal births are quite 
conspicuous. The offsprings had many heads each of which 
was a symbol of the dead emperor according to the Romans. 

Natural absurdities like extraordinarily bright lights 
join the sky at night just giving the idea of a glaring day 
were also seen. 

Once a little star fell from the sky, gathering in size as it 
neared the earth while it looked like a dazzling moon 2 3 . 
It eventually returned to its original habitat in the heavens 
is and completely disappeared. Stars moved to and fro ; 8 and 
a red circle suddenly enveloped the sun 4 . In old antiquated 
times it rained sometimes milk, blood, flesh etc. in Rome 5 6 . 

Even large flames spread in the sky 0 . Farm-houses 
containing animals were all destroyed. This inauspicious 
jo event was particularly interpreted as an evil omen forecasting a 
calamitous social war in Italy. 

In Asia there were two peculiar mountains, around 
Indus, one of which attracted and the other repelled iron 
wherever it was. 

25 No specific time has been prescribed for the occurrence 

of prodigies and portents though there is ample evidence 
to show that political crises and national calamities Avere 
almost always preceded or attended by some sort of extraordinary 
or marvellous events. Many out-of-the way events occurred in 
30 the year, when Fabius Maximus was given tho consulship 
for the third time. There was found a bloody sweat on the 
face of the statues. It rained stones near the temple. At 
Sinuessa, a cow gave birth to a colt etc. etc. 

1 1LY, VII, 3. 

2 Cf. st. 124 of the text. 

3 7/iY, II, 29-37. 

4 Cf. st. 55 of the text. 

5 Ibid; 

6 IJN, II. 29-34; 57-59. 
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Many other prodigies especially of fire also occurred 
wlien Rome was threatened by Hannibal. 

The appearance of two moons 1 by day and a heavy 
rain of redhot stones are some of them. When it was raining 
at Capua, the moon appeared falling from the heavens. s 

Another series of phenomena operated at the time of 
a Punic war. In the sky at Anagnia, flames of fire were 
seen at places and a meteor was also noticed. These abnormal 
events differ no doubt from those mentioned before though 
the characteristic of ominousness is the same in all of them, i* 
These unnatural portents foreboded enormous evil for the 
people of the land where they happened. National disasters, 
political changes, civil wars, riots, attacks and invasions of 
a severe type-any of these as well as a sudden demise of 
a benevolent ruler or a great social or religious leader hadn 
similar echoes in the forces of nature then and there working. 
These troubles and woes which wrnre in store for the humanity 
found reflected in Nature. Coming events cast their shadows 
before and the science of such shadows which gave the 
knowledge of or a clue to general disasters formed part of» 
the science of the Ristas or Omens and Portents. The severity 
of such disasters could be lessened 2 by undergoing certain 
practices, observing some prescribed rules and regulations and 
reciting some sacred formula) as laid down in the Science 
of the Rituals. Thus the Science of the Unknown, the Science » 
of the Prodigies and Portents and the Science of the Rituals 
are all interrelated and they all have a common philosophical 
and metaphysical background. 

(3 ) The Early Christian Standpoint :-A dragon emitting 
water to wipe out the church was considered by the Romans 30 
an incarnation of evil. The origin of this notion can be traced 
to the Babylonian culture and civilization 3 . The Antichrist 
was represented as some prodigy. In the days of Nero’s 
misrule, appearance of meteors and the similar heavenly and 
physical abnormalities were noticed with special interest and 35 
consideration 4 . 

1 Cf. sts. 45 aud 51 of ilie text; Shakespeare refers to the appearance 
of five moons in King John, 4, II. 

2 Livy, Annals, XXII; XXX. 

3 C. Clemen, Primitive Christianity, Eng. Trans., Edin., 1912, pp, 127-137. 

4 Compare—“Comets, eclipses, mock suns, northern lights in which 
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Ghrist himself had also predicted that a nation would 
rise in revolt against a nation. There would be eclipses and 
earthquakes, terrors and tyrannies and famines and epidemics 
and many uncommon signs will be manifest in the sky. The 
s prophecy came out perfectly true. The year 65 saw the terrors 
of an epidemic in Rome and in the same year a great con¬ 
flagration burnt Lyons. Famine visited the land in 68 and 
the flood from Tiber devastated the land in 69. The cyclones 
and the tornadoes took heavy toll of humanity in Campania. 
io It seemed that nature was out of hinge everywhere. A belief 
that a Messianic kingdom was soon to come took firm root in the 
minds ot the public by these omens and portents as well 
as by the hiding of the sun and moon and the waving of swords 
in the sky 1 . These perversities of nature prognosticated to 
16 the jews the appearance of a Messiah for many centuries after 
Christ*. These and the similar interpretations and explanations 
were current till the Middle Ages. Cromwell’s death was 
heralded by a storm and dangerous omens foretold the fast 
approaching death of Charlie Mapie. 

*o (IV) Birds : Foretelling through birds is not only referred 
to in classical cultures, but the practice of interpreting omens and 
portents through them can be traced back to primitive times also. 

(1) Crow: With the Romans the crow was an inaus¬ 
picious bird. English villager took the croaking of a crow 

jtas an index to trouble. 

(2) Raven: In some countries it is believed that the 
1‘aVen is present where there is a dead body, while in other 
it is believed that its cry meant ill luck. In rustic England 
raven has always been taken as a symbol of bad luck. In 

3« the western part of Africa also a similar notion is prevalent 
where the raven is condemned as a man-eater. It is also 
believed there that an efficient magic medicine can also be 

appear crowns, swords and the streaks of blood, fantastic forms of clouds in 
time of heat with traces of battles or strange beasts, drew eager attention and 
seemed never to have been so vivid in these tragic years. All the talk was 
of showers of blood, of wonderful thunderbolts, of rivers flowing upstream or 
of bloody torrents. A thousand things not noticed in ordinary times came 
to have a high importance in the feverish excitement of tile public mind.” 

Henan, ACh, chap. XIV. 

1 O, F. Fisher, The Beginnings of Christianity, Edin., 1878, p. 250. 

2 Henan, A Cih, chap. XIV. 
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manufactured out of it. The idea that no rain falls when 
it lays its eggs is in vogue there but in the minds of people 
of the western part of United States it is just the opposite 
view which is maintained. Their flocking brings war 1 . Pliny 
records that when they cry as if their throats are choked up, * 
they are very ominous. Of all the birds, ravens are the only 
ones whose conduct is considered definitely suggestive. The 
flight of the ravens that took place when the guests of Meduo 
were killed is an instance to the point. Alexander and Cicero 
both had glimpses of their death through raven. It is also if 
remarkable that raven brought sometimes divine favour also 2 , 

(3) Owl: There are passages, in Indian Literature 
especially in Hiranyakesin’s Grhya-Sutra, where the owl is 
addressed as belowFlying round the village from left to 
right, portend us luck by the cry, o Owl” 3 . The appearance of is 
an owl was considered inauspicious at the beginning of every 
fresh activity. An owl once went to the sanctuary of the Capitol 
when S. Palpelius was the consul and for this very reason 
the whole city was cleaned. Again, the cry of an owl on the 
left neutralized the good effect of the notes of other birds 20 
during the consulship of Cassius 4 . The cries of the bubo and 
the strix were interpreted as ill-omened 5 6 * . One should not try 
to imitate them. The eagle-owl is an object of respect but 
it is hazardous to mimic the cry of it also. It is also interesting 
to note that the owl was the incarnation of divinity 25 
was the accepted belief in one Samoan village. The eagle-owl 
was considered bcnefic and it was also described as “ divine little 
bird”, “servant of the world” etc. etc. It was taken to 
be a sign of good luck to a party going to wage a war, if 
an owl flew ahead of it while it stood for bad luck for the» 
party if it flew across the road or towards the rear 8 . Limbs of 
an owl were used as magic ingredients, even the feathers also. 
It is also usually considered an assosiciate of devils, goblins and 
witches. Many peculiar notions have clustered round an owl the 

1 11. I' 1 . Burton, Mission lo Ualelo, London, 1864, II, 246 f. 

2 JIM, X, 15. 

3 SBE, XXX, 183. 

4 Lucan, V, 205. 

5 E, W. Martin, The Birds of the Latin Poets, s, v. ‘Bubo’, ‘Strix’ etc. 

6 Turner, Samoa , London, 1884, pp, 24-26. 
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terror of which is sufficient to make the cow give bloody milk. 
Among some tribes, owl is frequently brought in to alarm the 
children while with the other it is taken to be a bird of magic 
or ill omen. Screech-owls are believed to be as bad as ghosts. 

5 (V) Some Notable Occurrences of the Physical World : {1) 

Aurora Borealis : These are supposed to be the reflections of a 
huge fire which is under the cauldrons in which the dead 
bodies of the enemies are boilt by renowned warriors. The 
Eskimos take them as the ghosts who play with a football made 
to up of a walrus skull 1 2 . Some take them to be the precursors 
of war. Thus there is a difference of opinions regarding the 
causes of this. Pliny holds that it is the result of natural 
causes recognizing at the same time the truth and value of a 
notion that it is usually assosiciated with unhappy occurrences, 
is (2) Earthquake : The injurious nature of the earthquake 

is too obvious to be emphasized. It is clear how it destroys 
people and property. Owl or raven, eclipse or aurora borealis 
may or may not be necessarily ominous while the earthquake is 
definitely so. Many theories are advanced about its origin. 
2* Pliny records a Babylonian belief that like the tide or eclipse 
it is an effect of certain planetary conjunction 8 . The Greeks 
held a view that it was due to a disturbance of air under 
earth as the thunder is due to that of air on earth. There 
is also an interesting theory in the face of scientific theories 
25 that it was occasioned by a deity just to warn the people of 
the miseries to come. 

( VI ) Mental and Psychic Phenomena : Dream: Dream has 
always remained a subject of interest to astrologers and 
fortune-tellers. Its fruit or the result varies according to 
3*the time, place and the nature of the dream. The Greeks 
and the Romans started many theories regarding dreams and 
their interpretation 3 . The dream of a person who is sick, 
unwell or full of worries is considered futile 4 . Teaching 
of the Science of Dreams goes to the credit of Prometheus. 
35 Pliny has no faith in dreams and their implication. 

1 E. W. Hawk.es, The Labrador Eskimo (Anthropological Series of 
Geological Survey, no. 14), Ottawa, 1916, p, 137, 

2 HN, II, 27. 

3 Xenophon, Anabasis, III, 1; also A. G. Kelleb, Homeric Society, 
London, 1913, pp. 150 f. 

4 Cf. st. 108 of the text. 
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The tradition ascribes the following words to Mu¬ 
hammad 

“A good dream is of God’s favour and a bad dream 
is of the devil’s; therefore when any of you dream a dream 
which is such as he is pleased with; then he must not tell s 
it to any but a beloved friend; and when he dreams a bad 
dream, then let him seek protection from God both from its evil 
effect and from the wickedness of Satan; and let him spit 
three times over his left shoulder and not mention the dream 
to any one; then, verily, no evil shall come nigh him. The 10 
truest dream is the one which you have about day-break” 1 . 

According to cultures, interpretations also vary. The 
dreamer will be monetarily benefited if in the dream he sees 
bees carrying honey but if he is stung in the dream by the 
same he will be unhappy. The dream of a hare indicates is 
trouble from enemies. Many eagles 2 in the dream always 
prognosticate plots and attacks while that of many fowls suggests 
fretting and fuming*. If one crosses your path in the dream it 
means evil. If bees are seen entering the house, in the dream, 
the house should be taken as destroyed. To obviate the2« 
effect of a bad dream look into the eastern direction and 
invoke divine help 4 . 

The Science of Dream is as old as history. Its interpre¬ 
tations varied with the changing needs and conditions of 
times. Even the most primitive people took lively interest 2s 
in dreams and their interpretations. No doubt they were not 
able to give intellectual and convincing explanation and they 
could not reason out the whole process still however they 
did honestly and instinctively believe that something relating to 
the contents of the dream must come to pass in part or even 30 
in toto. Certain sections of society formerly believed that the 
dream of moon foretold evil 5 while that of the hawks suggested 
good but that of the boars implied inertia. Apparently it 

1 I. Adams, Persia by a Persian, London, 1906, p. 450; cf. st. 115 of 
the text; also compare the statements contained in the lines 4 to 7 on 
page 99 as well as in the lines 10 and 11 on page 110 of the text. 

2 Cf. st. 122 of the text. 

3 Mrs. Gutch, County Folklore , II, London, 1901, pp. 202-208. 

4 Cf. line 3 on page 99 of the text, 

5 For comparison see line 20 on page 109 of the text and for contrast 
see line 21 on page 103 of the text, 
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can be seen that such beliefs were based on the things dreamt of. 
One gets a dream of snakes if he has killed anything and 
no good is to be expected from such a dream. 

Some consider dreams to be the revelations. Some 
* specific discipline is also enjoined to minimise or obliterate 
the effect of bad dreams but it appertains to the Science of 
the Rituals. Contrary to the view held by the Dacota, the 
Menominee maintained a theory that the dream of moon meant 
long life to the dreamer though they side by side believed 
“that the end was piteous. As time rolled on, some, namely 
Hidatsa, introduced limitations and remodelled the theory 
of dreams by stating that only those dreams which follow 
fasting, sacrifice or prayer were to prove as realities 1 . The 
nature and the sex of the unborn babe were determined by 
istlie dream of a pregnant woman. If one dreamt of firearms, 
he was sure to come across them by day. The dream of a 
cherrywood pointed good to a fasting youth who dreamt it. 
The kafir was guided in his medical practice by the dreams 
he got. If one was to get horses or anything of that sort, 
z«he must previously get dreams related to them. On the 
night previous to an engagement, Maoris consulted dreams 
especially of the principal priest 2 . They sincerely believed 
that the dream made manifest what was unmanifest before. 
It was a pet theory of the Hurons that the dream was a mental 
25 expression of the cravings of the soul. There is a fantastic 
notion prevalent among the Japanese regarding Baku which 
is an animal entrusted with the work of eating dreams. It 
is a composite creature every limb of which represented that 
of a certain animal. It was believed that a picture of it 
“guaranteed the safety of animals if it was kept in the house. 
In the case of princes and princely persons, the Chinese placed a 
word representing that creature in their own alphabet in 
the wooden pillows to ward oft' the effect of the evil dream 
To save the dreamer from the malign influence of the dream, 
35 it was quite sufficient, they thought, to place a word signifying 
this animal in the pillow. If a nightmare haunted him or 
a bad dream molested, it was advisable to recite three times, 
after getting up in the morning this invocation “ Devour, o 

, 1 Dorsey, 11 RBRW, p. 516; also compare st. 108 of the text. 

2 E. Shortpanp, Maori Religion and Mythology , London, 1882, p. 36. 
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Baku, devour my evil dream”. The Baku will listen to this 
prayer which will be rewarded with good fortune. The Yedie 
texts also enjoin on the dreamer to wipe his face to keep away 
its untoward effect. 

(B) The Idea op the Ristas as found in Vedic Literature 5 
The theory of divination has its root in mimetic magic. 
Forecasting of events is largely dependent on the course and 
movement of things. Still, however, future could not be entirely 
foreseen. This very fact was a causal factor in calling for 
divine help to decipher the phenomena which eluded the grasp of is 
human understanding. Between ordinary divination and the 
divination through divine help there is a fundamental difference. 
In the former it is the human agency that occupies predominant 
position while in the latter it is the divine favour which reveals 
the unknown. Thus mimetic magic, religious ceremonies and is 
rites have all a legitimate use and application in omens and 
portents. 

There is a number of interpretations as there is a number 
of cultures. The Vedic texts are replete with such references. 
A future can be foreseen through the sacrificial fire and the 20 
victim—the two indispensable elements of the sacrifice—which 
are believed to be connected with gods in the heavens. Birds 
and beasts also have been adequately recognized in them and 
used as means for fathoming future. The direction of the 
bridegroom could be settled from the first appearance of <i 2 i 
crow 1 . A bright flame or a smoky flame as also the conduct of 
a cow at the sacrifice could lend a diagnostic clue to the degree 
of a good luck of the sacrificer 2 . The outcome of a war 
and the soul’s condition after death could be divined from 
the behaviour of a fire 3 . The R V also takes a passing notice 30 
of the birds of omen 4 . Owl has a distinct place in the Science 
of Omens and Portents. The sex of the unborn babe was 
inferred from the gender of the limb of the pregnant woman 
touched by a Brahmin boy 5 . 

1 KauS, xxxiv, 24. 

2 G OS, iv. 8. 15; SB, iv. 5.8. 11. 

3 AGS, iv. 4. 2ff. 

4 ii, 42 and 43; of. also JIGS, i. 17. 3. 

5 KauS, xxxiii, 19; also see Henry, La Magie dans l ’ lnd<l Antique, 
p. 67. 
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Dream as a part of the Science of Omens and Portents is 
dealt with at a comparatively greater length in the Vedic 
literature 1 . Ten dreams prognosticating death are briefly 
related in the AA 2 . Out of these ten, it is interesting to 
5 compare the dream of a black man 3 with black teeth, that 
of a boar, 4 a black cow, 5 a garland of nard,® honey and lotus 
roots 7 and that in which gold is spitted out, 3 in which one goes 
or moves with donkeys and boars 9 and finally that in which one 
goes in the southern direction 10 with those referred to in 
10 the RS and the other texts. It will be seen on comparison that 
the stereotyped inauspiciousness of the above-mentioned malefic 
dreams which is as old as the Vedas is to be found as such 
in all the cultures. To neutralize the evil effect of an 
inauspicious dream it is enjoined that one should either wipe 
is out his face or hear the Nagendramolsa u . Certain stars like 
Mula, Aslesa and Jyestha are considered evil, in the AV 
and KauS 12 . The sun appearing as moon, the shadow looking 
topsyturvy in a mirror or water, the head scenting like a 
crow’s nest and the madderlike sky—all these abnormal 

1 RV, viii. 47. 15; Oldenbeuo’s note to x. 1G4. 

2 iii. 2. 4; For evil dream, one should turn over on tho other side, saying 
AV. vii. 100 and for expiating the dream of eating in sleep should say AV. vii. 
101 (cf. C aland, Altindisches Zauber ritual, p. 151 $ Pischjsl, Album Kern, pp, 
115 if); KauS, xlvi; see also J, Von. Negelein, Der I'raumschlussel des 
Jagaddeva (1912), p. 378. 

3 Cf. st. 126 of the text; cf. DS, pp. 388 f. (for which see line 25 on 
page 109 of the text). 

4 Cf, st. 123 of the text; cf. SS, 29,56 (for which see line 34 on pa<m 
103 of the text). 

5 See A A, iii, 2, 4; pp, 135f? (for which see line 22 on page 97 of the text). 

6 Ibid; cf. DS, pp. 388f (for which see line 25 on page 109 of the text). 

7 Seo AA, iii, 2, 4; pp. 135ff (for which see lino 21 on page 97 of the text). 

8 Ibid; 

9 Cf. st. 123 of the text; cf. SS, 29, 56 (for which see line 34 on page 103 
of the text). 

10 Cf. st. 123 of the text; cf. VP, 19, 25 (for which see line 23 on page 98 
of the text); cf. MatP, 242, 11 (for which see line 2 on page 99 of the text); 
cf. KS, pp. 59-61, st. 22 (for which see line 6 on page 101 of the text); cf. CS, 
Indriyasthana, 5, 37 (for which see line 1 on page 102 of the text); cf. TS\ 5, 
151 (for which see line 12 on page 105 of the text). 

11 Cf. MatP, 242, 17 (for which see line 3 on page 99 cf the text), 

12 See AV, pp. 83, 85; see KauS. xlvi. 25ff. 
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experiences portend evil as is stated in the A A 1 2 . Blackness in 
any form is particularly associated with bad luck as also the 
terrific appearance. The object where either of them is found is 
condemned as a symbol of evil whether it be a beast or a 
bird. Hence a buffalo 3 and a boar or a vulture 8 and an 5 
owl 4 are definitely bad. Perversities of the physical world such 
as earthquakes, eclipses, storms, tornadoes, lightning, hailstorm 
and meteors are all attended or followed by general calamities. 

It is also stated in the AB 5 6 and BDS 9 that the birds are 
moving about in the guise of the Fathers. The Grhyasutras it 
contain references to a different kind of prodigies such as the 
ant-heap, the scream of a jackal, a cow giving bloody milk 
and a cow drinking milk from another 7 . The existence of 
the Science of Omens and Portents in the days of the Vedas 
suggests also that of the foretellers who could forecast fromis 
the bodily signs and the smoke of the dung 8 . 


1 See A A, iii, 2, 4; pp. 135ff (for which see lines 6-15 on page 97 of the 
text); seo LS’S. iii. 3, 6 ff • see Ap>S'£. ix. 20. 10. 

2 Cf. 178 of the text. 

3 Cf. st. 176 of the text. 

4 Ibi d] 

5 ii. 15. 4. 

6 ii. 8. 14; also ii. 9. 10. 

I See £ GS. v. 11. 10; see HGS. i. 16. 19; also i. 17. 6; see KauS, exii. 

8 bee A V , p, 81; see also Hknry, La Magie dans V hide Antique, pp, 68ffi 
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—=o-> 3 jC#^ 3 }S<-o=- 

eft<fjJ«ITT^ 3 T^ S ^frt^UT 4 ^TTTTfTt* %Tf || $ || 
WHUft 8 wl srg$rafan<Jnfir<jfag I 
5^*' mk s t TT3Tf ^t^3Tcf 5T 11 ^f * 12 || ^ II 
3T *T*J3T% fa*H f% 3TPR | 

§rr*n!f^ ftf 14 ntt ftfesr^V 5 n 3 u 
^ fornix ^sft 17 ff frf TO^arfa^sff 8 1 
^Tfaft 16 ^swftIC 0 ii v ii 

TO?* rTTf 28 ^WTf 11 \ II 

& ?m; sftfstaFT I 

?mrfo ftgtft u \ \\ 

SWft WTSftift 5 Tf^fvr 5 r?Tt% | 

?rg srnftft uvnrg^ ?r *r%; n ^ u 
snff ** srn ssa^kfa sftfomflwtl 

f&d ii 3 ii 

snft *rgsr ^^Rifagcr: 1 

g^q-st^r^iTT; *F*rto*giW*b II tf II 
sH-rrg-^-JTT^Tft ^^i-'Tiqft- : %- , TT^r.‘ i 
Rrnf^r <nf% ^t% s^rennft it 'a ii 

1 S °*N° l 2 S I 3 B °gq<sj l 4 S i 5 P S *mfir I 

6 S tfsmfar1 7 S g&<n i 8 S oifa i 9 B <rmr^ i lOSgj 0 i ilS<i 
12 S I 13 B f3r°k° i 14 S wgt i 15 B ?r i 16 B j 
17 S sgwt« 18 S °3»fa*jjft i 19 B i 20 S i 21 S 

3pt° i 22 S °«kr i 23 BS °<iwk » 24 B P i 25 B ?rtf i 
26 B §P^° i 
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wrfa 3T5jTrft forfksff ^ sftqt I 
5TTTTr0^lf^’3uft 8 ff & ftsT^OT II $ II 
T^TT^ 4 ^^t3Tf f^frr 8 q%q ? <5^*3 3TW^~ I 
SHR^f 8 ^^Tf 9 ^ ^T^TT rTf ’T 10 3T U II ^ II 

q 3 ttV^ 13 ?rt q f^rrq 14 wt I 
q^srcnf ut? 15 ff^3rft*rqf| srfV^ 18 u c n 
Wf*z£ ^TTHT =q ff^SH I 

*t 4 w-qiT% rim fasrq 19 q 20 u ^ il 

V &? 1 ^ STW tt^ot 3 T§r*T 3 Tr |5 I 

^^r-^r^-^Tc^-7ift-3TM-fV!FnW 8 iMT il ?° il 
wre 26 fir# t% 4 rTrn ^fr 23 ftf 87 HfeqTsif 3 sr i 
firftsr# 29 ^rq SJ f^qq Srff u \l n 


^t3^t sq^rqqft^t g* #r: i 

^Rid^Ti#^: f% fa^;r ii $ ii 

KtiTPir ^teit *r^ sajigTfe: i 

11 ^ n 

* f^^nr^r qtfq i 

g^^misfffrf^T^TfSr^: || C II 

^ m^f %t ^T^f^nfrr i 
ft q f qt t^rtsh 1 ^'tt u s n 

^^5 f^g | 

^-^•qsr?:-^- 3 frf?i.^-^j 7 jtr[| n ^ 0 u 

*ngt f^TT foi ^rf%TTicr^ i 

sfaFifir ftffeg fafgr faj^ I: n u il 

1 B it is missing. 2 B fNfag i 3 P i 4 P dnm i 5 S 
i 6 S ^ i 7 B <i% i 8 S <nsrog$ i 9 S *T£*sr I 10 BP it is 
missing. IIP S §*5^% i 12 B S °ftg% g i 13 BP 

srffcqsrt I 14 S fM 1 i 15 S °<i\i i 16 BP srf^jsft i 17 S 
18 BP ^Uff | 19 S flgg I 20 S u l 21 S stwri l 22 S °3fT®° I 23 P 
°faggTgft i 24 P ftflft i 25 B S ?rri i 26 P if i 27 B sterj t 
28 S I 29 P S flrfofasrgg I 30 s sfttre I 
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3 


g (it°) fersTT sfteT q^rrfcr a mi 

3T^Vrnf-^Tf|RjTT R^fUTT* I 

«T^TrRT 8 *RTT <7 f 11 ^ ^ IK 

&? ^rf^sft 0 srt 3 r*rr 10 i 

^TT^f f«ng ftgif srtr 11 a S* a 

^rRr^oTr'T^T’T 13 ^ f*T^f 13 <rft*i% 14 *r i 

^TOTTfer 3 T fffWT 15 ^>^ 13 # rRR ftgTf II ?<< II 
gwrofWfe*TT*T*i ssgpr |*ft^%^ijt i 

^r^k^tt ^ 30 te*TTjx ^rf^rsf 1 ^rf 22 a i% a 

TT^rvi ^ tftTr4 ^ar?*T ^Tf rf ft fcT^^T^ 3 I 

*r 3 t*TT % 25 ftg TrT 27 II || 


<ps*r q-W i 

fsftsr^R^Rrcr sftem II ii 
anwp^-sngrr *nriSr sr^rai srir i 
*thrtct 5 ?rtfaf^r ^ toi u % \ \\ 

sr ^ vti^m taft *r^r n Skii 

STRT^WcTRT 3J^T% <rft^TSJ 1^R5|T I 
^ f&RT toft n ^ u 

^fanhariJR sssstt i 

ftg?T0f 5TlforT ?JOJcT l| %$ II 
faoSST ^ 'T^T ^RT cTffr I 

*rc<W!% ftg JTPsftft *T%J II *vs II 

1 S i 2 B srfiir 37; P vrf^ir «r i 3 S °«y^l i 4 S srwi 0 i 5 B 
^f«n ; S i 6 S arara^r i 7 BP^i 8 B P *rffc%3i° i 

9 B arffc? i 10 S swtot i 11 S | 12 P i 13 B PPtR ; 

P PP??. I 14 P qfta% I 15 S it is missing. 16 P §^ | 17 B 
jWTftsT 5 t 18 S g*TT»f is missing. 19 S W7*rc°i° I 20 B t 

21 B 7n%4 i 22 S si’tots i 23 S Ht^r^'T i 24 S *tr° i 25 B °*rn&j 
P*n%i 26 S offer i 27 S frr I 
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3T * ft# rT TTSc*T I 

fear 1 si&rsrftsf ?tpt # 3 *Tc*i%#te it \c n 
3Tf fti*# 4 *^g3r&‘ fa*r T l 

$fcj#3ft S rTT ft# rTS^T STI^Tf II II 
*T3[ ^tarJTsjsr^ 10 ^noTrTa^^ ^#[^r]^rw^rft^ 18 (°^) I 
Tft^r^f 14 •*rre*ra ^ttt ft^nf t 1e ^rt ftm^ 18 u ^ n 
wfepqr^nn %^RTf 18 frftHTft’nf §% ^{wf 0 1 
’Tfftmf ^f^ 22 ^r 23 ftpTf 24 f^-OTTf II II 
smsm# 15 | 25 ftr^t ^^ aT I 

W fe TC ftr *^ 8 II \\ II 

^T#^ 28 ^Tft^Tf I 

?r I ^ »n^#^ rT^T^ 31 II ^ II 


*w stfft d^;q{% i 

^rr^ozr ottost? \\ \<z n 

*q i 

$S ^T STT^fa It II 

^rs# 3 fa*!gtT 35 i 

srftrerft were *tr 3 *r sfcrfo 11 ro 11 

ftTt*R% 3 Tfc *Rrf£?r wnft 1 
5i?fN- =q sftefa srlta 11 \\ ti 
sptsrtr^ qr^R: ^t: ^srcg *reft *q&: 1 

*n%#> sr *§i yftsrft 11 11 

qR*Fsn *FTqet 1 

?t ?q#% tii^f *4 wrgsfcfr ?n^r^ 11 ^3 \\ 

1 S fo*r 1 2 B spjrswsf; S stuta^r l 3 S muras* i 4 P fas? | 5 S 
I 6 B the word is illegible. P ffsrrrcr I 7 B fast I 8 B S, 
oig<frff i 9 S <5 V<tji° i 10 S I 11 B fanr° ; P fafa*° | 12 B 

fr^Tt S i 13 B °**m; s I 14 P <rfirsT? ; S q-**fa®r? | 
ISS'sri 16 B first? i 17 B siTfasi 0 i 18 B fasnar? I 19 P fit»*ra°i 
S firfirs 0 \ 20 S ot^t? i 21 B tif i 22 P S *ntfa i 23 B «r i 
24 B first? I 25 S sRRq? I 26 B St; p ^ I 27 P ?%; S fa **? | 
28 B fast? I 29 S ^?q4 I 30 S sfg^farpq l 31 P <lWfi;j S wwig t 
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^ #£* TTft rT ^^ 3 ^apjf R I 

*' § 3Tmf rfm B if *rrt T * mm&* II u 
5T f srRTf f^r%gi4 ^fT s^-^'ftrft^WT 11 1 
^C-^^JT^#rn^ft ^rni'sN 13 rT feamTf || ^ II 
g^r5ti3T tr ^ 14 ^ «ni3m 15 st 13 frTTTrn|- 1T sr^rrefir I 
f%fh 3 ir *T 5 ^ 1S * 5§ 19 rT^H (| ^ || 

3TfT-^fT 50 rT^ ^«riT^^TT 21 Rf 22 |ft 23 I 

1TOS^fTR S6 m£ tB rT^f ^rff^TT 27 || ^ || 

fasr 28 for*t ss *fteT 80 sktt<jt i 

’fo? ^3Tq 81 TT=5 ^ 32 rT^r ST^Tf 83 II ^ H 

^T-^TTTfST!I#^T ^{^tttot 84 fa] ^tf(°sr) ^tfr* 1 
^ **' rRHf^ ET ^tT f^3T!Tf || ^ II 

q\j-£N> ^r qreR*T**5 gsfe ^af ^ i 
53^5T ^ 3THT& f^f^Tlft ^ ilRRt II 11 

* ^ strict f^sri^ssn £%: i 

qR-^Rm^RTOt JIcT^fH’ £ frsTRffa U W II 

q<r% ^r fa*t=53^ffite5rcr: i 

f^«n^TJT ^5 *TR || q.5 II 

9T«n:-H^rrei«n ssrar: ^wrr ^ *nrf% qjrcori^tar: i 
*rrapRR*RT#^g STT^r ii it 
5^-^ <r w&t *ftRT q^rf^f q>rcui mfe l 
vrfk ’simt ^3 stt^ u it 

RR-^liq^tor 1 

* JTCTR: *TR f^RSTR II q.S II 

1 S frrti i 2 S i 3 S w%q i 4 S srsnsj i 5 S q i 6 B 
i 7 S I^tr j 8 B ?rst 3- i 9 B £rq°; S ftrq° i 10 B ^reqft 0 i 
11 S °qf^tort i 12 S °spnjf j 13 B »T^rsfrsf; P *rn(Nr i 14 B «n[j P 
g?1 15 B gqij'ifo. P gr«qifiir i 16 P *r i 17 S frrq^ i 18 S n« I 

19 B 5HT; P 555 I 20 B STfTrf^t; S I 21 B sp%B!T I 22 B 

ii P *r 1 23 BP s^frr 1 24 B 5ERfe° 1 25 B S wrs4?tR: i 

26 PS wrs I 27 B i 28 S f%q 1 29 P %?£; S l 30 B 
q^j P q^5 1 31 S feqq l 32 B *<$t 1 33 S =STrqf! I 34 S tf%<Rr- 

<rt i 35 S q l 36 S W l 37 B ?r^?nqr i 
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^ft^Tt(°TTT) ^Tf^rtTI 1 3TUTTT 2 ?T ftf 3T^T *J^fcT^* 8 I 

*IT%^k 4 rT^TT^ ftft # 5 ^Tr 4 ^[ft || || 

«r T ?rt4 f^5r s I 

^V 5faf 8 ftsrfrpf 5 ff ^sf 1 SW^rft II ^ II 

^TpiftH 18 ^TTf^rsrn 13 ?rf st*bt tr^tny i 

ft? nitefif fafe £ 15 ii ^ ii 

f^^TBprit 18 § ftt^tV i 

rrcsr f ^| 18 faf?# sftfasr fro n 33 n 

arfafa^ 19 st?5t% sntfr^ 20 sto 21 i 

^rnr ^*tt 28 sftef 23 *ttt ^st?t? u u 
^fannq 2 ' rfmf^4 ^t 23 -str^? 3 ’ i 

ftnrgl^T^ ftrf^g 29 rr*^ ^^ so ll ¥\ II 

f^inrokl^w ^fagg g:gcrfa l 

gpN; tfBngP$f$s smsrftf^;: n 3° \\ 

*R-^i3 =q <sPi ^g qgr ftnero*^ I 

*T sffafo ^FT5R^r% sp%f ll 3 % ll 

qTf§ra;rcr g*rr *m sftcra: <ro: l 
to qajfajtfffftigit n ii 
1^ ^ssfrrafr wm i 
'ra^r g^r f^rofsifts sftr^ggg \\ 33 \\ 
srf^ftrg gq^vg: qgf^g qgrrg=Rg^ i 

grgf^g ^ sftgf^r ^rr it 3# n 
%W «n^F^i gprfro g qgr ^rr*qfo \ 
f^ggggs^ g^or f^ftg ggr U u 

1 S sr^goi i 2 P «ra. S wi| i 3 S i 4 S jttsMj i 5 S f&rffcg i 
6 B gg° i 7 S «r i 8 S ^t ( 9B foar^ i 10 B ftar^sf. S I 

11 B ^sf 5 S frrf^g i 12 B arguifir i 13 S oiT%anq I 14 B sftwsft | 
15 S i 16 S ftKg?gm> i 17 B 3^r ; P ^ i 18 B $ar% i 
19 B w%gj S arutr# i 20 S onrntg i 21 S g*g i 22 B %guin 
23 S Gm% \ 24 P I 25 S =3fs<nrtr | 26 S m i 27 S gqrc* | 

28 B °^ ; S I 29 S frrf^ g° i 30 S flrsg<r i 
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3 Rt© is 

fafifareft ftf ff snsr I 

sTffiT^ 5 *r rere 3 % ^ T n ^ it 

?r° 5 10 qMfenr ^ cPE^T £3 I 

STTSrrf 3 frTfvT 11 f^STfT 15 ^ fk^ t 16 ^|«n^H|^|| 

*rarhft% 19 ^ttt *t ^t^^Trrmsr^r^r 81 t* i 

f%STf?| a3 ^ff 3TT^ 3 fxr 24 5 ^Tf%f| 88 II It II 

sng fesT ^^gsre 28 ?r 29 g ^?*Tf #3 %<jt 80 fas^ 81 1 

frg^f 82 STf^qut *TtT fecniTf ^ 88 ftpTf 34 || ^ || 

fft 88 ^ftm 83 rfe ?4 T^sroTsjsn^ar I 

faster 87 g 88 ^smnn srarer^ 3 n v* o 

^% 5 IT 5 I} ^afcT^TT^ TTJTTT^m^t ?m I 

SfftftstT %RT 5 Tt torts?* 1 sr sterfa II II 
r ^ *hr& ftofairStaft* *r 5 rfa 3^131 1 
tort sfat, farrow farcn**. >swfar 11 %\s 11 
*tr * ^HTOrcis^ft <r^r 1 
faRTT* ^RSTTgftfa v$h 11 11 

qwfr R *sTg *T* 3 %R fasftTO^ 1 

fare?reTfasfar ro 3 h sfarfr 11 3 s 11 

^ ftgRW t^RTOnprfal I 

JSg *«*TTOT STRICT l| tfo || 


1 P fa* 0 1 2 P q^°; S 1 3 P °srnH*s S C W' 1 4 S toot 1 5 P 

wffa; S «i*far 1 6 B S omrat 1 7 S 3 1 8 B fSrar^; P tfhr* 1 
9 S «i 1 10 B far^ 1 11 B fts? 0 ; B fti*r 0 1 12 P 15*1°1 13 P toti*; 
S 1 14 B fair; S f%frr 1 15 S fafT i 16 P S farfT 1 17 P toi°* 
S toI*° t 18 S ^<m° 1 19 P °sit^oT; S °>^%ai 1 20 B sstsrn 0 1 21 S 
TOfarot 1 22 S fam?; 1 23 B sfra 1 24 B 1 25 S vrfdra' I 26 B 
S I 27 S ft I 28 B °33T^ } S I 29 S oi i 
30 S **3% I 31 B ststo; S i 32 P i 33 S ^ I 34 B 

fosHT; P I 35 B s[frT; P i 36 P vrfasf i 37 S ffrj| fo;sr i 33 

B ?j P j[ l 39 B to**t1 40 B TOrotoi l 
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*r%-^-#PTTf 1 3T 3T* [ 

?t gr ^prftorf ft# w»^ 4 !1 v* tl 

srmfftsffefW <t fa ^lr fr«r 8 fa r femfa qr 8 1 
sfrJfr^wm ^rfararrm famrtf 1 n v^. it 
f^mr^^spiTt f^-qTfTtrrr i 
gferm 3Tft*Tftt3r tswt it *3 n 

^ ft *nff 8 «R^m<»T M ^ fa*T% R 3T5R 18 ^t(°fa) 

ffefttft 10 sfifasfTCfa) ^ifT (I 

f 3T 21 H^T 32 *HcPT 23 fatt^OT ^sfar** ^THStfir I 
3 *jt 28 srter ^*Tc$f T ft# fapTr^rrsfa ■vrfaro 38 u v* II 
*ml 2s % srq srgfaf^faff 30 ftrer^f 81 1 
f&ftf* srr^r f^grft^ ^ ftrs-tfrf 3 n m\ \\ 

5TRr-^-^q^T^fts^or q^r% # ^ I 
^ ft# q^isfoq gsft^s it v% u 
^i^n^ft^RT <Rft *fafq ftrfaq;^ i 
iTRTOremita *P^nTR T%5THTqq || U 
sraji^q- ftra-nr^: i 

’Jsrfa^T faR^qftnr’iq' ftrsrg# qj^ u #3 it 

^ ft 5T#t aR^s^T# ^JT% R ftq% R gfaftfft || 

tt%ot *P5r%qi ft*rq^^q>rq5r(%qrc*i i i 
T5$§ q^ ft# ftRsrrsrft n ss u 

q^tsft 1 ^rqf% =q?^t srfftsns^h q?q# i 
faJH *rqftr ii x\ \\ 

l S °$qqi^t i 2 S *N®q j 3P Sli 4 S °^% i 5 S oimf i 
6 S °ftq° I 7 S 0 ftftr9rf[ i 8 S qcq i 9 B ftf«qa**ftin; S ftrftqqwta I 
10 S orr>n 0 1 ,11 S i 12 B %9T^?qq?2rf^° i 13 B %«n° i 14 S 
°GTrt r 15 B ftq°; S f&rq 3 l 16 S omt i 17 B siftfaM I 18 S qft I 
19 S *T7ff%ftrft I 20 S sftrftofr i 21 P fq } S ff i 22 S » 23 B 
S q #frjq i 24 B fta?°; S ft»q° t 25 P qq^ftr i 26 S gg i 27 
S qqfm t 28 P vmrsf i 29 P i 30 S °^%q i 31 B ft«n%f }“8 
I 32 S feftf t 33 B P i 
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] ft g q g ro r remL <£ 

ffoT^f 2 fe ^ 3 gr gpfaftf f l 

TOT ^rteff 3 TT^ srft^T Hr^r^%f| II V^ II 
T^-^ S rTf s TOT f%= 5 ^T*n *f ftr^T Tf | 

aft f^nrf 8 ’srf&nf aftfasp fr«r n n n 
^prf^T f tot 13 srotil^Mi f 3 ft f^m^f 14 1 
tot ^ *tt°t f#r srf<m ff 1£ n *<: 11 

3frm<£sr ^ 1T f|*n^fo3Wft<JT 20 ^t zgtf 1 1 
TO TOT TOT 'rafof 2 ^fotTO^fl II ^ II 
^ttt f^rnf foro^ 23 *f^r%-rTrn*T 3ft ^ 24 fW 1 
^HTTOT rTTO^ 2 ' ?T 2S II <<o || 

^-wnrf^f 28 ^(°^°)^ 29 ^rlk" f^ni i 

^rasifirsTT 81 ^f^rrrf 32 rr ^ 33 *t 11 «\? 11 

a*rr *j&sr ^r 9 r^ qr^r 1 

?TCT w>*R[ anra^Nr 5W1%%: ll *5 n 

iJSfl ?TTCT ^ff^q-f^- %%\%l I 

*r; <rei vrfum sfH^nre 11 vvs> 11 
^WHjRi^r rj t r^^r 1 

<rer 33 wi 1% srarr^sr II 'ic 11 

srmgtf % arc 5 ^ 1 

S3 *ref% rr^r srsrfl^cf ll VS ll 

*tr *T3-5iRr-rcrcMr *r: u*j f%^r^ 1 

^resig^fefo 5 fH*rrar?r ll ^o u 

-srefsTOFT 1 

^R 53 <T«TT =R % 5 rfu)r H^^|| 

1 B W- I 2 P t 3 B P fe^f I 4 B smsi 0 | 5 S 

■rfN? i 6 S^n i 7 B P f^gf j i 8 B ©Rif i P futsi^ i 9 B vrrdrsf i 
10 S 3ftfo*r I 11 S «£RT i 12 B S w i 13 S arofrr 0 i 14 B 
Stwsfrf; P i 15 P 3T^ I 16 S i 17 B 01 ; s it is 

missing. 18 S ffcJT^s 0 i 19 B °JT5ri°; S °^f^T° i 20 P °jt%uj i 21 S 
T* I 22 B i 23 B ^i P fk?^% ( 24 S i 25 S 

i 26 B srffcr* S^i 27 S i 28 S i 29 B T*j5r; S 
I 30 P ^3t t 31 P “srfeq'; S ar I 32 s °$<roif I 33 S 
«nn» 34 B P *a feg| \ 
fts« x 
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t® 




rs _l f\ ♦ . » a f\ a .. _ ♦<. . . 

RSRfSR rTfT RTR^ WtT <T^ R <gR*3 R I 
^ 3 q»RRf Rtsftq? R^f^srsrf RRtaRf(RR$Rt)iiv*li 
^5'®¥ TR-HwT-Th^T mt g I 

rRRTSF; RRR 13 f^TfR 14 ftf^ 13 II W II 
rnTTsft 18 tf%-R 3 C ?&£” f^= 5 ^f 1S R* § rRRFS 19 I 

fq 13 R^TsT II ^V II 

^rnqrr ^Tr-rtrtrr r strr rrrft l 

Rif %Rif 37 sforf f%R S8 qgqi? 8 II ^ li 

RR(RfR-)^RR (r) qrere ft f q B1 RSR^ftr” i 

RV 3 &Rf SHPRIR Rtg RcRT^Rl^T || \\ 

TRR Rttf ?Tq-RtRtqq R R^R RTS? R I 

?rr ^rtr(°rtr)3r^ f r 81 Rr# giygfrfrfil II I) 


^ rrt %si rt§% Rfeft rrt r r i 
RRrewsu sr ^5 t prefer r^ rt n «*r ll 
Rff^ b£ £R<fr *R-srRrfR*R RRrfo r: i 

^jjrt ^RqificRg^ || <\3 II 

RIR *^-Rr! TSR& RJ R^ RRT3*. I 

R^rff gfN^* II «\V II 
^RTR^T RRRft *ft-5Tf$rf£M- RTRRT I 

R RR ^ftR% RS-^TC RR Rg^RJRq. II *\«\ II 

»RRft ^BT^RTfitR RKR^% | 

f*tR 3Kt RRR% ^f^-gr R rf ^ R RTRRr *fF^ R | 

RR RORTSIRT^ftfa f%S ^3^%: II 'A^ || 


IBP ?r?V I 2 B wrN>; P ?TT%^ i 3 B °% I 4 P j 5 B 
«n?i i 6 B i 7 S t^wtt? i 8 B <TS=rtf^rr ; B <T»w^sfT i 9 P 

S Rgtl&i l 10 S l 11 S °PhrT i 12 S ftpraR I 13 S 
Rftsr i 14 B P %onti 15 P ftfil'; S fSrfVgt i 16 S mrrr i 17 S 
#5r l 18 B > 19 B P tTOTart I 20 P i^sR 3 I 21 S °^ip | 

22 B ;* i 23 S ^f5nr I 24 S i 25 S °for i 26 B it 

missing'. 27 B P » 28 B fra**?; S I 29 S I 30 

I 31 B d ^3C?R I 32 S I 33 S ftp*R I 34 B P I 

35 B R¥; S Ri l 36 P s sg*JTTR l 37 S I 
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.2 02 







U 


'T'stft* f^n 1 f^srf 2 f^srf 3 f # T*ft* 5 i 

tot ft* tot ^ ^tt **t 8 fe*r#ff T li <vs II 

f^f%$ ’TTOrlY f 9 3*T* T*T*r* #TOt“ TO* l 

# TO ?rf^T U ST* ?TO* f^FT#JTTft 13 II ^ II 

TO 3 HrT 18 f^t(°^T°)rnT 1T ^ 18 I 

# #*** f ^ 19 II II 

?TfTOT 21 ?^T* fi* 22 M TO# TOT I 
^r S3 ^^n3nuT 24 (°n5t) vr# ft* w^ s iimii 
^TO-TO^-frrt 8 ^T ff farffcl 29 TOT tel^R 30 I 
f ni|qRt 33 ^orfcl *tf sr 33 ^f*T5|JI V* II 
tarf^rforro ^jrT fair hto i 

_J 3 TO 1 fa^ *TT%?Ti 11 35 J! 

5WJlfa fasit faRT f^^RT *3R?t ^ ?*: JT^vTRt I 
^3 ?refa TR^T STjg^fo fai^i || 'Ad II 

5i*crc5??r ^ srRTft swnfo q*r: | 

*r *3jfr BR5RT*itefa ii *\% u 

f^sfcrft sra ^huTFr fare?* ^ i 

*r sfcdit *m farter ^ fardcr^ u ^ o u 
^TT ^55RT lit | 

3#sf^r^n'joif ?*^ ?ref^ 35 11 n 

?nsfar ?tr ftsra: 1 
^rePcr ^ ?afaita ffPci ^ wr ^5153 ii 11 
arf^re?* *£s* ^ncffa^rr srstftr. 1 
SiRfr 5 **Tre*nfa<i ^ 11 m \\ 

1 S ftmi 1 2 S f&i 1 3 P $qt; S re^ft 1 4 S fat 1 5 B 1 
6 P^l 7 B fasr^lt 1 8 B S «rsr^at 1 9 Smi 10 B *ffc*re?t 1 
11 S sf*rr i 12 B faara 0 1 13 P °JUft 1 14 S i 15 P °^Rfwr i 
16 B fijaW 1 17 S faraq 1 18 S^?n 19 B £fe^. P %?f 1 20 P 

§#fi* I * This verse is numbered twice in B. 21 B s§Rqi I 22 B 
P *pr I 23 S sr i 24 P stf^sniw; S srfarr i 25 S $ i 26 P g^r ; 
S ire l 27 S whni 0 I 28 S °siq<JTf??r 5 « 29 S 1 30 B ftfRj 

S ftgr i 31 B «rp?f«t 1 32 P qf^vT; S ' r T%^ I 33 B q ; S it is missing. 
34 B 59 °; S ^i° \ t The second half of this verse is metrically 
defective, See Notes. 35 S 1 36 B fpfilf | 37 B sfanj 1 
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srf^7-%4-rrr-^TT ^wm stvt^t 5 sr^nfa sr^r i 
^s^f* ^wrfft 5 *r 6 <ror ftrfa# 7 ll n 
sftam 8 q ift r fa # farsrf 9 fa#f 0 ^ fiH^rft$*T I 
^rfW 2 ^wpt 13 sr^ 4 # ^r * w II Va II 
a^gr Ttfarnr 1 * <## ^ ls ^ft^ Tft ^ i 

§rsrf 1T TTT 3 ft * T ls f*r 13 ft# ^w^ft n ^ u 

q#fa# 20 § ^rfai** 21 ft# 3WT*mT^nW 9 1 

^TO 28 fn^ 25 ^Tc^TTft# 37 II *V9 II 

iftftf ^r?4 rT § ’SPropf 8 ft# I 

<4 fa fr 29 3faprft*r 30 ^^m r ui farxrrft^ 31 ll ll 
^prpjfti# ^ftroj tr^f^ ?Tf *r fi arfa f^# 82 1 
<*nf*FT ^nr ^rfapf 4 ft# ft^m*^ 35 ll ^ ll 



T^ot ^ ii ii 


ftcffaprr ftiRrf ^-4 fa^# ^r ^j^qft^iH, I 

’U^sfFrm^r# ^ ^ sffafr u u 

srsnrr 5jiTrfr%?ft^ *rfa^ ^ ^ jpmreaju. i 
*r Trprforftfo ftg n ^ it 

tssrftsf ^ *rfa?r ftg * %ftro i g<u>yi i i 

ft^?rTfa?i?ff ii ii 

3 T 5 T erg l 

<H?fa *sT 5 eft^^ ^«^nTR ftsmrqRT \\ %C \\ 

^n: n^rsy ^«tt ^ faspftftg^ i 
snpft *pnlft<T fts ftsm*rir: ii ^ \\ 


1 B 3T*fta°; S 3J%«I1 0 I 2 B °%^° I 3 S sitot^t I 4 B ft#?; P 
fto? I 5 B ^Tnf^; P ^qtjifii? i 6 B w i 7 S f&rf^f« 8 S ^Nrn; i 

9P6w5;Sf&r^i 10 S frTt&*71 ll B *tn° i 12 P ^rrfai 13 P 

tur^^rr i 14 S *r i 15 B fiteoT; S *#roi i 16 B ?r i 17 P afon[; S 
i 18 B °tsf; S I 19 B ^ j 20 S <5#1%£ i 21 P *ri8rsf i 

22 S 3 ?*i*mngsriX°r i 23 P i 24 B <3tgf5m^- ; s ffingffo»re i 

25 P #?-; S >#f i 26 B 5g^° i 27 B srftf > 28 P *rer*& S *rfi 
29Bf i 30 B ftqor ojsf; P f^m *gr i 31 S ffi raiftg i 32 S °f9rflg | 

33 B '$FT°i P «dt^° i 34 P vrfotsf \ 35 S ftgr*rn^ft i 
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a&o vso-uiv ] \\ 

^ fosfa^TTftf y h*h I 

^iraftH* fan^W 5 ^tht H?rf% 7 f^reW (l w ll 
*& iff t% 9 ^ Trnfirft f^ra^nrr^ 10 hit 

srfft 11 H^rTT 12 ^ ^Frf h^tt ^ ff r n 

f h” Hf^ST 14 HWH* Heft 3Tte 1£ rTc$T 3WTHT 16 I 
3W^ n ST^T-HH^t^T q R^luit || ^ || 

f5TTOm 24 (°HT) TOHHT 25 ^THT#H H fa* I 

HIHWT 21 HT HH5T H^THH fafasp^H II V9^ || 

3TT HTH^WTHT 29 aftf ' S I' f HcH fHfafT*tH I 
HT Hf^THT 31 faaTlHHT 32 faSTHT 33 HcsfcH^foftfif ll^tfll 

T5*T§ 3T3T ^rf^TT faSTTIR II \»o II 

j£F ^ *nr srfft; stsrtc \ 

STRt ST3IT H ^T^r II 

ssrfa^T *re1# ?r^ q^rjj era l 

*F3SR;-«T^iT n vs^ u 

??R?SSfniK%ft 4^ el II vs>R II 

fosF^RT ip^niT ^RTS^W f^q^FTTSft I 
¥TcTsqr m 5RJ2I *T«n?T?r fafaqi^T || VS.^ II 
*n ^ era^ftvrpta i 

50TT ^rfoteTT f^T^T^T ft^?T STMT^Rffo: || w\j || 

l S 'rcrrf^m i 2 S #ro° i 3 P °5r^ifft; S ° toi^w i 4 B ^jj^nr r 
5 B trafafo; S tr^erf** i 6 B iJrsr^g-; S \ 7 P *r?N i 8 B i3rs?°; 

S filW 0 I # In S this mantra has been considered and numbered 
as a verse. 9 S it is missing. 10 S ° 3 urre% \ 11 P S sn 8 ft ! 12 B 

P srspr* is only once here. 13 B f«i i 14 S *Hera i 15 B €t«t i 
16 B P °«®TO l 17 P 35 ^% i 18 B P °q^ 1 19 P sn3s° t 20 S 

**TC° I 21 P °«^nm[ 0 I 22 P tRP°; S fePRof I 23 P » 24 J* 
S ffarartf l 25 P 0 ! 53T?r; S °3 pt i 26 B P °^T?ifJr i 27 S 
oinrRT I 28 P ^nw°; s*n m° \ 29 P c -jJFTT I 30 B 15 s * 0 | 31 B 

*flWT I 32 P #t*T*3FlT> S I 33 P ftsW; S 3>ft*T I 34 S ^Tinj 0 I 
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tsrf g rre f^ qr 9 fc&f f&preprf nr*% 03*1* I 
m 6 site? ^ ft*r| T ^r ^r 4 II ^ It 

^ wptt 8 f 0 frprs^f 510 *fe u ft^r tot ^<# q 19 1 

STg^PT frsSTf 14 rR^T ft 3 TT$r^ ftq^ 18 It ^ II 
err * ls fts^f" sptt 4?ft 18 ft *r 19 ^Rnrs^rnTt 20 ft I 
rR^ ^rf 21 qrsfH q ^i f fo r ft ftqpftjf 3 it w It 

_____ >s . 3* _____ 

TO^nt-^PT-fRJ’f- 

^f^Tt(°R o )^73tt(°^p)[ff *r] ftft^g&ni l 
^r frapfPIT 28 *5§ TTTJT rT*R 3TT^ || SC (| 

srf fts^ 9 ftsrepr 30 srg fr g p f 1 qrg^ =q ftft ^ asa " I 

CHRT *TC<JT ftf^g 33 ^TrV^rft It S^ It 

^r wt% fozrz&wr era jj?h^ i 

sfl sfNft ??$r f^r^rrsftr^t *rf5rei ti \\ 

i: ^ Twft $: f^r *raft ercr ^ re s fo r q ^ i 

ar^^raf era ftn^lw It f^rat ii n 

*ra ?r 'mftr srar ^ gq- ^ft i 

era ^rafet q^sfrft'bfci ft fea&Ffo || v»u> || 

^Ti wr% ftsr^rar <55 era an»fter 11 it 

arq 'wt £to^ranrat3p?rT q<r^jrt =q i 

ef^T c 5 ^ Trctf ftf^g SIT^fe: II vs^ || 


f In B this verse is not to be found. 1 S arreTt I 2 P h | 
3 S *£311 4 P ftq^nn i 5,P^tiri 6 B Sail 7P $«% i 

8 S bt*t I 9 P 5 I 10 P fiwssf i 11 S ^fror i 12 S l 

13 P °5ft3f i 14 S*«b* I 15B°^i 16 Sir i 17 S*rs*i 

18BP#| 19 B ar j 20 B crftsfceirrats P q flR«HW|gft » 21 S 
I 22 B trsr 0 ; S ^| 23 B t 24 P °<sfi° i 25 B °q$* 

1 26 B °^F5ft° i 27 S ^35 i 28 P ft rs gpi i; S tiftremr t 

29 S \ 30 P $**31#; S ^r«Te5T«r I 31 B STStp; P t 

32 P ( 33 s faf^f i 
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] ft gf r gvmasi q L 




g W T fiW fa q p Stfq * 3ft f I 

FTf *T ?CTW 8 ITTW fn?^r fSroSw' 1 | £© || 

sfr^T* <ft*TT T to^l 8 3 Tf TtTT 3 ft frsTSOT ^PTT I 
f^rf?HT 8 ^r 'ffSffe W*f° *T ^Fd4 n rfw II C\ II 
ftnmrrrW 18 faqf 13 i 

fTOTr ^ 15 ft? fas^ra 17 a &\ a 

^rr-^-^w%ff 18 *r la ^flf-wPT-^ft^ff ^?^ 23 sn i 
few 38 ^rinffl 21 sr 25 ^^WT 28 §tikt$t ? 87 II II 
*rt %*r? 2S Hrrf^rff 3 ^ttt^O ^) 80 ftors^f 1 <jj*t“ i 
ft#* 3ft f^f 88 3Jg JFRHT rT^f fotf^S 84 || II 

ff^ 88 Tfrffcn 38 famsrprr 87 qrsjRi 38 % a? 89 fR? E t m^4i i 
fa%*lt $fT? 3ft %5t *Tc«r?%f? II 6\ a 


»JJTRnf 5I^^rT 9Pll1^«f *TJ ^ I 

5WT ^r qaj& 33 3^1 ftraftq 11 co \\ 

sfter *ffar f^orw*r *tet *r: 1 

Rssrsro =q *qr ^1 a a 

*rt 5 ?wr q^rfa 3 ^%: i 

*rq£r frsrW^ II c\ 11 
src-$lss--*nfcjrft?!& §^-qnre- , sgftfirffi?r qr 1 
%?r ^j^rRftnq- ^r\af g&ci'Rftr: 11 c\ 11 
^ *TRRq*ThuiMl(V«i ^q: 1 
qi ^aj?t 553 q*or srei ftRnq. II C'i || 

$% *rRrarT f^r3r*Egrrar mwwtsR =q *rsr% Rfsiw 1 
R%rr vt Rrs: srraRfk: 11 11 


1 B qw5sw i 2 B ftsrsssq; S i 3 S q>q§ 1 4 S 1 

5 B fts^or; S ftiq^r i 6 S uftsq 1 7 B <ftan 1 8 P fesfT 1 9 B 

s Rq*?rq 1 lOSs^l 11 B 3$f%q ; S sqraq l 12 B ftar- 
snnfl**; P ftq« 3rc !f%q i 13 P ftqft; S ftrqft t 14 B ar ; 

S «fwi 3H^ « 15 S i 16 B q^° ; S ^°i 17 B P fastfnt t 

18 B S i 19 B ai i 20 B S gJRfa 0 i 21 P ^ssjftstfiir 0 i 

22 S °f^TWT i 28 B ftsron i 24 P S ^nntR I 25 S qT I * Prom 

this onwards, some thirteen verses are missing in B. 26 P °5pi I 

27 S gwmfcR l 28 P sfcr* I 29 P i 30 P ^ ptt T^ I 31 P 
ftTOq « 32 P «JJ>T I 33 S \ 34 P I 35 P ff | 36 P 

wftwr « 37 P °«BWT I 38 P °«3iqT I 39 S an f%q | 40 S I 
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sr?^ % ^T^ft ypt 1 \ 

mT55T^r ^(°f) %^TSTf %*T*T^JT II t\ II 

*3Tf|wf^^aT 2Wr«nT^^ftir s ^T3f^TT 8 I 
rfm 3 TT 3 T*^f II <*S It 

ST^Tf 3F£T r §* 3Tf ^TT^f I 

fa=5^( 0 ^ 0 )f B 3TT3Tt 8 r ^Tf U f^5*4rft 13 Cl 

f^mrm n^cft vtt^Ht q^^nr-^^cqn I 

tftsrr qft^nrr ^-qr^ft 15 II II 

^%-ftr^^TOr^on 18 rr^r i 

* 5 ^-ro-%iNjT 5 ^rfr 18 «rr u v> n 

srf^rf 3rfr*%f§Tf 1 g^cff £? 3 ftrqf’ 4 qr^nrT I 
cn*r irfterf 26 qq sttto ^rc«rf^q u ^ 11 


srfo^q> % ^qfaTfwrRqfi'at sj^ I 

ET8JT^T ^ II 1$ II 


3rfir*m Hnrg^jqr: I 

^-fr^ ^rt irtss 3 ?j^ n n 
q^rwsqfcprliprr qrr^g^r ^ sjf^Rrq. I 
quango & it f^rerr sftaft; ftWNr: n cc it 


^rt qft^tar ^ng-^Tffq: it c<\ n 

^fe-%^-qRTT^tJTf ^- WlR qfi^T rP-TT % I 

gSRftasnTT 3T II So II 
arsprrsfq^^r^ s^fr q: q^q% qwrcrqt i 
^Iterm^r sre&gr II ss II 


iP^il * In P this verse is doubly numberd as 85. 2P 
S^TWf^rsftr I 3 S °gwt l 4 P t 5 S srr3*% | i t In P this 

verse is numbered as 87. 6 S it is missing. 7 P =ssrqT i 8 S ^saT[ I 
9 S SKfST I 10 P ^l HP \ 12 P ftstfdt i 13 P <ew° \ 

14 P i 15 S ^rtfl - 1 16 S 0 m#ait i 17 S i 18 P 6 %@° » 

19 P | 20 P a*fin is missing. 21 P^i^fti 22 S gq% i 

23 S rn \ 24 P I 25 P °5^T3T t 26 S ^Sters I 
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<Tf *T f?rfW ^r rr ft I 
4t f»T S ^f^T OTTO* *?*ff^JT §T5T 8 <d^Tf T II ^ II 
^ f^TfT *f I^tt# ^TTT^rr rft(&°)^ i-gnWr^ w l 
<PT 1 f^fntJT 1 " f^T rH[ tr f^rpgf ^ ^T%^ 13 II ^ II 

<% f^r# u (rT^^r *fH) ?tpt? 1s qr^ ls srng^ift q I 
to* vm 1 ' gj*t 18 frrf^# 19 s^rt^t!’ 0 ll n 

L *CigJ.. . _ 63 f NfS , -3 rv fs rv r> /^»9 * , 

TOfTOPII mtgl I 

?i|5Rrii f^TT^f 26 II ^ II 
5T 2 * l 

ttt fatk^nf 9 ff T ^fU-ft f II ^ it 

*^*nijfcre% 80 fewr ^rroT^srf 1 w^ar^arcSf 1 i 

*n^% r *n^ 34 ?!^Hf|fit S5 ii || 


^"ITRR it f^mr wn ^ | 

5 «3[^ ^rrar^^T s: u <u n 

H ^ ^tts% i 

*s£ i sftfrr ■fcrrft <r*TT ^ ^ <nlhr n %\ u 

^rar ^ftr^cr i 

<rc^rc^r *jjT W gfNtrt: II <U II 
Tx^q-q^^Ri ^gT f^frsrsTTWfsfir: 1 
wigw ^*s?htr Ptawqd u %<*> ii 
Tf^-qT^f-Trpn^t^: q\ 1 

*refr sn^rr^q; mg *r II %% \\ 

%^tt ^'nfii sr^g^Ts: 1 

.11 Sv» II 


1 S **rm<n«s 1 2 P faftr 1 3 S 5**t i 4 S ta# 1 5 S ^°i 

6S*H®n 7 S qfansj 1 8Sai 9S^ 0 i lOS^sn^gi IIP 
<58f l 12 P Er% 1 13 S «T5r grr l 14 S l 15 S 5rq®* l 16 P 

jwn 17 P °^nnqi 18 P ^i 19 P \ 20 S °3T$^8f: I 
21 P l 22 P °^Tqr l 23 P I 24 P °^gh£ i 25 P:ffl% 1 

26 P Srcnftg I 27 S 5TI 28 P Sra° i 29 P °^PT I * The gap of 
thirteen verses in B stops here and the verses regularly begin in 
B from this onwards. 30 B ^srnfsi% i 31 B S s rawrirgjT i 

32 S i 83 S *wf ,* 34 B *n^ i 35 S gfomfc i 

ftg- * 
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JTrarrJ 1 *jsir 3 ( *rea»lrifoj -g mu i q& I 

^I’TT#^ 5 ’STfcTsf feftfaa Nff fo || V I) 
fraprr^T 7 *mnnr% fn“p?r <rftf^fW $r £ 10 srm I 
Hprftm 11 *ft sftef 12 f^tq 13 ti ^ II 

srf 15 fa=^f G qfcgW i 

3TR=Tc^ 3T*fSTf Ht ftf ^f 18 ^**TO (I ?oo || 

^uj^ot ^f^r?r4 sfirfasr 30 rp^r I 

f ^| a2 srfonsf 3 faftsr^uT 34 ii ii 

angfa^r ’sri&rsf 5 fr^ ^ ^hrrft^r \ 

STSpfttf HT% SRf^tft 21 ^ ft II II 
3#r s *n% ftsr^qfcrfkq^fO^) f^|*r I 
wT^#r 81 M^rft^ 3a ^ f^r | 33 11 *03 n 

^rmm ^ i 

*n% ^rcTs^at vrfotrr: 11 <u it 

f^T^rqt TTTFf^ q^t% srftfsrffcsprT l 

*r sffafa sett f^f%«Rir5noir^ n 11 

*f$ ^ ?3T^T3^q f^RSTT qf^fai£ | 

srerr^ ^ ^wttpfh. u ^oo 11 

*rcoifo{tt ^ Hpfcpr gftfor i 

s& \\ || 

a«TT ^ ^TfT'Tft^ | 

3fSlR$Hc( tTTOH. ’TSTST gRftf II \ o^ || 

Tn^T’l WAV M R=< T^r ^T i 
^ <re f^rerr^ *prd|itar u $03 u 

1 S BTRTri* I 2 S sfjji i 3 B S simr&p i 4 B aif&r 7 j 

P ^ ft*! i 5 B sprg'far; P i 6 S vrf^r^f i 7 P fstawr*n$ 

S fifaraiat I 8 P i 9 B «i%f^ft , 3Tr; S i a%firt^sn i 10 S i 
11 B amfasrs P i 12 B ^|; S ^ i 13 S $£<? i 14 S ftfr- 
r^VKl 15Safl 16S^3f( 17 P I 18B^I;P^I 

19 S aTO° I 20 S I 21 B tTi 55^jo. p , 22 B orw*, P 

OI sfane l 23S ° 1 ?TI 24 S ftrfN*n$cn i 25 S \ 26 S *u° I 

27 S I 28 S si|s i 29 S i 30 S °gftaf3H{oi i 31 P 

fcwfr; S 9*3% l. 32 B fawpwi S i S3 B S » 
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3&0 ] 




g rr ^qfri I 

*ft ft**! 8 qnft-R ^r^TrV^qqT srrftf u %*'* \\ 
sif 3ftf ^rft gW aft foifr ft 0 vmM $t.4 10 1 
m f^r 11 ft# lft^f| la II *<A II 

sftftif-ERR ^T^T-^Tf rTf ^ | 

3TW U ft 5T ft” ^ rT ^Tf 18 ^PTgft*rft*T || |) 

<r* ^rqigft^rt 7 3Tvftc>ift#te i 

ft# ^ 1B ^fW 20 ^w*4iui" ftrarrft ^ 22 ii ii 
«nr ^rcnft(?) i 

^nr^-ft^ftftsft 25 ^TRm^ 28 sft ^f 27 ^r 28 h?t I 

ft^rre 29 ^Tf 80 ^ftiTTf 81 rTTf 32 T^rftft ll?*<fll 

^ ^flr ^TfT i 

^ki^t sftrot^ ft^^m^ft^r f 38 i 

grft^ f4 WX ^fcre ftEftr^rftf^TT? II l*\ II 

^3»i^S srpfa ftrsn?§*fr ^ 3Tg^i?ta i 
H R*ra i ^ft reren refelta griper u *o* n 

<rf^ sfcrft %g lUomi 

arretf sfVRcT-TRor gsr-srutf arsri ^r i 

*r ^pug^t f^Rsts^T^nwsTT i 
ki ftsrm^R u ^ovs u 

sr*r^jm I ^Fr-^-Rrpfe: 5 t«t#ft ?t^ i 

§Rt f^TRT ^HRTR snroift || % ot II 
^ ^f ’T^^r spft ^Tf T I 
$RTSWUf& fifcN^TORjfor: ^ ^ i 

w ??rftg r^RwRR^PTR u ii 


1 S «^7° i 2 S Simft » 3 B Rgir I 4 BS ? i 5 B <*7^’; S rni° | 
6 B i 7 B ^sr°; S i 8 P «rf*3*r i 9 PS gfr iHftR i 
10 B «g l «MSfc g fr ; S I 11 B 3T i 12 BS i 13. B 

3ftfo*r° i 14 s ! 15 B sr i 16 P S \ 17 S ftrftfgt i 
18 PS ar?^° i 19 BS *; P *FT ^ I 20 S gfoof | 21 B *%jn<>i l 

22 S fitaufts I 23-24 B °f^T-^'fi° | 25 S 0 rftf | 26 B 5wwi^t ; P 

wrw I 27 S 3TT5 i 28 B %■, S *n 29 S fot^n? i 30 BP §foon^ i 
31 B f^Esq:; P ft^q; i 32 B emts P i 33 B «rnn° } P i 
34 B 8r° l 35 S it is missing. 36 S frsp i 
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§ 8 rrf^^ I 

arfWrn rrftrr f^r^fi^r 8 ll II 

. , ^ f*^ fs N i * *\ _ S ?v f~« ., 

wr$3ft2*n^ srert f l 

*&* ^ ^taftftsft 10 3 n u? II 

12 ^ <r^ *r *t^st“ ^ l 

stto srftsrf *fcrt ^ 1S rT ftf II W II 

f*rt 19 ifaft^faT %ftpJT a ° 5 ? 1 ?ft % ftl *^ 3 I 
i^rmf TftfH- qrer w ^ flw iqy (l ii 
ft q%;# ^ff^iTT'Ti § <t 2T ftmr^f 8 1 
ft fe^ t ^rfi re st*to^ 8q ftft^-srrtfiP 1 II KU ll 

-«-.. _ tN f~v ♦ S3 . .„♦ *83 34 f\ H . 

T^ TOM rf^Fg; ff**TTO <T *J&TW T^HTT l 

5T %9 i *reft ^ i 38 ftfiprrf T^ftnr^tff ll UW\ 


svrrer-^tagrP anrwfrsrffe ^ I 

fts«rr-^aFT^ta softer ■f^refr u \\o \\ 
vn Ria?l$4 ffrr: ft 5 ^ w: ^ i 

^ ^ ^ar^twr ?P!i^-?T55c^3 n * u u 
fgftsreg ^at ^ ^ i 

?ra *rat sr ii it 


^rct *nsrre^i mx ^ *wit *&tsfa ^wWq; i 
aft#R ^PaqT^srffasrsTR: ii ii 

WT sp^TTH 5 <T ftSTHTTCr I 

f^TFrog^TT ftfrrofh it Utf n 

^r eraif&r ^wrrarer srRfa <& fc^srpi i 

?r«naw mk&tt ^ar^f n ii 


1 B ^H° i 2 B °wafsrj; S °f^f ^3 I 3 B it is missing. S *r$ i 

4 B crf^artj S f^?t 1 5 BP arf^ar I 6 B f^snjftjT I 7 S l 

&B f l 9 P^ I 10 S °^f&3 J 11 S 3 *tt®° l 12 S it is missing- 

13 B %f^°; P I 14 S “sfrfttf I 15 S l 16 B %f^°; P $qw° | 
17 B °^ai I 18 B ^r l 19 B ?jx* I 20 B gftor i 21 Bi| 22 P 

festa l 23 B l%erR; S i 24 S *nroreK° i 25 BP 0 s3i*n i * In 

!& this verse is doubly numbered as 112. 26 B ijsr 0 \ 27 B ?r I 

28 B'f^Rr^fi P 1 29 B ftfrcrrpr 0 i 30 BP snn^ i 31 S ; 

1 f In B 113 and 114 are missing and this verse is numbered 
qs-llS,. . §2 S l 33 S it is missing. 34 B ?-, S er i 35 B 

5 fiprci i 36 S i 87 B..<rSN«if S i 
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U { ^fjsHT! #IM 

gftr T^W ^ Tf f ftrsns^ 5 iSr q refte rer it W.% ll 
srf ^rt tr B vrat *rtO*r) ^%(°^°)f frRrar^ 1 1 

W 8 (°^) T ^R a ^T 10 rT^ ^ FT f^TT^f 11 II || 

^otw u ^n^rrf gfarsr frrfnnr 1 * ^fkmft 1 ' i 
s nffiM frft ^TI^Rm *r le ^ few?” H II 

^fW 8 gr^ bHi f UT «rlhn^ § i 
gqftft q n fr f^% 23 ^fernq 3Tf ht% ii UWi 
^rT^ET 85 ^ ftf iT Rrs^Trft 88 I 

MiN i re qr 89 *r *rr"T fftrarfegq 80 ^tf 31 qftarft 8 * ll Z\* II 
TJ^ 88 ftq^ r-fSnre 84 wr? 8C ^Tfe*rif<TfT^rc t 
^frWra$*i" #Tf SS ff 39 irfrr STTTO II W M_ 

X^J\ 5I1H: T^R^75^T II n $ U 

ar«r ^ ?rer vm: & I 

^ qfcnt ^t ^r ^ ^dwT^TFr ii n « U 
TTTOter^or^T^rf ^frfrr ^rfcT i 
srfig f ^ r ^ ^ ^ u w 

vifig i: ^feranriF «?% *m 3 i 

.wftarfc sri^n^T *rrcri3* ii n S n 
sot *ra?n:w w ^ MNni. i 

qficn^i ^ wtjj qforft n ll 

f^'^xd-STpf'txi 1TT5^1 %^TR'+l R<hR 3R*£ t 

^^fcrerar^’rf II %*>% u 

l B?^ I 2 B °S3T*° I 3 P *qofr? I 4 S I 5 B 
I 1 f ra ^ u i 6 S <nn 7 P ftf&nrafai; S fotfsqq'^or i 8S^i 9 £1 
qffcrc I 10 S sS^t l 11 S I # In B this verse and tihe nexfc 

One are interchanged. 12 P I 13 P fclffr I 14 S t 

15 S 3n®g° i 16 P 3-1 17 S i^TCTf t 18 P S §fit i 19 B «w4 l 

20 S.°i%nfrR l 21 P qn° i 22 B t 3 -, P \ 23 B g| I 24 P «r | 
%5 B 3^*r l 26 P Rgfo i 27 B I 28 S ftiswft I 29 B * 

3Q P ftqf^; S ISrqf^q i 31 B ^lf i 32 S qfaud i 33 S it is 

rftise^g. 34 S I 35 P iTR; S on^ I 36 B & 

I .37 P “qiftfti S I 38 S I 39 B |C I 
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srf ff f frqr finr 1 i 

3 ff^T f^Tf 2 T 8 sfr ^? 4 f* II W II 

fogre 8 finsrfe 9 xrftff-^-lff 11 ^ g ^foq r ftif i 
Wf^Tt frfo # 14 TTTfNf I 18 \\l\\ U 

^-^m 1T T^qT ’^f 18 fq“nrf la Tfqr ^t l 
^ <g famfcf ° ftnrs^ 1 nt 8 HTO 

*^-^RWr[^ ^ rT^T TOto ” ^5TO I 

f^prf^sr 24 rft c5f tef 35 srm ^reri^T n l\\ II 

frrsrf 21 ^frmftg 28 g 28 ^f| ^ St^nsrT 1 
^rf 1 ^mr 32 f#*n^ sffaf qrf^r 84 frr 86 n i\% \\ 

pPHsTf ^c^T ^’4 38 ^Tr^JT 31 3T^T? *&% I 

sftr sft^r f^qt f^rf^mf ^ 38 T^n ^% 88 snait il II 


qR sqpJTit ^1%^ST^T igki I 


sr«r 5TF sff Trra^f *r 3 n 11 
<r%urR$iMi sfaft q%q-*sg-q|*h ^ ^ l 
*rreN> h 3 11 u 

^-^4>M^onrsT^r ^ q^q-Rt q<R qr 1 

«rt q^qft 11 11 


q^-^nTireres *q q*n q^i^r ^Tajrc^ 1 

ft^mr 553 ^51^ stt^% m Rqift 11 %w 11 

^I3^ff^ eft =q $wr 1 

*r 35 ^ *rrcr sfcrft *r%: 11 11 

qt WWf 31^1 ^ l 


*r sforilr ftsrfq Rqrft ^nr ^rra% qrar: 11 ^vs n 

1 S fefifrw^ 1 2 B i 3 B °^sf i 4 S #srq i 5S#i 6 BP «• i 
7 S q%or>1 8 P °T^sn^ i 9 B P ftqf i 10 S jt%jj° i ll S 
°*ndtft i 12P?i 13 P gTJriifo; S i 14 P i 15 S 

qrcfcfc l 16 B 3* P f i 17 P °qqm l 18 BS ?£fftq I 19 B it is 
missing. P ft? i 20 S §fpnfo l 21 B ; P \ 22 B 

S *raf|q i * This verse is missing in S. 23 P tPHsrfeq I 24 P 
fr*qrf%q i 25 B fof i 26 BP l 27 P ftsrf I 28 S fpm fi g 1 

29 B an 30 S i 31 S sn l 32 S sro l 33 S q*° l 34 BP 
qfiq I 35 B it is missing, t This verse is not to be found in S«! 
36 P I 37 P q%»i I 38 P gftpjrffci l 39 P m\^ 5 1 
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fftftoto 1 «T 3 tfTWfft 8 fftsTf 4 {r Ti ^ SITf* I 

<*irc$f^uq stof T *nffttfe 8 ftV waff a ^ » 

*r ls stonf 14 Tram 15 1 

3 ft i frriif 18 ^faft *nffti 17 *ftm ftt f 18 n W n 

^ft 19 vrf^Taf 0 ^firoTr^ 21 faf^# 22 to 23 \ 

wro ^f|sTTrm tonftf 24 n S3* u 

3T ft*Tf ft#ta ft# 3T^ 8? fa ?T*ft <7 OjpT 88 I 

?T *W^ T WW 28 ft# ft ^TTft^faT a S3? a 

q qaf^fiN 29 fftfft^TT 80 nr^ al ^# sa nrf* i 

ft*f 4 ^rftf #W 85 sftm ftV ^ 3I a S3 7 * a 


Tjft ^ 3 3 T3ftq^ ^T r^T^fTTf^ l 

^re tore r vifhrft *r a S^u a 

^ftaror i 

*r: ^ toirft sftsrft li S^ a 

^rfoT^Ts fti?st 37m I 

sisjaj ^rw' ft$n*nw 11 S 3 ° 11 

wit ssqT torn toft ?rlH \ 

^ vnrar^ srarej fts cper 11 S 3 S a 

toi to: ’raift toit i 

^orftr ^ to^to sffaft *r 3 11 S3^ a 


1 P §fJrnft 1 2 S «r 1 3 P 1 4 P ftsr* 1 5 S 3faft 1 6 S 

°S^nf 1 7 S sfa 1 8 S ?n%#j 1 9 S 1 10 B “svra* 0 ; S w 1 

11 P c Wi S °^T° 1 12 S °frt%f| l 13 B 3T 1 14 B svrftsnrr. P '^nq; I 
15 S mrri l 16 B ftif?; P ft-*** 1 17 S *n%4> 1 18 BP ^ l 19 P 

*5 1 20 S i 21 P S ftftuie* i 22 S ftfti i 23 B 3r*} 

P grp l 24 S I 25 S ?rmi 26 B *$x i 27 B vr^; S vrffor \ 

28SqWTOI 29 B ftsr«3*; P ft**3* I 30 B ?M«n I 31 P *?* » 
32 BS 5s§ I 33 B m% l 34 B %3t» 35 B *$sf l 36 B ^<*5° l 
37 BP 9 \ 
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feW ^HTT 7 UT$f £t %' \ 

^Wi 11 W 2 ftrf \ £ i 15 ferqTf*i u a w H 

<*t 15 1 #ters la ^rft 1T (°%) ?t^ 18 ^ 

HT# 5^ ^T 52 TTTJT rRH ftft#” 11 11 

***** trww f^rf 28 ^ I 

|^tr^T 28 ?r fa far*i^V 0 a W a 
fefevt 31 ^ 3R5T*#*ffa ft# l 

^nfa* 88 ftft# 84 ifti^fftft 38 a K\\ a 

W^Tftrn ^ fa q 38 =^nJT ^H^JT 1 

*TCfaT <pT ^tTTf 37 aro a ?*s a 

smwr^fa ?r wa ^rrt ^ I 

%rem%^r \\ m n 

si ssprit 5i# ^r =rff feq ra fo srs^i 
w gsfa#^ ^ j&i ?nsr fafeijl s a 

5T5T8f fa# «g *P>WFf 5^3^ I 

qgfr ^raRa . fefocW fewft u w\ a 

sr«m srtfafas# fa#Nr ^ fes*l l 

srpfar fasrftsr fai^g u l\k a 

srajr^r %t q fefr r i 

tfwn mtfe&n 3^j w TOg srsr n ^v* ii 

1 B srftretJ; s I 2 Bf I 3 B *» S 4 i 4B fa*n[; P fa*r* l 
5 B grisj I 6 B it ia missing. S l 7 S *tt I 8 P «# l 9 B 
fff; P ar i 10 B %*° i 11 S ° mrpjpT i 12 S ftp^i 13 P #rf*gh S ftfl® f 
14 B forntm; P former \ 15 P *r l 16 B i 17 BP it ia missing. 
18 B qjMfemi P i 19 BP ite i 20 B fe«r i 21 B I 
22 B fatf i 23 S i 24 B ^ar i 25 B spi^at i 26 S ffrtr I 
27 S *g° I 28 B °§*° I 29 B I 30 B ftiau^orj P fiqfN | 

31 B frQnr; P t 32 B aren#* i 33 BS an*tf i 34 S fitful l 35 S 
°^ft^ l 36 B l 37 P #«Ci S # l 
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adAtt iMit.iaX^^ appMHa^ ft 

fP v mpr sn^T I 

♦ «v rs n ii *v * 6 «*\ . 

SJWRt HW'^TT^TT 3T?H ^PT^PTfJ 1 

^TT PHlf 5 WTI 5 f*T WXTSf fgtQOTwg I) U<i II 

** i jN<l*n ? *r $m ls 14 » 

fcrars” f^r% is r*“ ^sf 8 HH^ll 


ftri| 1? *Mr <H ^fe]$^*nlf ^rn-f ^mf s I 

V pfI!?f ,T ^T^FTT a8 STrtf rTS^T fM^# 38 It Stf* || 
#![T ^ 5T 30 *r 81 M 5^Tf w **t 82 ^T^r? 8 * ®Nf* t 

sfcqr ^r f^St 36 $5i& sft f^RTf 38 fo*r^c4 tl W II 
fasfcf” ^wr^unr 88 Tftqffftr gi i? Ht 40 f ^^refrrt 42 1 
^rfi^rf^rrf 43 ^iqrr 44 *t ^rq 4B frrw&rw tl W It 


« If $ffrc *ii*t I ^nforsf^iw 5i?i^5Er^i#g i 

q #*& ^ra- gforH: u U< ll 

* ^ ^rofrtfr 3 wg«*<r Ikww ^ *iir^ i 

« tftwfr *U* ^TSTTfrfit s&f*Tij 4Kurt»(58 ' WIW t. h s 3 ^ II 

fMk-^n^ * *r? 2 r% gsnres^gwfcr *tpi& *teiI% j 
?i q^?i% 553 w&i zw ll ^«o II 

faffr 5r^ ^ h ^ 3rr«rr^ ^r ^ i 

*r sfNrfo *th Hi fig^r £ki^r*ii| it 

q yi gi wu rft Hflqffr grrer g ^ *w&Hi i 
tflpiiftwwt ^Frt h fosrertksr i| ii 


1 BP 5«pft « 2 Jp 3 there ape Sf*ff esr: bef<?re wpo | 3 B jrffca- 

\ 4 B i 5 PS srarss 0 i 6 P *$mm \ 7 B f«i i . £ S 

sjflfcj | 9 §9^i 10 S g*ig 1 11 B *raro° I 12 BS ^5 i Its P 

Sfci HP%***i 15 P gfN[; S 1 16 B T^»tiS %*nn 1 17 B 

fW .1 16 S I 19 B gH 0 I 20 B =^T; S °^°I 1 21 a «$ | 

S 2 s 1 23 B g^T 0 } P g^nr 0 I 24 B P °$gsr$ 1 

£5 $ TfH| 1 26 P ^ l 27 P ir^ I 28 B P 4»i^ra! | 

39 $ ^Qr I 20 s on 31 P w 1 32 P sn 33 S » 34 B 

**t S iff 1 36 B 1 36 B ftu°j S <$rr 1 37 BP &*$% » 38 B 

8rtP^ P f# ¥ ^ 1 39 P S <N° I 40 S <n I 41 B fj 8 # 1 
^ i H&&P i 43 BP c %iT^ • 44 P ^11 45 P * J 46 BP 
f^rt t 47 B ftw"i P 6w° 1 
fts« v 
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^wr(grf^°)^ TO fqf ^ Ttf(°f) f&frg# farof i 
*r 6 § fas^f 7 srt *ts*t ?=ft f 8 ii W ll 
^iTO^ir ^wn l 

srftsrftpr 13 fcr^of 4 f^r^# ftrsrf 18 W ll ?vv ll 
g re refW 8 ^f^r>V° rrzm frftsrf 0 #^ft<y i 
rKW* rft 21 ^ ^Tt 4 83 ^PT*R €TT?3Ri3fft ll W ll 
^?"*ftsf 2S ^jftsPT&r<JT i 

*rft^*T mzf gnr 25 <T^P4%^T<f 7 ^tWr 28 ll W ll 

, -, f\ sa so _ ♦ *V 3X rv . 52 ... \ ,„ . * BS , 

3Tf TH^f nj ^ ^^trr TT^T Id^'PET 3TT3TT 5J?T I 

sffaf pacn^r 34 ff 3S -srf&rsf 8 ^r^ r r^ f n ii 

^HifT^ll^f^ 40 tfu^ 41 i 

fift^T^ 43 ^fnTOTT'crT ft# 3^rfa%*T II tVM H_ 

sTTg^wiuidl^ ^tdt ^r^rten t 

* ^ q-j *F?P^ ^ sfterfa II ^5?^ II 

igzmfo ^3rar*rrspT gprdfrmL I 
arRm^r <mRT ll ll 

^rft ^ftw W’snu i 

<re£t<rft %^rrr ll II 

^rcfr^rr gytorM ajto^r^r ^raH^r i 
^^TSS^t 3^: 5T«nrlt^T2lt II it 

*rft stajit * ^ ^ *n^ i 

h <rj*n*nftft wftrcr ll u 

jn?rr*n?ftf*i5T 5 t«t srn^srResn I 

ft 3 ?^ ^J^HTR ftgg^SWI^UT j| \^c ll 

1 P ^r°; S 3ioj*r 0 1 2 BS °wm° i 3 S *rfcr i 4 B tfrai 0 ; Pfo ?* 0 1 5 B 
te*?; P i 6 P <n 7.S ^*5% i 8 S § i 9 P ?wf&raw; S u^flMro j 
10 S ipmfr i 11 S *wt° i 12 B §wftsf i 13 B srf^ifcnHr i 14 S 
15 B ftr«r°; P i?ta 0 1 16 P S ftr«r i 17 P srsw?; S i 18;lf 
a3tft r l 19 B S < 20 S ^r to i i 21 S ?he<ep^ I 22 B 

%3tt^ ; S ^arm^ i 23 P °gi£ i 24 B srrst; P srrcf i 25 S for1 26 B 
*nn*C°; S 1 27 B foarhs; s °%^tt i 28 B P <srtfo?r i 29M 

I 30 P ?r I 31 S TR^ I 32 S 1 33 S <3j?i I 34 B 8*ra| 

S gw rt # I 35 S it is missing here. 36 S ^rfM 1 1 37 S I 38 ? i 

oiTotf \ 39 B °W l 40 B “fofrnror; S D ftf*Pi I 41 P *&£ l 42 l -3l 

°^aTft° l 43 P l 
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#0 W-w ] 

rTf STT^rT^r 3^ I 

3pf ^* 4 ftTT ^Tjf 3T£fosrcTf tttt^ || ^ II 
^StilxXT^fk^ JTrT ^TTH^iq 3 f^fTf 8 I 
fo’JPFS^TtrjgTsft %5STf tfrft ^ II ?V> || 

** ** *** ’f* ^«TT I ITT 3 F*rTT ^ ^TfT II 

^ffllT^r ^ 15 *T^JT ^T%«3Tfr%T^ rTSToft njnf 1T | 

WR f^f^R >T^f lS ^ 3T^f ? 19 * 3 % II II 

3 *t S0 sitarif 21 ■*!*&■ Tf^fW sft f&rqf 22 *i*ftq 23 1 
^ sftaf ****to 24 st #^ 5 n n 

gr^Tf^ftr 21 STT^fT I 

f^a^Tfarek 31 3T£f|wq*T STT^3RT 33 || || 

^R^TOTT^f ° 3 lf^ 3G 307 SRST^T I 

_*[x xX x x ] || K\M || 

ar^n ^srr 2 ^R%?r sr^rrag^;: gq: 1 

sraRlktsrctesfc^qt srtcsrer: n w<{ \\ 
arglrnsraarfaert wr strtrstt} *$g*b I 
I^R^Hg^: 3Rrt q SF^; || ^o || 

^ arj ?nrt arc^rm 1 a(f aram \ ^i^t u 
arfanw *r%or ^%ur^sr^r cr€t 1 
ST^R f% arf^T^TT ^ri[ || ^ ^ || 

3 ^?k?r ^jkr ?r: ^r> 1 

R afRft spjTrrg-Hiff&srsT: Rgf^st II 11 
srftrawr snrert ^r^RvrRfj-s^rjR 1 
i^rqfcntaftinsrfa^rehT srfiRHrr n p -^3 11 
workk gwg^ 1 

[ x x x x ] 11 || 

1 B nt^aroi 1 2 P q^7 S Tif i 3 S 3 TW*sm 4 P it is twice 

here. S 3R*° I 5 B 1 6 B nf. P \ 7 S s ftfrg hreift q 1 

8 P S °JJT3R3 I 9 S 3 >g$fe I 10 S °^JTHn° 1 11 P m 

12 B BT&T; S it is missing. 13 S it is missing. 14 B srf^noj 1 
15 S it is missing. 16 S ar%*TJT%*r l 17 P 30 T 1 18 S sj>% 1 19 S 

\Sf^' l 20 S sw I 21 B siVsTiwir I 22 B f^T^; P | 23 B *jjiR 1 
24 P 1 25 B 3f3 # 3 I 26 B °&Wi p , 2 7 B 3*f^r%3* 1 

28 B 1 29 B °^T?roTftr 1 30 B ^* 01 °; P 1 31 P “nVqipj 1 
32 B s^«r° 1 33 B sTf^TUT; S T%f?f I 34 B qr^n§ra 1 35 B °oit4; 

P 0 omR I 36 P 3T*; S I 37 B l # See Notes. 
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to nhjfH ^Ttf^ i i ^ f^n m 2 [ 
w^ir fe w * t%t^ forNrm- g TftTO f* II WUl 

T «nTOrrfr^T *r s tori? 0 f^lnf ^T^r i 
^SR trw 10 ^ ?Tf ftrTf 5Tf|dr ^TOt II W It 
t r fe^ anjf^TTf 3 g-^nte^D*] ^fesnfgT1 
R^ 18 STf” ’TT^Tf 18 ^T^TOT II KW II 

^wf%3T 21 <I^T TftTtTOTTf 22 f %Wf* » 
STfl^f^T TOST* T5?n 3Tt^ 4 II ?<m5 II 

3f?«r sr^ 27 ^r% =3Tf^r^ff^rar SB *r 30 ^roVf^; V 3 1 

rnrPT ;S f^JTTf 34 STOTT f§T^ 36 7 IK^II 

TtTOT^^r^^r 38 *£tf srf rft ^rt7^r su ?r wri t 
TOrri^r? 40 TOf 41 ffiM rr^l srfas 43 n ?v> n 

sranr qt*3%®r gfrefa gfftq ^uq^cT^r t 
qajro f%-cRT?r ^r-msr-qq'rfo n iw \\ 

«T^5I =q q§^5T f %?aqa ??%at $& I 

1 # qgj m§ q?n fq-qqq w^K H li 
qt^lf^qp^q^PTOtaer q;ftfgq>Tf%s I 
fq^%sr*rrqq^rft ^rmr^qR spj^t ii u 
^ 3 * 133 ^ 3 * qjgigtd^qqr ^sqqr i 
arfwFRT ?raar k TOcq^qgr sRgire^ it n 

qq q&s«r q#frr gn roranq 1 i 

^n^rf^cr f^nftr qqH&t sftq# sr qgpsri tt ^s, u 

^sfq 3=^% g^r ?iw ?r§ro^ i 
qq^RT qq ftf qsr q?g% SlfTOT II ? $o || 

1 B I 2 B °qff3T*q I 3 B qq*sTT&3i i 4 S °i?rs? i 5 B 
P iqnr i 6 S °qft?n^ i 7 P qqq? i 8 B 3T i 9 P q?rcf i 10 S ^ I 
11 S qft;qq° i 12 S °«rra° i 13 B °iq<uiti S t^f i 14 P 3^1°; 8 
Tfq° i 15 P S ^f5rg^i5§ » l 6 B r^te; S fqfosrr* i 17 B 

S it is missing. 18 S qq^rq i 19 B>sig° i 20 S °3«pJn 21 P 
«qf|q; S 3^f|q I 22 B qtftsronq; S qt^qn* i 23 BS f^TTq i 24 8 
I 25 P It is missing. 26 S I 27 S srpTf I 28 P siffcq*.* 
8 «rf^q° I 29 S 0 q 5 3T t 30 B it is missing. 31 P anreTui° i 32 B it is 
inisaing. 33 B fafrm; S %fqq I 34 BP f^ni^ i 85 S qrert l 36 B 
P \ 37 B it is missing. 38 B I 39 B sptfiT* 

40 S S3 l 41 Pit? i 42 B *31° i 43 P S W&W t 
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& iff ^ tf? ^tt^t n 

arRrWri ftps*r 8 sT re i ffi g l 

^ ^naff Tr^f *r*t %*f 7 it l%\ n 
8 ^rrf 9 ^rm 10 11 ^ ^ht 12 ^ i 

ster^ 18 fsr*?$V 4 ftf *r^ 1E ^ ^wro ls n w n 

-^T 17 ^T»n 1S 3?T*TT*T ^TT* f | 

^ II II 

seH^tt 21 f^fJm 28 ^fr SB ^rffaT i#r 31 qc*r S2 Fmftnf 3 1 
=^^T 34 ?n^fT 3S ^r 3TT*TT ^Tr^f^rq II II 

aitf&frm *r graff 8 ?pst r *r S9 Tfe^n 40 vr^TT l 

&*TTO? ^rff ^m^TOT ^TfW’ II {%\ || 

3TTO ^T^TOT *ITW^ ^ WfTOT || ^ )| 

^ ^ ^ n 

ara^ftu^ fl^oi srreifq^ ^ i 

^TT^rr fsrc?t f%w: n \$\ \\ 

3?T8J*rfrr(?) *TFT 3t%frT 3^3 \ 

sftefo f^q^-OT ^T%^of =q ^Jf^T || \\ 

^-qj-^-s-<j-q-*r-w ^-jfr 3 n*n?rr ?rf«r: ^ *df* I 

^r-«rfr(-^-^-^-^?:-?Fr-^T^3^r^' ii \\ 

sor^rrT snfefw^r ^t: ^tt^it an^r i 

=q§^ irrasqrer siren ^tt^stt ii ii 
arrfoflfcrisT 5^ g^rer <?rerxr i 

%qreT?gT: ^n^:^T»raf«r«n %q 11 11 

qqq^sr-iq*-w*-f^i;-;|ft-^ 3 fre( ? )-^t=tt=<tt: i 
i\ srerer srrrft m^rer #r sreirc 11 5 11 

1 B w$i° ( 2 PS f^rtf 1 3 S it is missing. 4 B i 5 B «ii 

6S*Tqtl 7 B P | 8SfW*lfl 9P?f| 10S*nfi 
US &«?% I 12 S ^ i 13 B i 14 BP frfar i 15 S *3h>l \ 
IS P 5%^ i 17B %i 18 B ^i 5 T; P snft i 19 P gsr ; S vm i 
20 B «mft i 21 S ^jot i 22 S frsr? t 23Sf?ri 24 B snw; S m t 
25P^ ; S^i 26 S 3 Tttt i 27B^%^r ; S srfo* i 28Bf®iNi 
29 S ** I 30 BP ^cr i 31 B fffcr i 32 P ^ i 33 B ft^urj S 
34 S 35 S otrts^t | 36 B step; S i 37 B 

P Wtf&fons I 38 S i 39 P S 11 40 P 
41 S °^t I 42 S p* I 43 S fqqg I 44 B »ft«Pft I 
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3 <3 


[ 3^0 


^rf g?£t tptw 8 i 

tf^rTT TTSfraff ffa 9 fasfatfT 10 || *^S (| 

3T^f^-^TTft-1^f^r^^5t 12 ^ft 13 wM u fV 1 * * * 5 **rfaro 1R 1 

graft" sK 8 W 8 n u 

^if-srfaq^ 24 ht^ 25 *t 28 s armlfafaan]^ 51 ^f 8 i 
rfanrc 9 sr 80 sffaf *ta 31 <Jrffa 32 far ii ^ u 
flf-^unhTTf^|^ S5 ^f|(°fe°?)lfalT*^PT'JTftlf | 

^^rTfer 40 ^mPT 41 ^ ^T^nr 42 (I $4>o || 

t PJ#OT"t"T 3Tfa 3T£ff3T*fa ^5tf I 

rTT ^f 4S ’Tfm^ T ^Tiq fa* II W || 


JTST-^^srcuftcrft ^ g^sfa ^^TTcR^q; | 

ttsr* ^rf^r ftwfcr n ?$w u 

3 ^T II II 

*t cerr&%-<rphf^ i 

s?iFcn%3r 3ffcr% d*t *r%;: n u 

^^TVrt^^f isrfajcq- \ 

^mfk mr Ttr n ^o n 

SHWPtaT RmSlfa^^RT ^Rt£t cf^rf^ | 

^ 555 TORreUT^ 5 TT^ ^N: f&*t II \\a\ II 


1 S m\° I 2 BS it is missing. 3 S 1 4 S I 5 P 

3*^ 1 6 S vm*k 1 7 BS i 8 B S *t#3 1 9 S i 

10 S 1 11 B ^f%ar 1 12 B <^3* 1 13 P 1 14 B 1 

15 B ^sr 1 16 BP ^rfdrsft 1 17 B g^ ; S 3^ 1 18 B ^ 1 19 S 

"thf# i 20 S^r * 0 1 21 B qftsfa 0 1 22 P 0 ft%ft; S 0 <nT?r54 i 23 P 

^°; S ft%f| Tf° < 24 S °3TT^§ \ 25 S vm\ 26 P * 1 27 B snf&<?g I 
28 B ^5 S f^f I 29 S I 30 S it is missing. 31 BP ftf | 

32 P 1 33 B ^sr 1 34 P «Wj S °«prn :> 1 35 B °§§ i 36 B 
1 37 B t*t3t j ; P %q° i 38 B °^rj^-JTftr i 39 B qf^fasn; P 
qfoafon i 40 B ^regcRi**; S ?resn«ft i 41 BP i 42 P 

S \ 43 P q?5° ; S i 44 P sT£%q; S srf^f i 45 S ?nRt° i 

46 S %i \ 47 S °sm% \ 
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rTf 3Ttf5sTf 'JTO* cTfT I 

(°i ) Hr^T(°r«T°)^nt 3T Rr# || ^\\\ 

Rm( o *r°)feqT ^rzmf rttr to ^ *r 1 
iwz$t ^t 6 =??*to¥t s tor 1 ^tot %to 3T 8 4 ll Wii 
SRTTOit ^%^nuTt 10 ^TOTOT f^Trr 11 *ftf44 12 cTRT I 
^f^arTOT u RR^T 15 ^ 16 (°f) 4#fcT II ?^V II 

ftTO ^r 18 fi^t 3n: , Tnr ! 4“ nr?^5 21 f^TrTrt I 
^ *T3?f 2 ^TRf 23 sft4 ^ *tf*R 24 II (I 

^T^r^r rt<st^t€ q^aff’ *r srstT *r I 
4to waft 20 *r rr^T f^gT *r 30 *t 31 Rtf^TT q^ 32 ll Wll 
"prtotit ^ir qjrafV 34 q TOwt I 
^T^WTrsfV *^4 f%q :G fiJrqfcuT" II ll 

cRTT 5T$iTOHT%*rcr ^RTt cT^T W^t I 

ftftsr srrerrjprrc qfejs for?pfPt:: ii r <^ n 
^wRiqr ^Rsr^rr RRRt w& ^srersrr ^ q>rco^* I 
srffr^i qrnsrem ^Trerar ii ii 

qi*F7?n ^ i 

f%°TJT<*TJ sristt df^toTt ^if^r ii ii 
ftif®: Rnsft ^ ^2jr<ra£r sr§«r%f%d ^Ror: i 
^ *751: 5TT5F7% sftd 5 *tf*F3T: II II 

*7**-^$^ ^itto: rtR%^st 5*TTTO | 

*t°w sreraar 5r*n jeux *r srtvnn ^ u 3vs$ ii 
sqiwrRT 3TFE: ^trst ^r^nrt ito i 
^%* 7*T5r: flTOI^er ^TTTcT i*RT^7 II ^vsvs l| 

1 S 5^ I 2 BP °qq I * In S the phrase stands as f^pmapiT I 
t See Notes. 3 B qRqqt I 4 S I 5 Bpi 6 S ssht^t I 7 B 
l 8 B fosr^t; P ^ffrrrsrr i 9 B sr ; S m i 10 P i 11 B 
i 12 P sftfosr i 13 S i 14 B °£fai; P °5T?n i 15 BP 

STCRl I 16 S *J5WT I 17 S *fa*?T t 18 B ST I 19 S qdtf I 20 P ?q; 

S «T I 21 P JT3-3S i 22 B TT3- I 23 P I 24 S Tterer I 25 B 
■fifcf&Ti S I 26 P ?rrarit*rfiT \ 27 P I 28 S sqt l 29 P 
?rere; S #3 I 30 S it is missing. 31 P ^ I 32 BP 1515 ( 33 P sttr° I 

34 S src i 35 B °»ra i 36 B %st? S fl^r I 37 B P « 
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It 

*rf|*r 4 xr§^ 2 ^ ?Tfr irfeSt^^nrr) sjsrf *r 4 fteh* tr^ a l 
£*r 7 fa*ns 8 ^rc 9 <?^m 10 *tt*t ii n 

f^-^pr-nt-^^snnT 1 ” ^nunfnr 13 g f^f^4 14 q?«r M l 
^fksr 18 ^ff n ^ 18 ll W 11 

10 3T 22 rTf ** ^3T* *T #8 | 

ntf ^rf^snnnt II r <£° II 

srft^t srtef 33 ^ sr^f II M II 

T^n* f^t^RT ^t^ttt 33 q re^ fgf 34 33W 8 1 
feRT^rW^T 37 5^r 38 f^PTf 30 ^T*TTf 4 ° ^F^T«? 41 II Wll 

*r%^ ajcrasr rT?rr ?if&?Tr g^r?fr ^ ^r??r snh 1 
^rr *re°n* 11 11 

^-TTsr-nteijprRr ^RT^-^r 3 §pr*R 1 

^ 5% spfsm gftsfct: II ^v»s II 
sf€t ^i=rf% fsfavit % 5 RT*rft<Tsj <t«it ^ sr^sr 1 
%sRTsn^rf^TR ^'cq'iTR ftssmRR 11 '{Cq 11 

g^taTOrfcgfcr: 3^: 1 

%rfR!JW wmt »T^ II * 4 % II 

^tRISRPT^tar ^TTT^r? 3 TT 3^c«n I 

finPrtrKjlfttf 3?Ti faj'TTit ^RRT II II 

1 S g%t*r 1 2 S IT^T [ 3S^i 4 B 3T l 5 P Ttaw i 6 S I 

7 S viz* i 8 S i 9 B ^r? i 10 P <?d$r i 11 S °*n° i 12 S 
°3 "WTot i 13 P RotftTj; S srFt<3^r i 14 B fM^a f; P gjfwq i 15 B fWH 
16 S sriasrcaf l 17 S srw t 18 B f«r i 19 B i 20 B %fN[ 9 | ® 

\ 21 BS °3Tf3r3- i 22 S 5sr i 23 B er i 24 P ^rs 0 i 2£ B 

“sftaff 0 i 26 S i 27 B q*Rfosr° ; S ififer i 28 B °§Mr <, i $ 
%° i 29 S i 30 BS °g#r? i 31 B frfap* 0 ; P ftf«? i $% $ 

I * In B there is fefot in place of #&#r and in P there is A 
regular gap of these two letters. 33 P l 34 S | M t 

S sfefe i 36 B $ra° j 37 B °£ft«rr l 38 B got; S 51 I 39 P0 
i 40 B wmr?; S ?twt< 5 i 41 $ mmq, \ 
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^rofrf 1 off TT^m^rmfy* / 

*FTWrT *T ZTWrjt WW& W7^T S II II 

& 0 3T*% 8 ^rffe 9 sTT^rfnt 13 ^ 3TT*fterft 12 ^FfT II 

®T 13 ST# ^*T 3T ^f 14 *F*& rT fesr” I 
'steff *c^x sr^T * 17 II UV II 
•«rfaPT 18 ^$>,f| 5 r 0 ?r^ 21 ^Stfa 22 fpr*r^ i 

fSr^terf 23 ^ ^§*tt ^q^Rc^T( o c*r)*jRft<iT [\\&\i 
^TT^rTTf ^rn*T ^rcn^TTT ^r i 

^rq--^f^ S -m^-TPTT HT^^TT 30 || II 

^r 31 ^ 4 ^ ^a^ft 34 wi TOT I 
t^t jftaff ' ° qRT^t ^faCTisfr 42 *T ^T f II II 

^r^rr: sranraft v^szc swrcrcm^ i 

TO ^ 3PR. s^rg JR^ST II II 

& -€? sfraftt ^r% tns ^ngr ii 

^ ^ stsft *R9«ra& €tsfq ctssr t 
ttk^t ^ *!?%$: \\ \\ 

*rfrt3 %^^TT^rf«r^r ^r TOift u^-stijw^ | 

fasRit f% »j^*Frerrerr« 3 OTfc»r u r <6<\ \\ 

^nr^oT ^ ^ i 

^-ffe-^-TTsTR: §JTO^: STt*FTTJ 3ER II II 

rdi srsrsr ^t qri^^TsrT tr: srf&r: i 

grit ^2t l^p^TST srgST II ^V» II 


1 B *qaft<*; s ^¥*jft I 2 S I 3 S 1 4 B °*OTriig; s f^RT 
I * In place of this, S has got the following second half sf 
qpflf ^ ii 5 B ^3t° i 6 P sT^msr i 7 B Traqfr i 8 B 

«TFfT; S it is missing. 9 S it is missing. 10 B 5rT§HJi° i 11 S sr? q i 
12 B qr*ft i 13 PS foq i 14 B =gq^ ; S i 15 B 553f; S % i 
16 S i 17 S m i 18 B vrftraf » 19 P %qq° i 20 P i 

21 S m \ 22 S wStf I 23 S fttfrota^ I 24 BS ssqmq 0 I 25 B srffcjarif; 
S i 26 S *rm° i 27 S sif i 28 S i 29 B 1 30 S 

#*6* I 31 B S 0 # I 32 P q } S it is missing. 33 S wft I 
34 B q^j S q^J i 35 BP it is missing. 36 B <gf^qr; P 1 
37 S »T3 1 38 B ftrfcait; P 1 t See Notes. 39 S oft^t 1 40 B 

1^1} S^£t 1 41 S qj l 42 P 5 %^; S 1 43 BP f i 44 Bt «r 1 

fts<* H 
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3$ 



[^o 


gfc 8 fc«r 4 fosNfa i 

^ fckgf ^*nro?«r^tft 8 n Zee n 
&*& ^nr 8 sg&& 10 ^ *r tft fstnpr 11 i 

%*kc4 f^r^rr 14 ^nr 15 ^r il Ze\ \\ 
^Wn la ^=n to 11 ^nitk iwti ^rrk 18 1 

^P *m zo (?) ^ u n 

*ni% 2S ** *f 27 9 urf-^^ 30 [*nfa] i 

^3^-<lk*TT-'TFTT?-'T3‘^rq [^r ] ii ^ II 

3tf^r-$;£M*rcrft ^rk :: f^k°)# 33 *f 4 ^t^T 3B ^ i 

ff ^ 88 ^%^T SI TT<3f 38 II ^ II 


5 T^T ^J*n *FF 3 m I 

^S^TT ^%r: SIS^TORTreifafe: 1 | \CC II 

s=r «^sr ^?r: sgjgssr ^ *rsrr i 

3 f*pEi§3* tor«rW^i n ii 
srg?rr 3^ t^Ftar ^Rtsfr ??hi ^rfr 1 
H?nf *Frfa 33 %*rg^ ^ u \<\o 11 

^-^%^-5r^rT-5rr^T^-5r^Jit ^ 11 11 

^r-i^niW5T# vnrt q- 1 

^T^^TTrf: sr*rt ^sr^f^rj 11 II 


1B<?4 gw; S < 5 *tw 1 2 B| ; S qg i 3 B g£$r 1 4 S «£*r i 

5 P ^ta°; S Bra° 1 6 S fttfi^r i 7 B 0 *ttt° i 8 B i 9 P *r$» 

10 S***3 l 11 S fi*>*rnr i 12 B sig i 13 B %3r° I 14 S it is missing. 
15 S ^oir i 16 B gw i 17 B w; S sr^m i 18 S ft i 19 P 
g5?n 20 S *$[ I 21 S gq° i 22 S I 23 S *t&t° t 24 S Vtf 3 1 

25 S t -26 B a* i 27 B \% I 28 B si | 29 B ^W° I 30 P °# I 
* In place of this second half of the verse S has the following gap:- 

*rarw%q.^St^T ii 31 S i 32 S omt i 33 Bi^i 

34 P «T; S it is missing. 35 S I 36 P 55 | 37 P wsfffi I 38 B 
TO* P I 39 S i 40 P 0 q*r ! ; S °"5° » 
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qwrfoq 1 fef T^m TOft 3 I 

^ » wrf vi'el ^ 5 f^T f^q^^T 6 II II 

<?*t^ 7 <TWT%q s ^^r^r 8 ^trr 10 1 

RfarTT 11 R^R ^ 12 UTTERS* f^*T fs^T II K\¥ II 

wtrt ^ 13 5K*3jsrej u stt *? 16 ^ qqf% I 

RTR^ fa*fqW 17 qrf|<JTfcq 18 ( 0 c§) q q ll?^|| 

qq^l fo f^aft 20 fqfcrrTT 21 srg^ruT l 
T^rT^* 9 ^ 23 fRR Br%(*Rfe c )^ 24 ^Tc** fcRT^* II Wll 
*1 * x x x ]| 

?r qw sriStsTf 58 qT^srS^raft 20 %q II it 
sftq 31 R^rtq 33 fcftnsrq rV f *gh 3i l 

TO^ft 8 * rTT(Rr) fTRT^f^ft j^ ^gfigfMl^glI 

5T8JTPT ’jff^qT^ST ^RT^S: I 

^itfcreqT «T35Tg5&rg & f%^5T II ?<U II 
wreq «ft5q>3Ttqft i 

q^i *»raw fajor ouqftcVT n u 
?E*g?T<5 qnq§ ^^3? q ^t 1 
faaqaj ^fajur^r q $«or q 11 11 

q^siifa %sft%-^f^^T5^r?rt 1 

^3 §cpk 5^r 11 *<u 11 

[ - : . ] l 

q q^ 11 3 11 

srq 3fcr qfN?rr \ 

«rr ^ ftftwtsd 1 ^fxgT 11 II 

1 S q^nfetr 1 2 S i 3 S °tt§ 1 4 B iftd^smrq; S dfttaufrq 1 

5 S 3^*3-1 6 B 1 7 B qsfa; S 1 8 B 'r^wri^st; S q^r- 

9 B <fte^5 S <frr*resr 1 10 B 1 11 S qf^Ttr i 12 B 

qfeafap I 13 P diTmt; S ota*?t I 14 B °iar^t; S °^q^r | 15 B sftjf 1 

16 B %w° i 17 S °q*si i 18 S i 19 S —or i 20 B ftt^r-, S 

ftififte I 21 S iirwi i 22 S it is missing. 23 S it is missing. 24 BP 

S i 25 B *?mir l * See Notes. 26 BP snots i 27 S 

src° l 28 S i 29 S °wr£t i 30 S srf^ t 31 B ortq i 32 S 

tffaq I 83 S «nart l 34 S 050 I 35 BP 5b*tqtt l 36 S tst 1 37 S 

SWT 0 I 38 B TTfd^j P TTSf^g* I 
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'TWT%tTT S RR* W* kW I 
^3T E ^f^rTT* #VT5^t T ^«T3 8 U ?Vl H 
^T*ffa*R R RrT witui R*T cTc*T I 
*^5r i%R ^pre 10 flr*N wri R*r»t 19 ^r” H^®°H 
& snft rr^ 14 Tuf 1 r^ptrr ^w% 16 ^ ^ fa- 

5% 17 ^ rrt skw ^ ffefafe 5f&f^5ft(°f^r) ^tt^t II 

tps^r f^JRR 5TT^f°rT*iftsr Rt^r i 

^TfM*$^(°sT°)fi*rT 33 itsr(°r) *Rfa%R?lro 24 IR®$1I 
&ntfk 5T%^ 25 ^?T ^RTSTT 28 q^R 27 RTfaw I 
^re f te ^Rlfri 28 f?r r^tr ^f&RR^fit II II 
^f-qf*T3T% 31 ^R<? R*ftfTf| ’i(^r) f%RRRft^ a Tt(° n T) I 
^%35T3 RR R ^fTrPT Rwf II II 

5rajTv*T ^ \%,H I 

*pr: aj'tt g^rr snugg* ^rt 11 II 
gjflw =ET 5T^r ^^rSgtvRSR ^T I 
?ST«r ^t ^t u ^©© it 

£?> ^TTT^I% ^pffaRT WR 5 T'TO 3R^r ^ R f^c^r ^ 

R3I *S*PT R *37 ST II 

5TVTT?TH^ I^RS * 1 % I 

sr^m <reftfgin§r'Jr II ^ II 
gRTpT 3T<T3 5JjT WRI^fw^TR’ RFft^ I 
§*ftagq$3|f<r Rf&R gfN^|: 11 II 

R^5% fttHTTf^TH I 

fr^T**. ^r *nr ^ 'TsiT^ 11 r© 3 11 

1 B %3T° I 2 P S °fa§;?Tt I 3 S mjnfsRiT 1 4 BS it is 

missing. 5 S JJig I 6 B ^^17 I 7 B P 1 8 S gsra I 

* See Notes. 9 S 1 10 BP gr 1 11 B 1 12 B °wtfi I 

13 S * I 14 BP wmxt I 15 B q®nr°; P TO 0 I 16 P I 

17 S I 18 S I 19 BP have got qjsm only onee. 20 S 
1 21 B l 22 B °^3T° 1 23 B °*srft3n 1 24 P °«^i l 

25 P sitsTf 1 26 P wr 1 27 B qsnfter 1 28 P °?i%oT I 29 B ^° l 

30 P °^fft° I 31 P °*% I 32 B 5 ^. P g?®i | 
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#0 ] 




[3r] rTr^r briarfi 
^m(°*T) f| sfsfe 3 TOT^^f 4 rTc«T II **oV II 

arf^T^ *rfraT(°fs?r)^ tr%TT^Tf(o^) 3fTf&rrrT(°^T) I 
w-^-^-^rm-f^T ^-*PT-srTsrsn stptt II ll 

(?) 5 feaft rT ^f^Tt Hlf^f I 

f^T^PTroT ST fife f%5T^JT || ^ || 

^57t ^PT^PTPJT' 5$tf I 

^^T'rr-’sPT-nnH 1 II II 

tfftrt ^nrm fj^r f f*r*sr I 

fanrrC^r]^ 8 *T^r *riff ^tRt ^nRr s ll W ll 

;*fr^T(«ft°)7m mi 10 $wi *rrri i 

^rpjft ^ ll ^ u 

w£t ^PT-^rPTart ^aft I 

l re r p x m> *n$f 3^rftc*it 14 *riw*T 3|c£ II || 


argigt^ffevrr ?n ?rc era ^rr: i 

SPPT % ^If ^im 5^%0T era 1| Rotf II 
srftjw^^TTeri^i <r*ra I 

^-^-i^-’jjR-^r: srrai: 11 Ron ll 

^a?(?)*§ fera: *s ^rPre: srgf^g: I 

SeRBrmgqft: ^ 5rta?r: 1% ll Ro$ U 

*$*r: snsfta sprang l 

§qr^ *R^-*nr-RT5n^ n u 
f^t s^r^rtq-ft *ra& g*rt ^wm i 

^ercT^norrgq-ft: Jra? q>srafet ^rn^r ii \°c u 
^r^sf^Ti^t <3w fhrRT *rcur^! 

’SRt g*T?: Tf^^t vra% ll Ror ll 

%**$[ t*nr-^ner: ipift sn^rra vrafet i%| i 

^qraRT quarter sqftgft *r«anrasfn H ^ o u 

# This is the last verse in S. IP °f%ir i 2 P l 3 P °af»T f 
4 S *£*nf^r i 5 P sreiJsqiTt i 6 P tr?^wte*ito i 7 P °qrer i 8 P 
Ptw i 9 P sfewifti i 10 B grM i 11 P i 12 B i 13 B 
*mt% I 14 P 3qRC^ I 
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[#o 

^rq qftfgsTT 1 TPfft* ^ I 
sr »r^Tr^ ^^3 tV 4 m*t 5 *r 8 ll W II 
^fwrf^r] ^T^JT ^q[q-] fesft %J ^frf%q 7 3Tc«T I 
3T* f^ 8 H W II 

3PTffi*r 10 *r qft%3rt f^£)r I 

IT^Tc^t 3T n Hr'JT^gsTR' II W II 

*^%3J srf?** *nT*JT Sfnnro £tf I 

%r^ ^f^rRpiq^ nwn 

^r£t sr^rtfam farr^Tq ^ I 

*rsft ^raft ff^r f^rrflr II ll 

t^ror *r ^rm ^Tt Tmf-^^rm i 

^TT ^3?t *1 %^T*JT rf**T ^ ^r% 11 W 11 

*ftf-W*TPJT ^ ^TTTOt Hmt I 

*taft Pr>^ 13 ff %qfnt4 14 JJ H 

fjft §** l 

%% ^ tt^t^i: f^rat Tncot ^ il ll 
fsrit ^ WRoit ^r f&*it ^ftT^m**?^ i 

^ *rf5)Rr ll ll 

*r »rftf&at snw: ^rt f^g: I 
^w: il% ^ ^jR^rtaft fasrw^j ll w\ ll 
^$3 ^nf% ?TtT?TTnJT^ *Tqfa %5IT^Trr^T I 

f$P& #ST ST^f^tg || || 

^w: ^r^rtf^Tit f^rgrri^ *re% i 

*rat «i% qsr-f^rtef^sn n ii 

*i*rsr ^ ^-^r iT-^rr i 

5fJTt «^3r^ ^1^ ^ tPlI^TTWi; ^ II 5 ^ II 
f%f-^r^t: ^jrc-g^wts? ^T?ra: ^grr^r: i 
f%^T *T5Ti srer 1% *rfar?r gfirefc^t || R^s» II 

1 B <Tftfesrt l 2 B f*?pt i 3 B ¥%tj; i 4 B sftsngr \ 5 B wnt 1 

6 B sr i 7 B firfrsf i 8 P ?n 9P^i 10 P °f^g^fir 1 11 P sr 1 

* See Notes for the following six verses. 12 B °n»?H 1 f B has got 
only three quarters in this verse and the last quarter is T T gJtfifo frj 
grwf^g 1 13 B 1 14 B vrfBraf 1 
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*[ X X X X X ] 

*T^JT 3TTTO & dfa? fc$T II II 
3T *T*d fts*TT ?Tf *T I 

for^S 0 )^*? 1 ^ff 2 ddr dfw II W II 

TO® TO R| fcPTT* ST^rn 4 , #3TOf^H 5 T^nfpr | 
dr 5TFH 3TSSrfc?d snfq 8 rT rTf f%5TT II II 

^P*t(°jt) sr^rndf ftdd TT^(°svi c )^^r 8 dfa iiuifi^ri 
?T^ snrror *r fcpd wwi stf*! fsrsrtf II w ti 
q^^Tcf Tr|^ $w Wc l 

?ft Trrf =t f*r 10 Trfard 11 %**n&*i n w II 
?nf fa f 12 ^TTOS* srfi^rSTTf 13 ^^X^OR^nt I 
^TTO^r^n£tq 15 dr *ntf ii w ii 
3TfW 8 Hdr" wd 1S <T TO^t ^!£tT^ I 
‘srrrrft: s *ren3fa 30 fa] II ^Vll 

^ x ^ x x x ] i 
553 & srf^rra ii ll 
^j ^ *ntf ftgou si ^H%r^ ?r«rr ^ i 
ft33^ srfa ^ ^fjTort ll R\% u 

ire fas^fasnt srrsf^T Tursffa l 
?r?T^T =3^8^11^ ^WT Trl II II 
wlssr ^pqrrcsj n&sr *7%^ ^rri i 
m*n vTrgrsra| in^ *re ii W ll 

*8^? 37%: ?$? I 

?dt fSrci a *r%; ii n 

^PiTsfa ^ i 

gTsT-g^ss^WW *r ^5 f?r^ 11 II 
^Rs:5I^8J^ <T5^r T*T QJCS*^ I 

5rw§3t ^<ss§>sretea ss^ajrftr n n 

* The first half of this yerse is missing in both B and P. 1 B 

“Stotf'S i 2B^?i 3 B if* q 1 4B srqrer 1 5 B ^jsrerfar 1 6 P 

30 f!( | 7 B 3 WTR I 8 P *T^T l 9 B ftf^TOT | 10 P | 11 P 
sift* i 12 B 5 i 13 P srftsrf&RTt i 14 P iWr i 15 P ?n#* i %& J> 
tffln 17 B qftn 18 P i 19 P q$re% i 20 P i 
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^ =^3Tir ^ i 

rtf** jjto ^ S%f 2 ^ fa q fr q ? || \\\ || 
&lt ^(^T^fTT ^WFS rT^ fTO ^ I 
*ftf^ 6 Sfr«T ^Tft TRTJT ft 3T T I) W II 

st^totto 9 tott 10 qrrf| ^ TnTO^f l 

[rTf *T] 3Tf3q3?t TO mf 3TT^^<? || ^ || 

TO TO [^r] TOT ftrTT grot 12 [to] tan 18 I 
TftTO ^f^TT 1S frrf^^TT 18 : TO?>J rT^ T’^cft sfRTRt IR^II 
-*Tfrn?f 8 3TOftr3fr* 1 i 

timi[iV] sttosrT ft^A 24 u w n 

vTORRf f^TOT^t 28 *TTORTt ft 3T 27 rT|^ tfTTSRTf 5 I 

Wt3ft s °(°f °)*rft ^rw u RPTf^q ii ^v> ii 


TO§t 3 =*roft: p<r% t«r 5 TOret: 1 

sftr^ Jit s ^t(?) to 11 rr<\ 11 
gi*sr $wt tot to: *r#STOt*r ^ 1 

sftfitTO ^nrr *rTO*rfa ^ TO^grE: II II 
aRF^msn to qitvjfr *r*rf% tost*^: 1 
TO ^ TOTg^'t u R^vs u 

TO to ^ to to faspfr tfai: 1 

srfa'T^ fscftar ?jcftaT ^g«rf to TO*ft ^mi 11 11 

^rft<r: *t?toto 2* sn^rorita: 1 

TOl^t TO^t 11 vis ii 

TOT^n; SEajRTOtsfa ^ fTTTO: 1 



toto «n«rc&fr 11 S3° \\ 


1 B srro^jflm i 2 B 1 3 P ft*r^r l 4 P 5T<? 1 5 B i 

6 P__qf i 7 P t%*r i 8 B °jf^° \ 9 B 1 10 B w*n 1 11 B 

-12 P npn 1 13 B ftsru 14 P <r1%^ i 15 P faf ?n 1 16 P 

g^'qr 1 17 P i 18 P srfJrait i 19 P *rriir*r i 20 P y$*rm«s 1 21 P 
1 22 P Jf75T 1 23 B mmmf l 24 B fazwzt 1 25 P strot I 

26 P farerre l 27 P fa«u 28 P *m*£t 1 29 P §*r° | 30 P t 

31 P *n^ 1 
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^frT^ 1 ^ST 1 Tf 3 cTf *T l 

2n^ aniRRTf ff 6 Rc«rf4ff* n w ii 

S?^R^3T| 10 RTt cTf 'TR^SR ^^sfir^TT 11 I 
f*TR*Rt Sfaft [rT]^ II W II 

<TRH0I5te o )^*Tf rf 113 [rT^ *r] rTf ^TtT-sRRT^ I 

SSTlV 4 3-<?sft ^ ‘ II W II 

^^ET 18 ^T^3T% 1t 3TT^(°?) rTf *T RT^ 1 ®T%«JTT|‘ I 
3T5R^ ^TSTTf 18 ^STTTRT^ 8 ftr II II 

*r ^Trerf^arfr|“ Rr I 

W 3RR3r(°^°)^T ^fT(3ftsn°)TRT?# RT3Tsft IR^II 

^ TT^RRt feaT STFnrT ^ff I 

§^nrt srfespR- 25 n ^ u 

^rfi^RRsftqfasr srst fcsrerrersn =q qfasr i 
qrfsrq 5ir^%t u rw u 
qrqrHRsrfcreR m* <r*rr ^r^prw ^gftssi^ i 
s[^R^: H^^firf^r: u II 


R SfRfcr 5TSTI %5r-w?fr i 

?r^r q^r f^srR n ^33 ii 

^3?%^ ^wf^TOTqTqr^ qqr r sriwr^TTfr i 

srrst \\ n 


«rrqw%qq^R ^ st^si f^qgrq, f t% i 

^T^RTT^nTt^RR^T ?TRR.: II II 
qq 5crRreKtsfir ^ ^riq^rt i 

3^T<fRf ^R^Rr 11 || 


1 B %f%3T° I 2 P fcq t 3 P I 4 B | 5 B aTR«*t | 

6Pri 7 B i 8 B src^itflt I 9 B gsr° 1 10 P °t^*i% i up 

qqwfRrn 12 B fsrrca 0 i 13 B ^urti i 14 P i 15 P f&wii i 
16 P qq«fRr i 17 P \ 18 P %«nt i . 19 P «rtrrsr* r i 20 P 

°%<r I 21 P 0 fapiSR I 22 B i 23 P qqqrcsR^ I 24 P fifcn 

25 P mrol I 26 P STSwar I 
fts» % 
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rTf Tltff rTf[*l] fcT^fr] 1 

'Hfo* ^^f| 4 f^3Tf ^T3Tf l II W II 

*nr 8 \m s 3T£(°£t 0 )^*i 3r ?rf sr foren g i 
fsr 19 *«R4nc«T*r% ^^( 0 ft°)^nfte] w^ j t n^n 

«TTOf ^T HCTTrTT ^rq”^T( c 37°)^f rTW ’T rTr*J W^(°5°)*it3T I 

^fTrorreftaft ^nr^TT 16 II w \\ 

?3T 18 ^T3T ^TTHI^TT^^T I 

*t^tt( 0 ^t 0 )^h u ^r ^t*t ■^Tfotsr^rTtJT fr*n$?r n ^v?© n 

^ar^r 18 q-’n^qr^ 19 f^*° 1 ^ Tr%f| I 

?TT *ndf *fsRTf|3Tt f*rf 3 fa TOT II W II 

3rs*ren»Tft*T ^ ^wif 8 %% MRqifagV i 

^3tT snqprf tt^ si ftqfa 28 ttIIst^ 18 ii w ii 

*8pT cfsjT ^T#q- ^ cfSTT ^ FFTl^ I 

TOTfa ^srtfaglft ^ gf oftcfft It l| 

^3 ^rcr srsTfasrftfg gr«n Wr: i 

sr^ft ii ti 

snpfot trtot ^FnrwrFP-n ^ ?ft *ra^3Ts i 
^tf^rerct ff^T^FtsFr: srarar: ii u 
^rf^t^r sjn^rrg^rr^ssTi i 
^ 5T?T «TWHTR FtSTRTSRT || || 

fjtsr W3JTl* ^ 3?r =q- Trr: i 

3n?T fsnret d»T^r 11 s> ii 

3tswfT sr^ft *rf^ sat qr'RFsst i 
srw 3^T 9TT^5FT TT^af *1*T^fcrST || || 

1 B I 2 B ^aTioT? i 3 B q^ i 4 B °?n%ft l 5 P i 6 P 
^ l 7 P I 8P pi 9 P l 10 P p i * See Notes. 
11 P J^q 0 1 12 P °^r i 13 P °*35T i 14 P iFfR i 15 P qiml i 

16 P i 17 P q^qiwr I 18 P ^r^r i 19 P q^q# i 20B|§| 
21 Bill 22 P dq° I 23 B ?q* | 24 P «ratftf i 25 B qntf | 

26 B i 27 P *q*t i 28 P *T^ft i 29 P nf|qsq i 
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[3Tff^ot *r%*j’ f^ fsfc ^f’nr l 

S^d(°goft°)ft -*rf&rq *rq sr sftf^T* IRV3II 
f^srf srfiHfrr( o &fl o )q *3RT3ftq TSTT^ar^Tf I 
H?r f^T 8 ^frnrT<? II il 

^ %irf‘ ftmf*T*T**r ST 6 'TSTf^Tf 7 fST^T*? I 
*TW 8 ST 10 f^3Tf U 3TTST 3SHWTIRWl 

q3Tf^t ia ( 0 <m) ffrft^(°gT) sr%%^Tq 13 *f^Tf 14 infei 15 1 
XrT^ <?TT^ 18 ^ STtITT^ 17 f 18 IIWU 

§^^TT^T 10 3T ^TT^T rff *T f%TlTC I 

Hrff s ° *TtT f^3T| 21 f^3T| aa rTf feHTfTq II \W II 

srgn^Tq f^rgdq fasrm 23 qsrf^wTf 24 i 
*t^fi*r a5 =q;j^ gwi^nsrq qsf B ^ II 'Wt II 

5W3TRT*m*TT T^UFt 5T^^W?; f% 5FgJTI I 

^5^fir4f^Rnf^ ^nrre srnft r ^ftf^c^rT u Rtf 3 ti 
?sr f^ren srf^^t ww rr *r<-rfcr I 

*m faTTft ^ vm II Rtftf II 

^r r n^d^TR wsinfrn^ I 

«?aj S 5 *^ 2 * ^ 3 ^ li RtfK || 

ftRgR=r&*n?TT W3T 5TW^ | 
cr«rr 3jrhw*i«rr ^ il Rtf $ \\ 

^ *n5ft% ?rsn ^ i 

*m f^sri 5 *. t^srterarr f%?TT*srmq; ll Rtf'® il 
srgRi^r r%rf^ i 

jj^ RjjRW Tjfr'TTsm^t g li R%6 || 

1 P srsnsTJT I 2 P q%sf i * See Notes. P has got trari^rffli 
in place of the last quarter, f The whole first half is missing 
in P. 3 B ^xi i 4 B °m% i 5 B %«r i 6 P qr i 7 B %oti i 8 P 

UTO I 9 P I 10 P *n IIP %j% i 12 B q^5r i 13 B 

«ra^n>? I 14 B TT?f I 15 B I x See Notes. 16 P I 

17 B 3 rarpr J 18 P § I § g of the preceding verse has been 

wrongly included here iu this verse in B. 19 B qaTT^sr I 20 B 

snfir I 21 P f^T% I 22 P I 23 P f^TF! I 24 P °I3^r?If J 25 P 

jjqyfiSr l 26 P ^ i 
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^rTTTq ^UTTSTT ^3mT s ^ srtf^31%* I 
^^jtt *r II w II 

^rr?Tf T rT% S sft^ 8 I 

f^sfi^ 10 f^*T fcf% 12 II II 

qm^fcT ft^nf ^sft 13 f^ l 

'rf^r^ 15 *r *tf^r 13 *t & ^ftJTT ff ■q-^5 , f%trr it W u 
Wf^ 0 )# 11 ^ fa m4fa fa 18 fasr^rf 19 1 

*STT STTOtf f%3f° ^n sffaf rrfen? 21 fa^” IIWUI 
fST 33 fasrffTqTJT fa^ 25 ^ffa^c*TT*J^Rfa£fc I 
^rfarr ffasr 23 *f?r 7 ( 0 ^) u Va3 II 

*nre srq 28 ^r^Tnart 29 gsftercV ^r«r l 

cTffa i 555%^ 5155^ W% *T II ’Wi II 

fcq^ng^rqr sreot q^ ^fcsrcrH: i 

qaj f^TT^r ^i^firqrat =*r n II 

T^W vrT^rcr ^d^pg^T^rr 3«rr rarfa i 
qqiitsTf^fcraj 1 \5f?rr f^wr: srgf^sr: it 11 
q^rreffa f^iftr r)h% d*T q*t%g I 

^ ^frtonsr f% sr§?r§; wr^r u \*\% ii 
^sftstsfq g^qm qppr: ntsfir %q?qq; i 
qt ^t?R5rq*rq sr srtqft qrqqt f^qsrrg. u \\ 
■f^ra^nfa =q qffcqswrg^rp^grr i 
vmmite sfrft^nr^T srremL n ^<\3 n 
snrg #%) gjft^sq | 

^ ITTW^F^t q || WV || 

1 P l 2 P fcqpji \ 3 P °R[JT% i 4 B Vif5rg° » 5 B °v*% I 6 P 

3 ®qg I 7 B ^rrerq i 8 B qjr *r | 9 B qi^s 1 i 10 B it is missing. 

11 B fas* I 12 B i 13 B ftift l 14 B ^srtg I 15 B q^ | 
16 B I 17 P f^«a° l 18 P it is missing. 19 P $*r%i 

* This second half and the whole following verse make the verse 
252 in P. 20 P ^ l 21 B ftfatr , 22 B $sr£t « 23 P f* i 24 P 

ffcqf 0 I 25 P l 26 P I 27 B Tfst t 28 P it is missing. 

29 B sfomrmi 
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Tf^r l S^^rTT f ^T^n 

^5^55?? W 53 ] ^553 it w> it 

sr fiftfa 8 sr^rriTHTSrw nwqr s 1 
te^Tr«ff&i^5r 7 8 It u 

5?V 'S^^fwT-rT^-rrf^sff^C 0 ^) T H*T-^^ T W 

3Tt f%irTTTTRrft5[^^^ cfftfc ^TR^TST* 

r* %fl^5wifgfirat sn^fr f^ la ^?r% 13 n ^ u 

ff rTRT ^T^fftsrt 

^rsrf (fe°)i^nq*t t 

^nfrjT 18 ^^1^5 f^f^^r 7 ^TJiTRTT^nrJTaft 18 

?f*T 18 ^^Trf'JTT 20 Rc*T *?^c*T ^ II \\6 II 


te^S^RRn# wta ti 11 

qf^s: f^qTftSTTSTRSTSsrqT JTqor I 
^% 5 irerftgorr: srtef^TT wr 11 11 

q: 'miw-SRWRn 

fa:%qq^;ftfi=r^i^r qi#^w<£faq: 1 
q: cfcqt qwrar. 

h 3 rrcfl% ^§r 11 ^y> 11 

%% riw irr^T^qr^T *r%: 

1 %’s^Y f^qtsreqd ^ri^q^TW: 1 
RI 5 TI qTTft^^q^; 

fq^qf^?TT 5ir# *$z*i 11 11 


1 B *$3f l 2 Bfti 1 3 P foftg 1 4 B arfTT I 5 B qs%<i? r 6 P °w^° I 

7 P °fos3r i 8 B i 9 B *3$° i 10 P 0 erflgq o i 11 B qw i 

12 P %% \ 13 P ^«r% \ 14 B sJTq° I 15 P sft^?° | 16 P sfTWi i 

17 P I 18 P °waft I 19B*fq) 20 B °TtfqiT i 


'.jainelibrary.org 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 










STT 1 wrf s nrog 

^T ^ ^TTTO^fl ^f^ftC^sft) 5TT^H) kx *t I 
m 5TRT (?) ^ ^TT fa’T^TT ^^-rnTFTW 
rlTSrst^ ^sr^Bnqr f^f^(°?7) ^T^FT Hr ^ 11 Wll 


snsnT^iiwf^r 10 f^s^fW 1 Or] n u 

j ^^^rernifr]? ^tgf^grgTgr ^f ^fir I 




^nror^i 


?r^t 

srr *Tr*r(?) ^ gcr ^wf^rwn 

<nw3iw *r^fae* fo%r ^fer u II 


¥rr^oF^%epT^^r ^ jj<3aj H ^$0 u 

^f^PTfPRrFlIl sft^Fftf^m^^T^ I 
S^W^RT**^ gfr-ntfesn?# ^ I! R$$> || 


lBa)i 2 P *jqt i 3 P °^rl%q° i 4 B °i$ft i 5 B ?nfNr i 6 P 
to «iwt i 7 P w&*reftr i 8 B <*?sre° i 9P ;n» i 10 B °«rndfr I 
11 P f^nd^ff i 12 B 0 ?*wffrr i 13 B °« 3 r 5 ° i 14 B °g*8* l 15 p 
°«fihr° 1 16 B ifo \ 
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English Translation of the Ristasarnuccaya 

A. B. —Figures to the left indicate the numbers of the verses. 

1 Om. Bow to Jina. I describe the Ristas (evil signs) 
having bowed to the pair of feet of Vira which shine 
on account of the splendour of the rays (shooting) 
from the costly gems of the crowns of gods and goblins 
bowing (to it). 

2 There is no doubt that (this) soul gets, indeed, auspi¬ 
cious liumanhood with great exertion wandering in the 
world in a large variety of classes. 

3 Even though (this) humanhood is obtained, love, 
Lak§ml and life are transitory. Religion preached 
by the Jinas is undoubtedly permanent. 

4 Even if Jinas 1 religion is resorted to, a human being is 
overpowered here with miseries as he falls prey to various 
types of carelessnesses and a quaternary of passions. 

5 Objects of addictions in the world as taught by the Jinas 
are gambling, honey, wine, meat, prostitute, hunting, 
thief and other’s wife. 

6 A being is verily full of diverse diseases in this world 
even though he is devoted to religion and devoid of 
( aforesaid) addictions. There is no doubt as to that. 

7 There are five crores, sixty-eight lacs, ninety-nine thou¬ 
sands, five hundreds and eighty-four diseases. 

8 Being attacked by diseases of this type and overtaken 
by sensuous pleasures, he does not think of religion in 
order to be happy in the next world. 

9 Eye, ear, nose, tongue and skin are the five senses. 
Form, voice, smell, taste and touch are their objects. 
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48 

10 In the case of all beings, death is preceded by, it is 
preached, another bii*th. (It takes place) through 
poison, snake, weapon, fire, water, falling from a 
precipice and diseases. 

11 (There are three humours namely) Wind, Bile and 
Phlegm. Their combination is called Sannipata 
(Pneumonia). Vitality or life is thrown out of order 
without fail by these (?). 

12 Pew people undertake Sarhlekhana which is twofold 
though they might have obtained human existence 
which is difficult to be obtained as well as a religion 
the characteristic mark of which is non-injury. 

13 Sarhlekhana is of two types :—external and internal. 
Samlekhana in the case of passions is called internal 
Sarhlekhana and it is styled external Samlekhana if it 
refers to physical objects. 

14 If one, who is fit to get emancipation and whose body is 
emaciated (on account of Sarhlekhana) wants to die an 
excellent death by fasting, he sees these Ri§tas here if 
due care is taken. 

15 I describe the Ristas of one who remaining in this world 
undertakes the vow of Aradhanapatilka, having con* 
quered troubles. 

16 Listen to (these) Ristas which have been described by 
wise Durgadeva from an excellent collection called 
Maranakandika having got them by way of tradition 
handed down by ancient teachers. 

17 There is no doubt that threefold Rista can take place at 
the time of one’s death, namely, the Rista referring to 
body or to external objects or to form. 

18 Rista taking place in a body is called Piijdastha Ri?ta. 
According to scriptures it is also to be known consisting 
of various types. 

19 If a delicate pair of hands becomes black and very tough 
and if the fingers crack, know that it is a Rista in his case. 

20 If the pair of his eyes is stationary, if his lustreless 
body becomes woodlike and if the forehead sweats, he 
lives but for seven days. 

21 He lives for seven days only, if his closed up mouth 
opens (at once), if his eyes do not wink, and if the nails 
and'hair get rotten (or fall off). 
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22 It is clear that he lives only for a month who shakes 

even when he is inactive, who becomes fat (all at 
once) even when he is (constitutionally) lean and vice 
versa and who sleeps with hand on head. T : 

23 He lives for a month whose fingers, when they are 

placed round the neck to effect a fast bondage, do not 
give rise to such a bondage. c j 

24 He lives for thirty days when he does not know, 
while eating, whether it tastes pungent, bitter, 
astringent, sour, sweet or saltish. 

25 Know that he is dead if he does not feel, his limbs, if his 
sight is cast upwards and is without motion and if the 
hands and feet do not move. 

26 Know that his death is imminent if blood is coming out 
of his mouth and if he is panting ceaselessly. 

27 It is stated in the scriptures that he is to die within 
a month if his lips, nails and teeth become dark without 
any reason. 

28 Know that he is fast approaching his end if his mouth 
and tongue get dark, his neck droops repeatedly without 
any cause and his breath is repeatedly choked. 

29 His life is for seven days if the joints of the fingers of 
bis hands and feet do not crack and if he does not 
hear the ( ringing ) noise in his ears. 

30 It is declared by those who are well versed in sciences 
that he lives for a month whose tip of tongue becomes 
very dark and whose big forehead-mark is destroyed. 

31 It is said by ancient preceptors that he lives, indeed, for 
three days if water placed on his hands and feet dries up. 

32 It is also said by ancient teachers that he dies very 
soon if cold wind comes out from his mouth, nose and 
private parts. 

33 It is stated that his life here on this earth is for fifteen 
days if his body is lustreless and if his breath trembles 
as it comes out. 

34 He lives for seven days if the water-drops fall con¬ 
tinuously from his eyes without any ( apparent) reason 
and if his teeth become black. 

35 It is expounded that he dies undoubtedly within a couple 
of days if the disc of the star does not revolve with the 
revolution of his eyes. 
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S6 He lives for four months if he loses patience and memory 
and if he cannot walk. Also he lives for the same 
duration if he sleeps much or if he does not sleep at all. 

37 He lives for a day here if he does not see his own tongue; 
three days in the case of his nose and nine days in the 
case of the middle of his eyebrows. 

38 It is said by those proficient in the scriptures that his 
life would be for seven days if he does not hear the 
noise in his ears and for five days if he does not see the 
pupils of his eyes (?). 

39 He lives, indeed, for seven days when his folded palms 
do not stick so as to give rise to a samputa (cavity) or 
when his hands separate with great difficulty after they 
have once formed a samputa. 

40 So these are the Ri§tas concerning body described accor¬ 
ding to the doctrines of the Jinas. (Now) listen to 
the Ristas indicated through external objects, outlined 
in brief. 

41 If one sees any of these-—the moon, sun, lamp etc.— 
as an inauspicious indication, it is called by the best 
amongst saints a Rista regarding an external object. 

42 There is no doubt that it can also bo distinguished by a 
lot of varieties. Listen to that which is narrated 
according to doctrines of various scriptures. 

43—44 Let him see the Rista of the object as described in Jain 
scriptures, first after having washed his body and having 
put on white garments, anointments and decorations, 
having worshipped the Lord of the Jinas, and having 
charged twenty-one times his mouth with the divine power 
of the following mantra —Om hrlm namo arahantapaip. 
kamale kamale vimale vimale udara devi itimiti pulindini 
svaha. 

45 There is one moon in the universe. If one sees it in 
various forms as well as full of holes, his life will, 
indeed, be for one year. 

46 So also if he sees the disc of the sun full of holes and in 
various forms, it is said by those proficient in sciences, 
that his life will be for one year. 

47 His life here is said to be for one year if he sees the sun, 
moon and stai-s having no lustre, assuming various forms 
and abounding in holes. 
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48 He dies immediately who sees a single flame of lamp in 
manifold forms. There is no necessity of saying too 
much on this point. 

49 It is said by the best amongst thinkers that his death 
will take place shortly if he sees the highest tree ( palm 
tree ) burnt as if it were with frost or fire. 

50 There is no doubt that his life will be for three months 
if he sees revolving the bright disc of the sun, moon 
and stars for seven days. 

51 He lives for four ghatikas if he sees in all the four 
corners four discs of the sun and moon; and lives for 
four days if he sees four pieces of them both in the four 
directions. 

52 If he sees a hole in the middle of them, he lives for 
a month, six months, a couple of months, ten days or 
a fortnight (?) respectively. 

53 His life is stated to be for twelve days if he sees the disc 
of the sun and the moon containing many holes and 
falling on earth. 

54 It is said by the excellent amongst thinkers that his life 
is for four days if he sees the stars, the sun and the 
moon in blue colour. 

55 He lives for six days if he sees the disc of the sun or 
the moon emitting smokes or in flames or discharging 
only water or blood. 

50 It is said according to scriptures that he lives for six 
months if he sees ( something ) like a line of collyrium 
in the middle portion of the moon and the sun. 

57 It is said by the old folk that his life would be for six 
months if he sees the disc of the sun or of the moon 
pierced with arrows or if he sees a piece of them. 

58 His death is imminent if he calls (ravingly ) day a night 
and night a day. Where is the scope for much doubt 
here ? 

59 If one does not feel the shining sun but (on the con¬ 
trary ) says “This is cold”, he dies at that very moment 
even if the lord of gods protects him. 

60 He lives for seven days if water, placed on his mous^ 
taches dries up at the end of the day. This is only 
with reference to dark half but the reverse (is true) 
regarding bright half. 
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61 Having taken a cavity ful of rice, he cooks (it) j ( having 
cooked) if the cavityful of rice becomes less or more, his 
death occurs soon. 

€2r There is a danger of his life if (they) place a bone in his 
kitchen or bedroom; or members of his family die shortly 
if (they ) run with ( a bone ). 

63 Having enchanted the thread with the spell and having 
measured the foot with it in the evening and having 
again measured the foot ( with it) at the time of day¬ 
break, if the thread is found less, he lives for a month. 

64 His death is stated to be immediate if he sees his own 
teeth or those of others as black, white, red and yellow 
in the mirror. 

65 On the second day of the bright half if one sees the disc 
of the moon with three cusps or with no cusp and also 
with a smoky envelope over it, he lives for some part of 
the day. 

66 It is declared by the ancient seers that he lives for a 
month if he sees that the moon is without the sign of a 
deer, dusky, or resembles a man (in appearance). 

67 The Padastha Ristas (portentous events regarding 
external objects) are narrated, in this manner, accor¬ 
ding to ancient scriptures. Now listen to the Rhpastha 
Ristas (those concerning forms ). 

68 It is called a Rupastha Ri§ta (an evil sign of the 
form) where form is shown. Listen with a mind also to 
that which is to be just now described and which is of 
many types. 

69 That which is known through a shadow-man or a 
dream, or which is a direct or an indirect Ri$ta is also 
called a Ri§ta by those well up in the science of the 
Ri§tas. 

70 Having washed the body and properly decorated it 
with white garments etc., let him see his shadow in a 
solitary place having first charged his body with the 
mantric power. 

71-72 Having enchanted the whole body with (this) spelt 
(Om hrim rakte rakte raktapriye sinihamastakasa- 
marddhe ku§ma£ldidevi naama ^arire avatara avatara 
chayam satyam. kuru kuru hrlin svaba) the full-bodied 
mcmtrin should see the excellent shadow, on an auspicious 
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day, in the forenoon, in a cloudless and windless place, 
with threefold purity of mind, speech and body, on 
an even and purified piece of land devoid of water, 
husks, charcoals, leather, and any other shadow, 

73 There is no doubt that according to scriptures the 
shadow is clearly known to be threefold, namely, one's 
own shadow, other's shadow and the shadow-man. 

74 That shadow is, as a rule, styled his own shadow by 
those proficient in interpreting the scriptures, when the 
shadow of his own body is seen there in the following 
prescribed manner. 

75 It is pronounced by the omniscient seers that if a sick 
man who is standing there does not see his own shadow, 
he lives, verily, for ten days. 

76 His life is for two days if he sees two shadows. If he 
sees half of his shadow, know his life (to be ) for two 
days. 

77 There is no room for doubt that his auspicious life is 
only for a day if the mantrin even does not see his 
(sick man’s) shadow when he ( mantrin) is looking at it. 

78 Know his death to be immediate if he sees his own 
shadow in various forms such as those of bull, 
elephant, crow, donkey, buffalo or horse. 

79 It is stated by the knowers of the scriptures that his 
death is imminent if he sees his own shadow as if 
having a face bent downwards or turned away or 
if he sees his own shadow as if distracted. 

30 His death is, as a rule, to take place shortly if he 
sees, indeed, the shadow covered with smoke or burning 
with fire or if he sees the shadow without a head. 

81 He lives (respectively) for three or four or fiye days 
or six nights, respectively, if he sees his shadow (to 
be ) blue, yellow, black or red. 

82 His life is, doubtless, for a single day if he sees the 
shadow being cut off by black people. 

83-84 * Or if he sees it torn to pieces with arrows, pikes, lances, 
spears, iron-spears or knives or rent asunder with 
swords etc., or reduced to powder with clubs etc. he 
lives for seven days. His death is said to be imminent 
who sees it weeping. 
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85 One’s own shadow has been described in this way. 
The description of others shadow is also to be under¬ 
stood as similar to that of one’s own shadow. But 
a special feature as narrated by those skilled in the 
scriptures is now shown. 

86 A very handsome young man, neither stunted nor tall, 
having got his body washed, should get himself anointed 
with white scented powders. 

87 Having charged (his) body with the mantric power, oh 
you good people! show his shadow to a sick man having 
placed (himself) on a piece of land in the east. 

88 The sick man lives, indeed, for two days if he sees the 
(other’s) shadow crooked, half, or with a face bent 
downwards or turned away. 

89-91 Give the following decision according to scriptures in 
the case of one who sees other’s shadow laughing, 
weeping, running, having one foot, one hand, devoid of 
ears, hair, knees, arms, hips, head, nose, hand, leg, 
emitting blood, fat, oil or pus, water, or firebrands. 

92-94 His short life here, to be known through other’s 
shadow, has been told by the excellent amongst saints 
to be, for six months, two days, three days, four days, 
two years, one year, six months, one day, two years, 
two days, eight days, six months (with reference to 
those place), one day, two days, three days as well as 
half a day or five days respectively, if he sees other’s 
shadow laughing etc. (as mentioned in 89, 90 and 91). 

95 From the viewpoints of different scriptures, other’s 
shadow of this type has been thus defined. Now listen 
to a shadow-man which is being narrated. 

96—97 That mcmtrin is, indeed, a shadow-man, who is without 
pride, passion and deceit and who has a pair of even 
feet and long hands, having stood on a piece of even 
ground which is without disturbance and devoid of 
small creatures, sees in a bright sunshine his own 
excellent shadow in a manner described before. 

98 That is stated, by the exalted Jina, to be a shadow-man 
which is concerned with the tip of nose, intermediate 
space between breasts, private parts, the point of the 
feet, the surface of the sky or the forehead. 
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99 From the standpoint of various scriptures, (it is said) 
that he lives only so long as he is able to see his own 
shadow clearly reflected in the surface of the sky. 

100 A sick person for whom it is seen lives for six months, 
if he ( mantrin) sees the shadow-man (shadow) without 
a head in the sky. 

101 His life would be for three years, if it is seen devoid of 
feet and if it is seen without the eyes, his life is undoub¬ 
tedly known to be for a couple of years. 

102 If it is seen without knees, ( his life) is for one year; 
and if it is seen without shanks, his life is for twenty- 
eight months and without hips, for fifteen months. 

103 Know that his life is for eight months only, if it is seen 
without heart and it seems certain that his life is for 
six days, if it is seen without private parts. 

104 Know that his life would be for four days, if it is seen 
without a pair of hands; for two days, if it is seen 
devoid of arms; and for one day, if it is seen without 
shoulders. 

105 It is stated by the best amongst saints that he lives for 
a long time, if the shadow-man (shadow) is seen 
(by the mantrin) fully equipped with principal and 
subordinate limbs. 

106 Let go (considerations of) life and death. See other 
things whatever you want in a shadow-man such as gain 
and loss, and weal and woe. 

107 From the standpoints of different scriptures, the 
shadow-man is thus described. Also the Kista through 
form is narrated. Now listen to the Dream which is 
being narrated. 

108 Now (about) dreams. I narrate those dreams which 
one gets, sleeping at night, if he recites this mantra 
becoming free from (three humours such as) wind, 
phlegm and bile and establishing equilibrium of seven 
primary fluids. 

109 Having cleaned the body and decorated it with white 
ornaments, let him sleep indeed on the ground covered 
with white cloth, having recited this mantra —Oiji hrixn 
pawaaavj^e ksmlm svaha. 
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He should observe a fast and silence and should 
undertake nothing as well as he should do no prohibited 
talks and should be devoid of passions that day. 

After ten thousand recitals, the mantra is accompli¬ 
shed, if the recital is done with jasmine flowers and 
with a sacrificial offering of fragrant gumresin and 
a triad of three sweet things. 

Dream is twofold. One is that which is told by the 
god and the other is a natural dream. That dream is a 
dream told by the god where a mantra (sacred formula) 
is recited. 

The other (viz. a natural dream) occurs when one, void 
of worries and with well-poised body and well-propor¬ 
tioned humours, gets, indeed, without (muttering) a 
mantra (sacred formula). 

Listen to that (dream) which is one though twofold 
and which is being narrated in brief with reasoning 
employed in various scriptures and with periphrases. 
Know that the meaning of dreams is to be understood 
through watches of the night in the following respective 
order:—ten years, half of it (five years), six months 
and ten days. 

Listen to the fruit in the case of him who sees, while 
sleeping at night, the image of the best amongst Jinas, 
devoid of hand, foot, knee, head, shank, shoulder and 
belly as well as in the case of one who sees destroyed 
the umbrella or retinue of that god of whom he happens 
to be the devotee. 

(His life would be) for four months, if the hands (of 
the image) are seen destroyed. Know (that his life 
would be) for three years ( if it is seen) devoid of feet; 
for one year, ( if it is seen) deprived of knees; for five 
days, if the head ( of the idol) is seen ruined. 

(His life would be) for two years (if in the dream he 
sees the image) without shanks; for one month, if the 
shoulders ( of the image ) are seen broken; if the stomach 
of the image is seen destroyed, (his life would be) for 
eight months. . . > 

If the destruction of an umbrella (of the image) is seen, 
king’s death takes place, indeed. If the jdeath of the 
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attendants or the followers is seen taking place, the 
death of one’s own attendants or followers ensues. 

121 On this earth, revere and obey those who are the 
advocates of doing a sacrifice in honour of the goddess, 
having thus known about the near and the far atten¬ 
dants of the god (?). 

122 He lives but for a couple of months, if in the dream 
he disappears or is devoured by crows or vultures or 
if he vomits. 

123 He lives for a month, who sees himself in the dream 
driven by a buffalo or a donkey or a camel in the 
southern direction or who sees himself besmeared 
with ghee or oil. 

124 He lives for more than a month who sees in the dream 
the eclipse of the sun or the moon or their falling 
on the ground. 

125 Having got the palm of the hand and the sole of the 
foot washed and having got the red lac pasted, if 
it soon fades away after applying the heat, know that 
his life would be for seven days. 

126 There is no room for doubt that he lives but for a 
month who is led, in the dream, by black people, 
after having dragged him from the house. 

127 He lives for twenty days, who in the dream is cut 
off with a weapon or dies through it or goes in the 
lower world. 

128 He, who is as good as a dead man, lives, verily, for 
a month, if in the dream he is led dancing to the 
southern direction having bound ( or placed ) red flowers. 

129 He lives, indeed, for a month, if in the dream he 
falls in a pit filled with blood, fat, pus, skin, ghee 
or oil. 

130 Thus is told the meaning (or the interpretation) of 
dreams as related by the learned men of ancient times. 
Now pay attention to the Direct Ri§ta which is 
being now described. 

131 That ill-fated evil sign is, doubtless, called a Direct 
Ri?ta in the case of him by whose sight it is seen 
indeed. 

132 He dies shortly who sees here all the directions green- 
iih. He lives for three days who calls white, yellow. 
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The death of that man, who never feels the good smell 
even though his humours are at par, is said to be taking 
place unfailingly in course of a week. 

Death is stated to take place immediately in the case of 
one, by whom the moon or the sun is not seen; (and) 
indeed, (of one) who walks like a Meru, throws his 
mouth wide open and exhales a cold breath. 

So is narrated the Direct Ri?ta. (Now) hear the 
Indirect Ri§ta which is being described. It is also, as 
a rule, of two kinds as Stated by various scriptures. 
Know that the first Indirect Ri?ta described by the 
best of the thinkers is stated to be with regard to the 
body and the second with regard to the seeing of 
water etc. 

See his auspicious body having washed and , besmeared 
it with sandal-wood paste mixed with camphor and 
having invested it with the mantrio power of Orji hrlrp 
lahvaya laksmlna svaha. It is said by the excellent 
amongst saints that he lives for six months to whose 
whole body the flies stick constantly. 

It is said in the MaranaJcandika, (a treatise on death) 
that he, who does not hear even the noise of his body (?) 
or does not feel even the scent of the lamp, lives for 
seven days. 

It is told that the death is imminent in the case of 
one who does not see the sun or the moon, who says 
that the white flowers are red and who does not see 
the tall shadow. 

He lives for seven days whose tongue does not dis¬ 
charge water, does not feel the taste, or whose body 
does not experience touch and who puts his hand on 
private parts. 

He, who sees a different colour in a (burning) lamp's 

flame as well as who does not see the shadow of his 

0 

own body in southern direction, indeed, is as good 
as dead. 

If a sick person, who sees his face in/knee-deep water 
haying uttered Spells, does not find it in: duep order, 
he lives, verityj for eix months. 
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144 Having himself cleaned a beautiful vessel of fiiitt.eopper 
containing oil and invested it with the mautric power, 
he should see his face in the-evening. 

145 Having covered the vessel with the divine garment 
he should himself mutter the sacred formula with the 
jasmine flowers. 

146 He should sleep on the ground observing ^celibacy 
(that night) and distribute milk. (Then) in the 
morning having kept (it in front) the sick man 
should again see it. 

147" If the sick man does not see, indeed, his face in the 
midst of oil, he lives for six months. This is the 
twofold Indirect Rista. 

148 Listen to the Rista, through a question, referred to 
merely incidentally, which is distinguished with various 
types and which is discussed with a view consistent 
with scriptures. 

149 (The knowledge of) the Rista through a question 
is of eight kinds. It may be through a finger, a red 
resin, a yellow pigment, a question, letters, syllables, 
horoscope and lagna. 

150 There is no doubt that a mantra ( Om hrlxn arhaip namo 
arahantanam hrlm avatara avatara svaha). is accomp¬ 
lished, if it is uttered hundred and eight times with 
the excellent jasmine flowers before Jina Vnrdhamana. 

151 Having charged hundred times the forefinger of the 
right hand with the mantric power, place it on the 
eyes. Where is the necessity of saying much? 

152 Then show the ground. If he sees the disc of the 
sun on the ground, he lives for six months. ^The 
question through a finger is thus described. 

153 Having muttered the mantra hundred and eight 
times on a ground overspread with the cow-dung of 
a one-coloured cow, one should charge hundred times 
the red resin contained in an excellent vessel of 

. bell-metal. . . 

15^ One should anoint the hands, feet etc. of the sick 
person, having washed them first.. . 

155 Imagine the days, months and years, 1 having washed 
the hands of the sick person first with the cow’s urine 
ansl.then with milk. 


'.jainelibrary.org 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 





TRANSLATION OF 


$0 

156 Imagine fifteen on the left hand and fifteen on the 
right hand; imagine bright half on the left and dark 
half on the right. 

157 Imagine the days of fortnight on the fingers of both 
the hands. One should contemplate carefully what is 
manifest on the lines. 

158 Having cleaned the pair of hands with the bright, 
yellow pigment, charge it hundred times with the 
mantric power and {then ) see it. 

159 That man lives for as many days, months and years 
as there are black dots on the joint of the hand. 

160 When one asks regarding a sick person, having set 
aside that question, let a (fresh) question be put (by 
him), having (first) uttered in his mouth this mantra 
( Oip. hrlm vada vada vagvadini satyam hriip svaha ). 

161 Having doubled all the letters and quadrupled the 
prosodial instants let the total be divided by vowels. 
He dies, if a remainder is even; and lives, if it is odd. 

162 All the letters should be divided into two parts and 
then again they should be divided by fourteen. (The 
sick man in question) lives, if the remainder is odd 
and dies, if it is even or a zero. 

163 There are (eight) groups, (namely). A, K, C, T, T t 
P, J, and S. All the Ay as such as j Dhaya, Aggi, Siha, 
Sana, Vasaha, Khara, Gaya, and Dhankha are to be 
distributed among these. 

164 According to scriptures, all the Ay as should be divided, 

as a rule, into four groups, namely, Jaliya, Alingiya, 

Daddha and Santa. 

* * 

165 Put all the Ayas in a straight line, the respective 
order being Alingiya, Daddha, Jaliya and Santa. 

166 All the Ayas beginning from Dhankha and ending in 
Sana are certainly to be known as having the foot 
(in the form of a zodiacal sign ). 

167 The zodiacal sign called Aries should be placed below 
^rcya and Vasaha. It is to be so understood further 

There are, verily, twelve zodiacal signs beginning 

Aries and ending in Pisces. 

vjfjd that the zodiacal sign called Aries has Assirdt 
168 It g >d Kittiya as its quarters. It is so, further 
P/i aran ldi8t lunar mansion called Revai. 

OQ t up to * 
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There is no doubt that a sick man dies, if all the 
j£yas are Datfdha or Jcdiya ; he does not live if all are 
(also) Alingiya j and he lives, if all are Santa. 

Having placed the milk of a one-eoloured cow in an 
earthen vessel, throw an equal amount of the powder 
of Kavittha (Ferona Elephantum) over it. 

His soul becomes steady at the time of dawn, soon 
after he finishes over it hundred and eight recitals of 

the mantra called Panhasavana. 

• • 

Let omens be seen in the forest as well as in the city; 
let words also be heard, according to various scriptures, 
as it is described by ancient teachers. 

(The sight of) a black jackal, a crow, a horse, a crane, 
a heron, a swan, a duck, a kite, a parrot, a crowd of 
bats, a flying fox, a covey of pigeons, a skulk of jackals, 
a white water-snake on the left prolongs sick man’s life. 
If they are on the right and making a noise, they 
always indicate his death. 

If an owl, a cock, a Dhenka, a Bapplha, a mungoose, a 
franeoline partridge or a deer is on the left and making 
a noise, it destroys the life of a sick person. 

It is not good, if any one of these is seen, namely, a 
vulture, an owl, a Bharanda (a fabulous bird ), a myna, 
a ram, a tiger, a rhinoceros, or a rabbit. i 

It indicates a sure death, if a crow, a dog, a donkey, or 
a bull is making a noise on the right in the midst of 
townsmen (?). 

The sight of a buffalo, a dead body, a menstruating 
woman, a weeping crowd as well as a serpent, a rat, a 
cat, or a hog indicates death. 

It is declared by the best amongst seers that all 
should avoid in this world the sneezing of a horse, 
an elephant, a cow, a man as also of a dog and others. 

The Word is twofold; (one is) divine and (the other) 
natural. Listen to the exposition of a divine word 
which is being told. 

Let one, who has washed his body and dressed himself 
in extremely white garments etc. hear the auspicious 
or the inauspicious word, like a second person. 
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182 Having taken the image of Amba and having washed, 
anointed and worshipped it, one 'should place it under 
(his) left arm, covering it with white cfoth. 

J83 At the end of the first watch of the night or at the time 
of dawn, let one move through the city, muttering this 
mantra (Oin hrim ambe kusm&ndi brail maui devi vada 
vada vSgiivari svaha). 

184 Take into consideration that which one first utters 
(whether it is ) good or bad. There is no doubt that he 
lives, when (the first word is) auspicious and dies, when 
(it is ) inauspicious. 

185 The divine Word has been described. I now talk of 
natural Word which (may also be) either good or bad. 
Enough of prolixity. Let it be heard according to the 
scriptures which have their origin in the Puvvas. 

186 The names of Arhats and the like and of gods as well as 
the words like siddhi (accomplishment), buddhi (intel¬ 
lect), jaya (victory), vrddhi (prosperity), indu (moon) 
and raja (king) are all auspicious words. 

187-188 The words which are inauspicious here in this world, 
such as, destroyed, broken, dead, fallen, torn, departed, 
rotten, eaten, base, bitten, black, killed, powdered and 
bound are also so considered by those well versed in the 
scriptures dealing with the knowledge of words. 

189-190 A sound or a sight (as the case may be) of an 
umbrella, a banner, a water-pot, a conch, a kettledrum, 
a king, a monk, a jasmine flower, a white; garment, 
white mustards, sandal-wood, curds, a young lady 
with a. son, a harlot, birthday celebrations of a son or 
a festival connected with god (?) indicates happiness. 

191-192 A sound of the destruction of a horse, an elephant, a 
bull, a cart, a chariot, the staff of an umbrella or a 
banner, an elephant, a shop, an image of a temple,a fort, 
a towngate, a sword, or a dagger or the word ‘broken’ or 
the word ‘stung’ is not for good. This is called (the 
knowledge of portentous events) through “ words ^ by 
the saints who are proficient in answering questions. 

193 Let one > having become clean in body, in a manner 
described before, anoint with the bright yellow pigment 
(prepared from the urine or bile of a cow) having washed 
his hands. There is no room for doubt (regarding this). 
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1(74-195-196 Let him keep his folded handd before the tip of the 
pose, having washed (the body) in a lonely place on a 
clean piece of ground, having assumed a posture called 
PaliyanJca on a seat and having stationed the sight on 
the tip of the nose. Think of the bright half on the left 
hand and of the dark half on the right as well as fifteen 
days on the joints of the fingers. Imagine on them the 
letter H. 

197 ...One should know that fortnight through 

the excellent method of collyrium. 

198 That is the date (of his death) which is indicated by 
the joint on which the letter H, appearing black, falls. 

This is so said in the description of the Hista throusrh 
letter. 

199 Having dressed himself with white garments etc., 
having himeslf washed his own. body and having taken 
milk, let him sleep on the ground observing celibacy. 

200 Let him sleep on the bed which is in the form of a white 
sheet of cloth, having thought in his mind about the 
work and having (first) muttered, hundred and eight 
times, the (following ) mantra ( designated as) Suggiva: 

Om namo bhagavade sugglvassa paphasavanassa kamale 
kamale virnale vimale vipule vipule udara devi satyaip 
kathaya satyaip kathaya itimiti pulindini svaha. 

201-202 Then at the time of dawn, aften an hour and twelve 
minutes have passed, mutter as said by the excellent 
amongst saints twenty-one times the mantra styled 
Suggiva having first uttered for twenty-four minutes 
the mantra called Parameffhi. 

203 On a clean piece of ground and on a board let three 
straight lines be drawn without a stop. 

604-205 Thus eight horizontal lines are to be obtained inter¬ 
crossed by eight vertical lines. Put the first line from 
the left to the right having noted the first, the middle 
and the last. There are'eight Ay as e.g. a Dhaydya, 
DhUmaya Slhdya, Sandy a, Visdya t Khardya t Gaydya t 
and Vdyasdya. 

206 Howcan a Rukkhaya (f)on a Slhdya or a Visdya be 
considered auspicious ? There is no doubt that it is 
(to be considered) auspicious, if it is found on others. 
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207 Know that a Dhumdya on all the other Ay as in¬ 
dicates, in all undertakings, destruction, bondage, 
disease, grief, loss of wealth, fear or ruin. 

208 A Slhdya on a Dhayaya is for good and on a Dhumdya, 
it prognosticates death; on any other Ayas, it indicates 
cruel things. 

209 A Slhdya on a Dhumdya and a Dhayaya shows profit 
and on a Vdyasdya, it points to death. A Sdndya 
on a Dhayaya is good; while on others, it is mediocre. 

210 A Visaya is auspicious on a Dhayaya and a Dhum¬ 
dya, while on a Slhdya it brings about death. On 
the remaining Ayas, it foretells an event of a mixed 
character. 

211 A Khardya on a Gayaya, Dhumdya and Sdndya gives 
good; it is for death on a Slhdya and mediocre on 
the remaining. 

212 A Gayaya on a Slhdya and Dhayaya gives life and 
wealth. It is said by the ancient seers that it is 
mediocre on the remaining. 

213 A Vdyasdya is said to be good on a Duraydya (?) 
Slhdya , Dhumdya and Dhayaya; on a Sdndya, it brings 
about destruction and on the remaining it is mediocre. 

214 One has not to go if the Ayas are Ruddha; on the 
contrary, he, who has gone to some other land, returns. 
He dies soon if the Ayas are Ruddha and of the 
same but inimical category. 

215 A profit follows if a particular Aya is on the Aya of 
the same and friendly category. A Slha and a Gaya 
are friendly to a Dhaya and a Dhaya is friendly to a 
Slha and a Gaya. 

216 A Sana and a Khara are the friends of a Dhuma . A 
Visa and a Dhuma are the friends of a Khara and a 
Sana. A Dhuma and a Dhaya are the friends of a 
Vdyasa, while all the remaining Ayas are friendly 
to him. 

217 A Dhdma is a friend of a Slha and a Dhaya, A 
Vdyasa and a Sana are the friends of a Khara and a 
Visa. It is said by the best among saints that a 
Gaya is a friend of a Slha, 
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. Having known (thus), (you) 

predict. Where is the necessity of saying much on 
this point? 

The death of a sick man follows if the Ayas are Ruddha 
and if the Ayas of the inimical category are behind; 
The disease of the sick person goes on increasing, 
indeed, if the Ayas of the hostile category are in front. 
Having placed nine dots three times on a fine piece 
of ground, put the natal constellation (of the sick 
person ) in the beginning. 

Put (there) the constellation of conception which is 
thirteenth from the natal canstellation as well as the 
constellation of the name. 

It is said by Durgadeva that he dies undoubtedly if 
the three types of his constellations are clearly pierced 
by inalefics. 

Constellations beginning with Assinl are to be placed 
there, indeed, in the Bhuangacakka also. He dies 
soon if the inalefics happen to come in both the mouth 

and the tail of the Nadi. 

• • 

Put the constellation of Saturn in the mouth of the 
SanicaJika. Put four constellations on the right arm 
and six on the feet. There again put wisely, indeed, 
four on the left arm, four on the heart, two in each 
eye, two on the head and two on private parts. 

Misery, gain, journey, insult from all, misery, happ¬ 
iness, love, acquisition of money (will result respe¬ 
ctively) and also death, if it is in conjunction with 
inalefics. 

There arc eight groups, namely. A, K, C, T, T, P, J, 
and /S. Names originate from these. The respective 
order of five vowels is A, /, U, E } and O. 

T1 le first day of the fortnight, the second, the third, 
the fourth and the fifth are respectively known as 
the Nanda, Blmdda, JayCt, Ritta and Punnd. 

The air of the name is, indeed, of five types, namely, the 
Udida, Bhamida, Bhamida, Sahjhagaa and Atthamia. 

T1 ie air of the birth is to be known from the con¬ 
stellation (of birth); so also the air of the constellation 
of conception. According to scriptures the air is 
known to be lasting for seventy-two days. 
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232 

233 

234 

235 

236 

237 

238-239 


240 

241 

242 


It is said by those well up in scriptures that the air 
styled A rises in the months of Kattiya, Mdyasira 
and the ( first) twelve days of the the month of Pusa. 
The air styled I is seen, by the omniscient, rising in 
the (remaining) eighteen days of Pussa as well as in 
the months of Mciha and the (first) twenty-four days 
of Phagguna. 

The air called U rises in the (remaining) six days 
of Phagguna, the whole of Citta and Vaisah.a as well 
as in the (first) six days of Jittha. 

The rising of the air named E takes place in the 
( remaining ) twenty-four days of Jittha, the whole of 
Astidha and the (first) eighteen days of Sdvana. 

The rising of the air designated O is known to be 
taking place in the (last) twelve days of the bright 
half of Sdvana and the whole of Bhaddavaya and 
Assay uy a. 

The air regarding a zodiacal sign is to be known 
undoubtedly in this way beginning with Libra resp¬ 
ectively in accordance with the transition of the sun. 
Know that there are constellations, zodiacal signs, groups 
and the dates. If all of these five (?) are pierced 
by wicked planets, he does not live on this earth. 

In the Avakahaddeakka, the vowels are to be carefully 
put in the corners and twenty-eight constellations in 
four directions etc. The respective order of the letters 
to be placed there is this:— A, Va, Ka, Ha, Da, Ma, Ta r 
Pa, Pa, Ta, Na, Ya, Bha, Ja, Aha, Ga, Sa, Da, 
Ca and La. Then all the zodiacal si«ns be<rmnin<>' with 
Aries and all the days of the fortnight beginning with 
the Nanda are to be placeJ. 

Thus the Avakahaddeakka is described with a view 
consistent with scriptures. Listen to the description 
of the Ascendant at the time of putting a question. 

At the time when a messenger puts a question, if the 
Acendant is aspeeted or associated by the malefics, 
he, who is attacked with a disease, dies. In the case 
of a work, it is frustrated, if it is so. 

If the moon is in the eighth house aspeeted by or 
in conjunction with malefics, predict that he, who is 
overtaken with a disease, dies. 
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243 Having to live very little in this world, I now describe 
severally the days of each constellation as told by 
ancient sages. Enough of prolixity. 

244 There are ten days in Assinl, many in Bharanl, seven 
in Kattiyd and five in Rohini. 

245 There are ten days in Migasira, and many in Adda ,; 
know that there is a fortnight in Punctvvasu and 
there are ten days in Pussa. 

246 Many days are said to be in Asilesd and a month in 
Malm, seven days in Puvvaphagguni and twenty-one 
in Uttard . 

247 (If one gets a disease) in Hattha, (it remains) for 
eleven days ; in Cittd, for one day; in Sal, for seven 
days and in Visalia, for ten days. 

248 (Know that if one is attacked with a disease) in 
Anurdhd, (it persists) for twenty days; in Jitthd , 
for many days; in Mida, for twenty-four days and 
in Puvvdsadhd, for one day. 

249 ( Know that if one drifts into disease) in Uttard, (the 
disease goes on) for ten days ; in Savana, for five 
days; in Dhanitthd, for a fortnight and in Sayabhisd, 
for twenty days. 

250 (If one falls a prey to a disease) in Puvva Bhadda- 
vadda, (the disease continues) for many days; in 
Uttard, for twenty days; and twenty-one days are 
said to be in Revai. 

251 If one acquires a disease in the aforesaid constellations, 
it lasts for the aforesaid duration. Where is the 
necessity of saying much on this point? 

252 He lives for the stated number of days even if he is in 
knowledge of the coming evil and if he fasts unto 
death, he lives, then, also for the same duration. 

253 This treatise, dealing with all the portentous phenomena, 
was composed in an outline, in course of three days, 
with a standpoint just in keeping with various 
scriptures. 

254 Victory be to Samyamadeva who has subjugated egoism 
and who is a chief of the monks here in this world. 
And also to Samyamasena who is his Guru as well 
as to Madhavachandra who is the Guru of the latter. 
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255 

256 


257 


258 


259 


2 GO-261 


The treatise entitled the Ritthasamuocaya is composed, 
with the directions of Sam yam ad ova, by Durgadeva, 
basing it on many other scriptures. 

Let him, who is an expert in the scriptures dealing with 
the signs of death, publish (it) correcting clearly on 
this earth wliat is said against the traditional knowledge 
out of ignoi-ance or arrogance. 

There lived here on this earth a lord of monks named 
Sainyama whose intellect was rendered logical by his 
studies of the six systems of philosophy and logic, who 
was well versed in the science of almanac and words, 
who had completely mastered politics, who was a lion to 
the elephants in the form of disputants and who had 
gone through the canon which is just like an ocean with 
endless shore. 

This compendium, which is full of great significance, 
was, indeed, composed by Durgadeva, who was of a 
lovely character, whose intellect was purified by the 
water of knowledge, who had obtained success every¬ 
where in the country, who was engaged in enlightening 
people, who had fully known the scriptures, who was 
famous, who had resorted to the lord of learning and 
who was of pure intellect. 

Let the famous treatise of Durgadeva remain renowned 
on this earth as long as the religion containing decisive 
statements taught by Jina is progressing in this world ; 
as long as there is a mountain called Mem with desire- 
yielding trees; as long as there is (this) earth possessed 
by the kings; and as long as there are moon, sun and 
a cluster of stars. 

This was composed on the eleventh of the bright half of 
Siivana, when the moon was in the constellation called 
Mulct, in the year 1089, in Kumbhanayarnnaa, when 
Lacchinivds was ruling, in a pleasant temple ot tSantindha 
which is a place of happiness for the monks and the 
laity fit to get emancipation. 
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NOTES 

N. B. Figures on the left indicate numbers of the 
stanzas. 

1 ftir?—Portentous phenomena foreboding misfortune and 
death. Broadly speaking these include omens as well 
as other mystic devices which are briefly referred to in 
this treatise, namely, upasruti, chdyd , nadi, svapna 
etc. Lexicographers define the Rista thus: — 

The following definition based on the etymological 
sense is found in the commentary of 

Vacaspati on the YS ( App. VII ). Regarding the 
earliest origin of the doctrine of omens and portents 
Weber in his History of Indian Literature says “The 
doctrine of omens and portents was with the Indians 
intimately linked with astrology from the earliest 
times. Its origin may likewise be traced back to the 
ancient Vedic, nay, probably to some extent even to 
the primitive Indo-Germanic period. It is found em¬ 
bodied, in particular, in the literature of the Athar- 
vaveda as also in the Grhyasutras of the other Vedas. 
A prominent place is also accorded to it in the Samhitds 
of Varahamihira, Narada etc and it has, besides, pro¬ 
duced an independent literature of its own”. (Eng. 
trans., 1882, p. 254 ). The same author in the same 
book further remarks :— 

“ The fifth book ( or the sixth adhyaya ) has quite 
a peculiar character of its own and is also found as a 
separate Brdhmana under the name of Adbhuta Brahm- 
ana; in the latter form, however, with some additions 
at the end. It enumerates untoward occurrences of 

10 
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daily life, omens and portents along with the rights to 
be performed to avert their evil consequences. These 
afford us a deep insight into the condition of civil¬ 
ization ”, ( p. 69. ) 

The Upanisliads, SBE , Vol. I also allude to 
omens and dreams foreboding death (pp. 261-263). 
The Gama Sutras, SBE, Vol. 22 enumerate the science 
of omens and portents as the last of the seventy-two 
sciences ( p. 282 ). 

Pisohel in his Vcdische Sindian hints at this 
science by observing “ When he sees lightning in a 
cloudless sky, let him know that it is so” (I, 112). 

The Kauiika Sutra which is the sole existing 
ritual Sutra of the Alharvaveda also refers, in the 
thirteenth and the fourteenth Adhyayas to a variety of 
omens and portents ( p. 152). 

The Arthasastro, of Kautalya (Trans, Shama- 
shastri, Mysore, 1929) indirectly brings in the subject 
of omens and portents when it mentions “ When the 
nail of the little finger, nimba, Kama, madhu, the 
hair of a monkey and the bone of man, all wound 
round with the garment of a dead man is buried in the 
house of or is trodden by a man, that man with his 
wife, children and wealth will not survive three 
fortnights 5 ’ ( p. 423 ). 

Dr. Ptjsalker in his monumental work states 
“Belief in magic, amulets, omens etc. is found among 
the vedic Indians also in common with all the ancient 
people of the world. 55 ( Bhusa - a stud//: By Dr. 
A. D. Ptjsalker, M. A., LL. B., Ph. D., Meherchand 
Laehhmandas Prakrit and Sanskrit. Series, Vol. VII. 
1940, Lahore, page. 444 ). The same book further 
mentions there “ Dreams and omens were interpreted 
by royal astrologers and their directions were followed 5 ’. 

Prof. D. Kosambi in his letter of Feb. 7, 1941 
writes to me “ There is not much about Bistas and 
omens in the Pali literature. There is a mention of 
some of these in the first Sutta of the Dlghanikdya 
forbidding the Bhikkhus to indulge in their practice. 
In one of the Jatakas, star-reading is ridiculed”. Prof. 
P. V. Bapat also in his postcard of Feb. 9, 1941 informs 
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me to the effect that some references may be found 
regarding the Ristas in the Suttanipdta (edited by 
him ) as well as in his article in the Sir Ashutosh 
Mukerjee Memorial Volume. I have attached in the 
Appendix a passage from the MP ( SBE, Vol. 36, 
pp. 157-162 ) just describing the phenomenon of 
Dream and its implication ( App. VIII ). But it is 
clear that there is not much material to be found in the 
Buddhist literature regarding this occult science. 

It is the Jain literature rather than the Buddhist 
that abounds in references to this mystic science of omens 
and portents. The earliest reference to the Astdhganimitta 
which predicts good or bad and is in a way a branch 
ot the litsifasdstra is found in the Acdravastu of 
the third chapter ot the ninth Pdrva of the Dystivdda 
according to the N ayadhammakahao (The canonical 
books all referred to are the Agamodaya Samiti Edi- 
tions), ( I, 1 ), the Bhagavai (11, 11 ; 15, 1;) and the 
Suagada (1, 12, 9). SBE, Vol. 22 considers it as 
the last of the seventy-two sciences. The Thananga 
(10th thana), the Anuogaddra (s&r® 

%*ir, v«.)and the PSU (1238) passingly refer to 
this. The Samavdya ( 47 ) and the Panha (1,4) allude 
to it while describing the Utpata etc. The commentary 
on the Uttarajjhayana takes note of the signs and 
symptoms foretelling good as the following stanzas will 
show :— 

arf^g^oifa fl^i f r? u 

( com. on the 8th chap. ). 
qvrffr sr ffnrot mg i 

( com. on the 15th chap. ). 

So far as non-canonical literature is concerned, Hari- 
hhadra in the Vyavahdrakalpa and Hemacandra in 
the PS' predominently mention it. This remark is 
illustrated by the following stanzas :— 

3^WT«Pn VTT^nf i 
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’TSrsrcr ftrsfar ^ i 

^^jrWfq- %^crt 5Tf^t u 

In the Lagjiasuddhi also, Haribhadra deals with this 
by making statements on sflfcfjfcT, grq etc. Ratnage- 
khara in the Dinasuddhi and Jnanasagara in the 
Ratnctcudakatha make occasional observations on this 
science. The Nidanct>muktdvcdi of PujyapSda makes 
some interesting allusions as will be seen from the 
following £Iokas 

fts gfu smpnftr i 

$ntinf&r%u =gr ti 

gran u ggqfn ?m i 

sTf%F,§r^ snsar gg-smrtn jtt^tseu ff h 

u%sm ni m gfa trigi^Tu; i 

^ *Tsr% ttt% f^fT^r sratftr m*# ng^rr: u 
The DP clearly mentions the f^FTfT and its efficacy as is 
orne out by the following gathas :- 
•t ^^TtTt fira-sifn n fir^T TtfuuTffiq- i 

ftfirwai suirdr g- ti it ii 

X X X X X X 

ftRn f^rqtnnr frfi?w'q'FT3r¥<goi n n n 
In addition to these there are so many references 
in the VRS', AS, Vivekavildsa, Narctcandra Jaina Jyotis 
and the IviUiuvaina^ava that it is needless to multiply 
instances here. I have thus tried to give the meaning 
of the Ristas in general as well as the earliest reference 
to the Rista as found in the three prominent schools of 
Indian thought, namely, Vedic, Buddhist and Jaina. 
For its origin and development and for its conception 
according to Non-Indian schools of thought the readers 
ate requested to refer to parallel passages in the Appendix 
and to the Introduction. 

The stanza is an example of Jpffgg^r. 

2 #^ 5 —groups or classes which are eighty-four lacs in 

number. 

and ^^-all these three mean 4 merely * 
when they are used adverbially. See PV, 2, 187. 

4 —attacked by adversities, means 'addi¬ 

ction also. Vide infra St. 5. To meet the metrical 
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exigency, the Samdhi between srttt and is 

avoided. It is allowed by Hemacandra. See PV y 1, 5, 

'WFT has a positive sense and means negligence. 

^3^*1] life—a quaternary of evil emotions, such as, anger, 
ego, deceit and greed. Of all evil emotions, it is these 
four which draw the Karmic particles towards the soul 
rather more effectively. 

5 is a form with a S'auraseni influence. See PV, 

4, 260. 

7 There are five crores, sixty-eight lacs, ninety-nine 
thousands, five hundreds and eighty-four diseases. 

8 The senses are five, namely, eye, ear, nose, tongue and 
skin. Their objects are also, respectively, sight, sound, 
smell, taste and touch. 

10 —Compare the following stanzas of the PSU'— 

*fT°i tfrdni tnaitarwii ii soo® n 

x X X X X X 

trtr arfb TROIT STOJ^T^T II II 

^WmRT ^ g^Frg^sw 

rftR-ft^rjirq'fcrr^trcrr^ n 

11 —a form with a SaurasenI peculiarity. 

12 —srit^n is shortened into srif^r. The PV 

permits it. Sec 1, 4. ent^T is the one and the first of 
the three main constituents of the'4#. cf. q-nft JT*rag%g 
arftsr ?br4r cfCr i fk d imt im ii 

DesvealianijjuUi ( Ed. Prof. K. V. Abhyanker, M. A., 
1: 32, Ahmedabad ). 

—It means “thinning”. It is twofold, external 
and internal. It is if it refers to body and 

if it does to ^Rs which are four as said 
before. The PSU has the following to say on that:— 
fbffrFTTf hruf RWic i 

Yf*T3" TTjrr^rftq- sgf srpqrfJT II COH I) 

5TT^f%fhif *r ?rar girnff ’rfffir’f ^ sarmfi i 
3*WT fa S5WTT% cRT^JT II || 

*rit*r snq-w %\ i 

sr »fg cn^t5T37tf n <s®» ti 
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znmft# tRRFTirrTr 3?fsr 3 grg^r *nm 11 
The DP also refers to it in the following way :— 

^ *mn5g-^trrTflrft srf stf stttfetti i 
sreiTUra^JTf m TT^T» 3-^55 gfg 11 n s«^ 11 
X X X X X X 
'ThTT^ ^ ST^T’Sr^ V^ttti^i T ^ I 

SEJTPE^ffi H^TRjRT^t II ^ 1 || SH*$ II 

14 S{o]^ujU| —It may be temporary or one, lasting unto death. 
The PSU describes it as under :- 

sro^rcnjjTWsrftHT i 

?BFTf^%55Tt FSftuRT ?T sn^fr cRT ITf II 

fbrr:—st^irrgKeTR yt# 1 gcggfg - -tr-s : gt grg?#^ ^ 1 
nftFTfi^rd 1 u^: yRgraudw uiTT^qfy^rf? gomni'd, dhrf*nr- 
dt^ dgefrtqq^r, TF3wdt%?dth <gg- rrraR: ?wt, g^T^- 

cTc33%gmglqffh^gg%g[, 2RT '7Igqt’7TOd, ^frcTJTFT, *FWfft?T 

%rd 11 

15 3Trtr^ n H4^r4 is a particular type of penance which is very 
complex and technical in nature. The DP defines it in 
the following fashion :- 

fn% 'iTTrr^iTTrqwf n 11 ^ ti 

X X X X X X 

F^RFfoFfad ttuw 1 

: 3fh ,J ' J TtW f td gnw SHTT^rPT^FT II 3 „'t R II II 

’dt?! T^FTrerdr '-PTf| <arg dur %*r^T^rfiir 1 
gw-TFTjgftrdr w^-T^rar 11 3 .?^ 11 s ■*■*<: 11 
fh% tttt% 7=? 1 

^rf^Td yti% ^TTTT^trFT^m 11 g-i v 11 u 

Jr ?r fafd^n dfsnfir fat jrrrftr a - i^dfa 1 

ST? ^“55ttr % FFTFTfmffJTqTt 11 11 'i w-*,o n 

iig Tia^moT i 

f^ui^aiHm^ui^ftTTUT^^aTi ^rm 11 It rvi? 11 

^fTaiHTTsrftrf rrif STTTTgaTT =33^qi I 

ft %w fte fnin^T 3 ^tft mjJTJTsryfrm 11 ^ 9 ® 11 jw? it 

•jftti^—troubles encountered by an apprentice on the 
path leading to salvation. They are twenty-two in 
number. The TAS enumerates them as below :- 
FTm'ssFPrftlrn^ 'rftdfsssm 'Ttr?gT: 11 «i 11 
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ijf3Tr^THT?frcrj 1 f5TJT7T? 5 ^T?q'Trffr^t^qT- 

^^H?^TT^-rniIlTrgT5TTT5TTrTH It <4 II 

( 9th Adhyaya ) 

WRRHHRfe is to be split up as 5Tft +3TUR + ®r^R. 

10 —The Maranahandika is a small treatise, by 

an earlier writer, dealing with omens and portents (See 
Anekdnta , Ed. Pt. Jugalakishore, 1941 ). It has been 
largely drawn on by Dnrgadeva in composing the 
Jiix ( asm/ m vcay< <■. 

21 is a SaurasenT form. 

22 5 is a Saurasem indeclinable for 5 . 

25 is a Des'ya word meaning swiftness. The 
Gujarati word 5T3T is derived from it. 

^ is also a De^ya word and means motion. The word 
in Gujarati supports the inference. 

26 is adjective here and means “ immediate **. 

36 fq^orrprr and nfHrrer—The t for g is a Sauraseni pecu¬ 
liarity. 1 have preferred the reading gfe to as it 
was supported by the YS' (App. XIII). 

37 has no ease-terminations perhaps because of the 
Apabhramsa influence. 

43 is purely a S lumseni form of the Skt. The 

Mantras have been kept in the chaya as they are in 
the original. 

49 —It can be better taken to mean a tree in a proper 

condition. 

51-52 Compare those statements of the Rhtasamuecaya with 
those of the I It ( App. XIV) and the KJ (App. XV). 
3RT of the text should be read as 3 and % meaning 
thereby ‘six and three’. In the chaya also it should be 
rendered by and not by crl%Rf. 

5G We get here ait instance of ganafusion. 

G 2 ftgts—This is an attributive compound serving as an 
adjective to *r which is understood there in the stanza. 

—This is also an attributive compound. has 
the sense ot “premature 5 here. The compound has an 
adjectival sei.se cjualifying It should be noted here 
that as a separate word is used in the text both as 
an adverb and as an adjective. 
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63 The author can be justified if we take the metre em¬ 
ployed to be tftfcT, also called 3-^*4. Then the stanza 
is not at all defective metrically. 

64 is a Karmadbaraya compound where ssg means 

“imminent or fast approaching”. 

65 3 T£#si is a Tatpurusa compound and means a part of 
the day. 

66 apparently means “ having the figure of 
a man 

70 is an Apabliramsa gerund. See PV, 4, 440. 

7 1 means the same thing as is meant by T?Tt!f : . He 
should not be devoid of or defective in any of the 
limbs. 

78 is here used adverbially. 

88 stPTf is purely an Apabhramsa word for siw. This 
form is abundantly used in the Kumdrafidlacarita 
(Bombay Sanskrit Series, 1900). See PV, 4, 419. 

95 —For comparison and contrast I have given 

below a passage from the S'ivamahdpurana ( Umd- 
samhita), chap. 28. 

^ 130713 ^ 1 

qrsgorinsr^q xi 11 ? u 

q>f§rd h vivzw. 1 

HfFROT *mTRTTTf =7^1^ T^qURRTT II * It 

’p'E n^qFr: srg^= 7 H n ^ n 
% W: ?'TT ?it4 en I 

II 8 II 

srarFTRJ rt n m ii 

sfT ui ^T-Eifr 4rcfcr<ii?5n?fqann 1 
sr t^ir^viTcr?! Rr u \ u 

q^fqflrltcnftcr^ 1 

sr^THTTfr-l; qiq|pq% 7T7 sisnr: 11 ® n 
*ttt q^T : q^fb5qw''4%g \ 

*ro*5r qwr qffrR g wn fstt ii <* ii 
n 4 fqsriift^ng f> r -3r tit fqfirTt^g i 
f^T5fr?ng 'ft% n t n 
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f%3J2T 'T^TFf ^FTT S o fte r ff II S o || 

qrrmT^ flr%?T^nf^?rc<pf*m jt^tt i 
snr^r 3^iT n <i ^ || 

d 3£T 1 

*?=# f % JT%^f7 it ? * ii 

5RT ST^r^^srarq; 

9G q^r-TrsTn-jn^gHt—Note the alliteration. 

07 f^r—common in Ardhamagadhi. 

101 Di?ioTT^:5t—To avoid redundancy I have preferred vnr*! 
to fjcj^nr which is referred to by ayj^j^ror in st. 103. 

106 %—an Apabliramsa indeclinable. See PV, 4, 420, 

107 sib^i—The word gfipr is for the most part used in 
Ardhamagadhi. See PV, 1, 46. The Texts of Confucia¬ 
nism, SUP, V ols. 3 and 27 deal with the interpretation 
of dreams { 3, pp. 128 and 350 sq. n; 27, p. 344). The 
Upant shads, SUP, Vol. 15 give a full explanation of 
dreams ( p. 280). A topic that some dreams are auspi¬ 
cious omens while the others are not is treated at length 
in the Vedanta Sutras, SEP, Vol. 34 ( p. 325) and 38 
(pp. 136 sq.). The Vedanta Sutras, SBE, Vol. 48 
discuss a case that the dreams even though they are 
unreal, are the cause of the knowledge of real things 
( p. 604). The (ictina Sutras, SBE, Vol. 22 beautifully 
describe the fourteen auspicious dreams dreamt by 
Maliavlra’s mother and their implication (pp. 219 sqq.) 
and also those dreamt by MarudevI the mother of 
Ksabhadeva, the first Tirthamkara ( pp. 281 sq. ). 

The (frihya Sutras, SBE, Vol. 29 enjoin to worship 
sun if one wanted to get rid of the effect of a bad dream 
( p. 224 ). Expiatory rites and sacrifices on seeing bad 
dream have been briefly dealt with in the Grihya Sutras, 

SBE, Vol. 30 (pp. 81 and 183 sq.). We also come 
across a vivid description of dreams in ths Mitinda , 

SBP, Vol. 36 (pp. 157—162). A mention of dream 
is also made in the Nayadhwnmakahao ( 1; 1 ). In the 

Chandogyopanisad, the following sloka is found, refer¬ 
ring to dreams 

W fast srfrs q^r i 

?T5r sridtqri u 

The 242nd Adhyaya of MatP, is wholly devoted 
to dreams ( See App. VI ). 

11 
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From all these foregoing references we can easily 
conclude that the subject of dream, as a branch of the 
j Ristatf&stra, is as old as history. For parallel passages 
and detailed discussion see Appendix and Introduction. 

is found in all the MSS. It should be ^rru: and 
hence interrogation. 

108 —one whose seven primary tluids are neither more 

nor less. They are urtw: 1 They 

are sometimes taken as ten by including and Sftg. 

110 3Tlt*r, and q-UPT are the three Jaina technical terms 

for a sinful activity, a sinful story and a sinful thought 
respectively. M^fTs are four, namely, fflPTw, 

and arf^ftT—a gerund in Sauraseni. 

111 ^g^tTg 0 !—three sweet things, namely, sugar, honey and 
clarified butter. 

112 for %qcTr reveals Sauraseni influence. 

113 —a figure, form, shape. They are five in number, 

e. g. qftfiscs, she, and 3T \m. 

114 —a word with a Sauraseni characteristic. 

115 fifftpJTcsi—Note that it is, mostly, a Maliilrastrl Prakrit 
word. 

116 qftJTT—There are no case-terminations; it is obviously 
in the Accusative case. Perhaps an Apabhram£a in* 
fluence is working on it. I have quoted below a pass¬ 
age from the JAOS, XV, p. 214 though it does nob 
deal with the images as they are dreamt of in the 
dream 

“Whenever in a region idols move about or laugh, 
when they have a frightful appearance, let one know 
that there is a great peril. When they laugh out, 
wink, sing and are changed and whenever there is an 
odour of meat and blood, there is great peril. In cases 
where a picture looks, sings, or moves suddenly let one 
declare the death of a king in eight months. When 
pictures, images and altars undergo a great change let 
one know that there is a great peril". 12. 

The image referred to in the text is the image 
as it is dreamt of in the dream but both descriptions 
agree as far as the abnormal phenomenon of an image 
and its inauspicious consequences are concerned. 
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117 gfoirt—For an accurate conception of the technical term 
qftgR, see Mahesvara's Kas'yapasilpa {48th Patala, 
Parivaravidhi , pp. 142-154, Anandasrama Sanskrit 
Granthavali, no. 15, 1926 ). 

121 —The Anusvara on ? is only for metrical 
exigency. See PF, 1 , 26. 

122 5 —an indeclinable with a Sauraseni peculiarity. 

123 and q^fggrrg of st. 128 mean the same thing, 
firsife—a verb with a Sauraseni feature. 

is understood after fgfefr. So it is an instance 
of the Locative Absolute. 

125 qgHife 3 T and ufsqfRvf—gerunds of the Sauraseni Prakrit. 

127 —an indeclinable purely in Apabhramsa. 

—a word with a Sauraseni peculiarity. 

180 —an Apabhramsa word. See PV, 4, 401. 

131 cgu g and % gq—These two readings are not happy and 
I am not satisfied with the presentation of the text. 
cRR g ( IJ i) °ipi and it gg ( Rgg° ) gR^gr will be, I think, better. 

134 trft: (°fo) ttjl—qr is here taken as understood. It means 
either moon or the sun. So also in the chaya. 

135 —It is the same as ^ftnsgTFT. In the chaya 
I have dropped 4 and rendered it by "+F’TgR. 

13G fgfgg—a Sauraseni word for ferrg. —The Milinda, 

SBE, vol. 36 gives some information regarding divination 
from the marks of the body ( pp. 157—161 ). It is also 
found dealt with in the Vedanta Sutras, SBE, vol. 48 
( p. 604). Divination from a mirror is briefly touched 
in the Upanishads, SBE, vol. 15 (24). 

137 —a Sauraseni gerund. 

t-ifiptur—f|rr has got a number of meanings; I have 
selected e camphor 

qcFgj—gg when it means a “ body ” has a feminine gender 
both in Prakrit and Sanskrit. 

138 —To suit the metrical exigency, the Samdhi is 
avoided. See PV, 1 , 5. 

139 —Though the majority of the MSS. is for this 

word, is definitely better. 

149 —Note the absence of Samdhi between gojj 

and sgp=R to suit metrical purpose. g^sgPi^ would 
have been better. It is also warranted by S. 

(°tr) would have been still better. The question is 
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eightfold:—aijj&srer, aRRirasrer, xmmw, 

ar^jysRi, and «?mii2T. If ive take qpgrafq jq^q there 

would be some difficulty in enumerating the eight types 
of the question. To keep in tact the Sanskrit usage 
and idiom I have taken freedom while rendering this 
gatha in Sanskrit in the ehaya. ^T^rui will be 

rendered by usrRgft: in the ehaya. The author 

clearly wants to distinguish between and 

154 All the three MSS. have got the following stanzas with 
the numbers mentioned against them :_ 

sfetfq-qTVITq&lfw? 'aTT^d ) 

3T£i|q-frTTOT n l( 

q^^in-s^r ^rfr *t° )%% i 

q’sff urgent goirfq Ttouf^r*?? u 

f%grsr n ii 

Stanza 153 is the same in all the three MSS. But 
stanzas 154 and 155 have been composed out of six 
quarters. Thus the scribe seems to have left out one 
Avhole second half of one of the two stanzas and looking 
to the metre it is the stanza 154 that has lost its 
second half as fitg^or goitfq is fit to be 

the first half even looking from the context. So stanza 
154 lias been printed as one having lost, its second half 
on account of the scribe’s oversight. The metre is 

156 Contrast the second half of the stanza with the stanzas, 
129-134, of YS' (See App. XIII). The same state¬ 
ment is also repeated in the second half of the st. 195 
of the Ristasamueeayci. This and the other instances 
show that the author clearly represents a definitely 
different tradition. The conceptions of the Sanicakka, 
Ayacakha and the Avakahndacakka are some of such 
instances. 

160-169 irsr through srar^s is elaborately discussed in ten stanzas 
from 160 to 169. I have quoted below relevant 
passages on Ayas from NJC as they are likely to 
throw much light on the subject :— 

3T55 II 

stpraa; ^RSTt^rqi: qr^ firq'mfanT: i 
JT5 <JS JT8??r ^nr s £ 1R fhfa 5* *TT?TCT a 5FT: ^ II % || 
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®T8J «a^TST q qajq fqfe%qr qmg I 
3RT: q^TfBqrqR II q II 

^T^HTFR; ??qfe?T I 

qgfvnTTfqq 3TRT Rqjp?Tqq: II 3. II 
'R^T v^ssT RR: HT HR*R: 7HT: I 

vqw»q qftqq 3n?ms^gfTf:?r^ 11 a u 
qq^Roft ’ai R R%HTT^rra TTHH: I 
5RRR ?THHTT^IT fTHTqfq j.3IT: II ^ II 
i^TTITfa <NfTR: P%prft q^T R3T: I 
Rqiqfq q# ^rrt qTiMqrtqq: it 5. u 
qj-RRiq-SR; qfrqi^R 1 
qqqlr: ^tq^jrr^'tsrmT^prqqqiFj; n ® u 

W'l *RRqRqqq I Riq^Mt II <i || q || 3T4T qqqTR^qrRt- 
fqsprERR I ^qqrHRrqaRiqr ^Rq^RR. V*. Wq^RW i ^^ r « 
-73RftRf: 'SRVRT FATifaR 5T^ qqqrRtq: 5R q*pqTTR RRlft * 
^qqrTRRT ra: i qgqrrRR; m n \ is v u \ n % \\ ^ n 
sfiErqqfa? iRtk q^qqfir i 

sr qTJTT^rTT^rqt jgfaqRTT rrqqqq ll <r u 
qqRqqfrsmi RHqqqftf%r<fTq: < 
qtsHT^qn; RTRiqq: 4 r qwqq: ti q. u 
^^RR^rotr r wr q*ri: srsftr^n: i 
FtB* q'lllr+cKTq; H*RT qrtqotsRTm rn 11 ? O II 


TRT ^THFnrJ^ II 

rfrt i qrfsr q mv. %qi wrr gq?q wA qqqr qqif i 
qqqorqqrR i qqfat <=r?wrr ftBt qnrr, WRt ^rw 

rr %m <rt qrfq q qRiRR^qf qrarr, tow 

f^FTT q^wfi Rg?!^ wh H*REraqm ?rt ^tri^cr: “qHfqqr 
ft^qrq^qttqqFRrqr i qqpps fqqrq Rt^iqqq^fcfST:” t qqr =q 
i ^rtrt ?rhr Br \ wit rrr: * RqRqHTRrf^ 

Brw 3 ffETR'i-' r i qqRi^iq^ ^ ^ q??qr qrqr . sr rrr wrr i 
gqrc^Nrq^ wit <n qq: qtearsrcqq: t gq qq gqf qRrerctsqK: i 
gqf wn fqq: gq qRFRwqr rtrt qgq^i qrqra^qr fesHT qc 
qqq j -;qT Rga^T rr w mt-. ww ^ir t^qr fg^F^: ii ajq 

q^qqR qq.rqRqr wm 'i wf r ^ wn qqRRW 'i qR Br^ri 3 
crqRRq.r 'i qq q^H^qr qqq qq s qqi qsrqqqrfq q^Rir^qidsqR- 
RR^qr rrit: < ?q ; f rtwe rm^n ^ q^Eq^RRir RggoiT qq 
q^RHq. qRtq qg^Rifwi ■< < q#: tows sRtq) q g^Rh qfq fqqq 
qq q qq q^T^FR 1 “qrTqq tfqRqqq qqrCRqqt qq:" 1 ir 1 

arqrqq gqiq^tqqrq 1 “i^r^sq fqqq qir qiBr vRq. 1 f%q% 
fqqqr gqqifqqqsBr ?r q%” 1 qfq qqr: qnqrf^q r% sr Brqqtq^qrq- 
qqr qRiBra q ^ft Rqfq 1 qqt: ^qt%sqg^% qR ^tqiq;: 


'.jainelibrary.org 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 




82 


NOTES OF 


7T '+FTRT l 3TS? “'W ^%5T *F?*TT% 

I^Ff #T% fTFT: TIFT ^ ^ N^T I '4|3t ?T^Sp4% *[SI^ 

TFTt” ^t'TTtTT#f^^sm% 3R: gitsfa% fTTft: I “tTrR^ aTTi TRp 

SSFFFft^” » <; II Q - II i ° II 3TcT qJT^T^fSf 3fFT447^ I 


II -571^^ II 


IS 

7® 

7 

17 

1 

! «* 


7. 

3 ® 

c 

C 

37 

®II 

% 

t 

3 3 

rr 

■K 

sit 

J\ 

w 

af 

*P 

*sl 

3T 

ST 

* * 

55 

ST 

37 

4 

z 

S 



or 

*! * 

T 

'7 

3 

*7 

Vn 

sr 

*7 

*7 

*7 

T ! * 

" 

?T 

4 

*7 

t? 


(pp. 114-11G ). 


There is another passage also from the same book 
dealing with the same point :- 


Vsris7^77I»TiTfqTT^F-r^v^i^T: | 

*T«ihRWT: sTFT^K TsnHTTTU: II H II 

sott $7 %$r ^ i 

37T*TTfa% ^T%^5i^'r 4 ^r+it ii ^ II 

^lits57 f>7f: 3JT qi7^: J^if U4: I 

^ri^r^r ^it>n?T 3 tftt stst %th% II i u 
srfhq^T^^Fth fbf'rgnFimmm i 
3ntt7T57 ’pT: *74 TrUTTJWr ^frfft -l II 7 II 
3TR7 %*7T TTU5FTif r ->T =3 I 

77t7^ W& %T ’7#75T% 7?^TT I) 3. l| 


II 377*7-44.47 II 


^TTST 

^33 

w 

-Sl^o 

IK 

^ISo 

33 


rv* 

T*7^ 

«l Va 


5.11 1 

^7 

13 


*ui« 

,j ui^ 

«l 17 


(pp. 214-215 ). 

The ACSS has some passages illustrating the 
point under consideration. They are as follows :- 
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• * 

^rf^rariTT 7?imtr^JT?rf2Tsfin^aiT| t 

aTTRsfit^rc g^rr 3-=ar i^i-srurnTt u * u 
srbl^SRTt ^Jn^aanf | 

3T%1^3ut mm ^ ^ » 3. II 

I 

^1T ST^TTfT II « II 

^TSWTOT Wt% f*T% q?% sTIT^RTCril- ^5%f| | 

JT^?n OTT?T| ^^TTTft II H II 

^TtTT^W^xfT 3 tRSTT St^TT ffa I 

ar^tt 3xTT?mT ^tt^t^t ii 5 11 

3Tf**rcft r fft 3TfT3T5T?TJTT I 

^STTf *TTyf?T 3T^mT 31'qtTT^ f% ^TfJIT || vs || 

Tf^T |fb ?7I I 

% tnRTsffct ^sr sni%g II <: n 

Note the distinction between the Histasa• 
muecaya and A CSS regarding the groupings of letters 
and the vowels. The former divides the whole king¬ 
dom into arrfSflpr, 5Tf and w while the latter 

into three, namely, anfSStq, and . According 

to the former the ^ is cent per cent good ; the sT f f &fi i q 
is somewhat good and somewhat bad while the 
and arc cent per cent bad in their implication. 

According to the latter, the arrf&fJrq- is excellent, the erf|;5£- 
ftra, of a mixed character while the is positively bad. 

This implication of ssflT&pfa etc holds good not 
only with regard to questions of life and death but also 
with those of sr and T^rspi, c-5r*f and st^pt, §jw and arg^T etc. 

The subject is passingly referred to also in AS 
(p- «")• 

In st. 1G2 H-fdm is a misprint for ^t:«i. Make similar 
changes in the duly a and the translation. 

The srftfr ( st. 163 ) seems to be sg?r as it is 
supported by NJC ( See above ). The Kjjr and ^ both 
mean the same thing. The of the Ristasamuccaya 
is the Rrsj of NJC. The ( st. 166 ) is difficult 

to be derived but by method of elimination we can say 
that it means the same thing as the I have put a 

question mark there after to suggest my inability 

to derive it or to understand it. 

I have not emended st. 169 of the text. Still 
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84 

however if the stanza under notice be as under it would 
justify the parallel statements of ACSS and others 
uT't or g- 3rr^T[?T3TT]q;^ ^s(°i°)? i 
3T 5ft^ OTf?«T fu II 5^^ II 

170 Drop the hyphen after 

171 sfhr—It is both masculine and neuter. 

172 ?F3tjt—T he Ndyddlmmmakahdo briefly touches the subject 

of SRVI ( I; 1 ). The MatP •joes somewhat in details in 
the subject (chap. 243. See App. VI ). The FS 
exhaustively treats the topic of ( chap. 86. See 

App. XII). The commentary on the Uttarajjhayana 
describes the good in the following stanza :~ 

=gf gfjR qTJRmifr: || 

( com. on chap. 8 ). 

The AS indirectly refers to it on page 406. The Ratna- 
cudakathd by J muiasagarasuri contains a beautiful 
description on The Kaudika Sutra has a fantastic 

description on (JAOS, 14, p. 247). The Paltcma- 
sthabhdnddydrlyiajranthasuci (G'OS, 76) devotes some 
pages on and ^TplSK in Prakrit and Apabhram^a 

(pp. 81-84). The VRS' is the last word on •UjjR. 

Por comparative studies the reader should refer 
to the Introduction and the parallel passages given in 
the Appendix. 

is not a happy expression. I would 
have rather liked . Here we get an example of 

gaij.a-fusion. 

173 UTuRGt—I t has no meaning; so I had to emend it by 
UR fhwr as it is corroborated by VRS' ( p. 257 and p. 
589 ). In the chaya they should be rendered by 
RTWr and in English translation by a bird ( perhaps, a 
female cuckoo ) and a jackal but not by a black jackal. 
UWRST—U-frspf is supported by VRS' ( p. 295, 47 ). 

The metre is dtrd, also called -nuru. 

178 The “ Vdcaspa/ya ” gives the three following stanzas 
under 
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Wf^r^T: 15TT: 

5§^TT%: SSSTOSOTT STF^rfo =cf I 

nfvr^ref ufnofr 

g^uri^T^pHts^^faft^T ?T &*V gvri; II 
^Gifarr ^saif^%tpTT^n f^trrasr i 

cet srahn fjcTi^in ?nfr -4 t?t#ct u 

179 ft?fts4—The Ristasamuccaya denounces sneezing in all 
directions while AS considers it auspicious in certain 
direction ( p. 209, 24 ). 

Also compare:— 

"From time immemorial the sneeze has been 
deemed worthy of notice and has usually elicited some 
form of salutation from bystanders or some expression 
from the agents. The phrase "not to be sneezed at” 
has behind it an importance attaching to the act 
of sneezing to which the whole human race bears wit¬ 
ness. Even children witness it as something peculiar 
and have sayings of their own such as 4 scat ’ or 4 shoo 
The origin of the importance attaching to sneezing is 
thus a question of psychological import as well as one 
of culture diffusion/’ W. R. Halliday, Priestly Narr¬ 
ative, 175. 

182 o^i^rrr—a Saurasenx form. 

—Note the Apabhram^a influence. The form 
^Rc5«: is used in the BhavisattaJcaha ( GOS, 20 ) in the 
Sense of ftfidr just as it is used here. 

183 q$rwp#»T is a misprint for qgi wmftg . 

185 <pm—It may mean ^tncT also, the word meaning 
here =33^sr$s which form part of the extinct 
3***W has been rendered in Sanskrit by as PV 
allows it ( See 1, 4 ), 

186 —For comparison see Appendix III, 

187 The metre tried here is 

194 *d3sq4)—The posture is defined as under 

is the same as 31 <rh. 

f^T-As the sense required here is causal, the form to 
be correct should be Siftrn. But it will not be permi¬ 
ssible metrically. 

12 
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195 

196 

197 

198 

200 


201 

205 

206 

212 

214-216 


ej-qisr—an Apabhramsa form. 

etc—See Notes on st. 156. 


Compare the statement with the sts. 129-154 of the 
YS' (Appendix XIII). 

The missing first half of the st. 197 should be of the 
following sense:— 



Ibid, St. 134. 

The distinction between the srsrrsjtsra and the must 

have been now clear. It should be also noted that the 
SHFTRST includes also the which is and 

The second half of the stanza is metrically defective. 

is not convincing. It can be set in a proper 
order as shown below 

ii u 

hj would have been better than at the end ; it is also 
supported by S. Figux-e 10 on the word fhq in the 
stanza is wrong; there should be 11. 

°u° ) 1 % 2 TT—The ^ added hero is styled a Sarhdhi- 
consonant by Pischel. 

aThn© —Here the anusvara is added only for metri¬ 
cal purposes. See PV 1, 2G. 

(?)—It is not derivable. But looking from the fact 
that the author has dealt with the A y as in the order in 
which he has mentioned them in st. 205, w?r seems to 
be -<FL This wtn and the of st. 166 are identical. 

The stanza is an example of 

There is something missing here from the view-point 
of meaning. The stanzas are metrically defective also. 
The following scheme is suggested 

«rf^r twjt «rm?rn rr^ i 

[ x x x x x ] If II 

[ x x x ] t 

[ X X ] II II 

[ X X X X X X ] I 

» *i5 h 

jVj vrqfa TT^r-dtFr^ nir fh^t i 
^ ^T'n ^ f%*T-'=£TT TT^f-^qi'n II || 

[ X X X X x ] I 
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in st. 2-14 is a scribal error of a metathetieal nature. 

219 The first half of the verse is metrically defective. It 
can be corrected by adding g to 

220-222 3 ff|tT—Loc. of sqfq which is but another form of 3 rr^= 3 TTfe. 

The form srrtq is used in this sense in the 7 th gatha 
of the Jlvavicdra. The AS gives a different plan :~ 

<rqi T*$r Tpa f^arvnhr^ n s 3 h ii 

( p. 480 ). 

The same work mentions a theory “ aTPTHT^W ' 5 on 
page 120 . Compare it with the statement contained in 
the first half of st. 221 . Thus it is abundantly clear 
that the author represents a really different tradition. 

223 The NJC contains the diagram of the Nadlcakra diffe- 
rent from that which is described in our text 
^nici =q i 

qqrtfdn^ II 'i II 

uf^r f^ri% ?5t n * ii 

(p. 152). 

This formula certainly tallies with that of AS referred 
to in the Notes on sts. 220 - 222 . 

224-226 The YS' lays down the following diagram 
^rf^r: =srraq qsjqsq 5 % qq: 1 

q-jofr #f 5 t =q qr?qf: 11 9 11 

’snqrft 3 qjrsr: qa q$rf% 1 

?<f$ ssrtt I 3®r 5rqr ii ii 
ftfira OTfr qq qfaq ^nqjnqrqra; 1 
qqqat qrarq?aj wt g«r<st 11 9 ^ 11 
7-i %S HTJqsr^f^rr^U^ I 
?T5T?nf^ H^T 3*1: II ?oo || 

(Ap|). XIII). 

The NJC describes it in the following way :- 
STftqsfi q?T?rf fef^qT sfft3TT%q: I 
srmq?«j *%«!q %q uq gwgwjii 3 11 
q^qT^T qq 1 

qi$ ^tq qq 3^ %%»*. 11 s 11 
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5% ^ ¥W: TT% | 

=5fhT 3T^ 7T3?f ^tr *TP?*f |j ^ II 

(p. 208). 

The AS (pp. 101-102) gives the scheme of the 
SanicaJchct as under :- 

srftsnrfci sr^d err£ 

«r w%*z t 

=s«nft sroraa^mg^ =s qa 
=*4 snr^^rtffa^ 5% =s ii 3 ii 

227 The q»rqq> as described in NJC is as under :— 


II || 


«qi$r * 

3T. S73T. 

«T3r c 

«r. *t. 

W H 
2p. JTf. 

n*i ^ 
q. wi- 


fa. s* 

*v« 

=s. ra - . 

Tmvr 3 

7 . % 

fq v» 

*r. 

•ST » 

z. ’ST. 


srn^gr: ^Jrrsftrsr: f§f^: g 4Vga : i 

tT: *ttt ajqqi: <TST : ^Ta^TfJTST: II 3 II 

^ H $ %^T S gft vj> 3 fa 3. WTfl’r I 

gsri qufaft f fo rg % II ^ II 
*TTfa grdf^nisrm^r: qrob ssn$ i 
fitfadT W^fvT^rrET frqTTRt VcRnf^sp: || ^ || 
faf: ’t n fq Tra^ T: I 

*r^r«ari^ Wre r arm arlf *rsfH ^ 11 « 11 
^tail^ T T T^m f^ J | ^ l & : I 
wftrlT’mV- Pra ^t 5 r®Tl: ^Tfcmh : II M || 

JTW *f^r 3 * ^ ^ 1 

3?T*rrfa% sr q^srfa^ u % u 

(p. 214). 

228 The emended q in the vjcfrl is quite necessary but ire 
can dispense with the amendment q^ and take the 
stanza to be an example of sqrflfcr, also called nur. 

229 q^urf—Is not more fitting? 

The five categories, to wit, 3 ^, wrfJrs, WT$rs, ^^wn3?r 
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and ^TcsrSfart resemble somewhat with the five types of 
the planets known in Astrology, namely, ^ 5 , pTK, 
and ^cT. The author has described here five types of 
the namely, ( st. 229 ), srarerc ( st. 230 ), irfen: 
( st. 230 ), qiwc ( sts. 230—235 ) and ( st. 236 ). 

compare the of the text with that of NJC and 

note the fundamental difference 

aTTf^5T«TR<nT^T%f^^Tft JTTq^: II 3 l| 

VfarR *TT% JTT^T55?TJn^: II * II 

t ^T^r^isrfirvni, trenfa ^ 1 

% jnfasEsarv 11 ^ 11 
ITcT 3F5# 3TRT^^^. ( p. 19 ). 

233 If we do not emend the stanza, it represents a variety 
of the ifisu called which is also known as 

235 ^i^Jif&srqsRRfl—This shows that the author is in favour 
of the Purnimanta months. As this usage was 
current in the North, it supports our inference that the 
author, in all probability, must have flourished in the 
North. Jacobi says to the effect that in connection 
with the Saka Samvat, the Amdnta months were gene¬ 
rally made use of. The Saka Samvat was the generally 
accepted Samvat of the southerners and the months 
in the system of the Saka Samvat were almost always 
Amdnta. (See Samardiccakahd, Bibliotheca Indica 
Series, Vol. 169, 1926, Intro, p. 2 as quoted from the 
Indian Antiquary, 1896, p. 271, footnote). 

236 —The NJC gives a different description of the 

^ fofsrrar: sfcrat: i 
ftrgsrfarsRr 11 3 11 

=? ffk5ET?nwffs^T: I 

^ ^ 3jm^5TT: II * II 

1 

^ STJTfarSiJRfr?*!: II ^ II (p 4 14). 

237 —The items enumerated are four, namely, 

*ft and fNt. The numeral used is vf; thus there is 
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anomaly. The JC includes the at the time of 
describing the scheme of the Sarvatobhadracakra. Thus 
the first half of the stanza can be emended as below 
to make it agreeable with the tradition of JC which is 
certainly authoritative 

to a? [<j f^r^- [*r] famSts i 

The NJC also corroborates the tradition embodied In 
JC through the following words 

O O 

rot saw.; i 

<TS3T*tl TTT1T II II ( p. 63 ). 

It is also worth noting that the word qm used in the 
text may be wrong though it uses the word qm in 
st. 227. It may perhaps be cpror. 

238 —Looking to the contents of the formula, it 

appears that the name given to it is incorrect. The 
contents are those of the Sarvatobhadracakra. Compare 
the following stanzas of NJC with those of the text 
ar*TT?r: ^ < 

ear: ireere; re 3 >R u 9 11 

f^japRIRmT g5T I 

gqsreftfciqg ?rrq esm: 11 * 11 

eraser: firstr# 11 ^ 11 

<jyreTbr i 

Re If y II 

¥T%^ nr^r RjqRcrra 1 
RRRWmai II ^ || 

qwqt feRUSF ^Rlf^ReTgq;: I 
R5Tqt 5rr^5lfi g ^eTRTT: RfSRTUcU II 5 II 

qRTUT ee^ RTfnfgeisKim ^ 11 <s> 11 

Reefer =3 s^rer r^tri ^sncfr^ 1 
R*TFfT =q jmr> floret RTnq^qr 11 <j 11 
l?rhn ^rftrsrifa % 5 f 5 # ^ssr ftfsiue; 1 

50f#el¥T5^T75 WRT II o. 11 

(pp,. 55, 56% 
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H ST^T ^T#HhT s[-d r ^ ^ |) 


j ST 

* 

ft 


3TT 

5 

3 

% 

STT 


Z 

ST 

* 

% 

ft 


Z 

TT 

.. _ 


zz 

I 

fir 


cS 

w 


T 

. . ... 


it 

_ 

sit 

2 T 

r>\ JT 


RT 

s 


z 


tft 

? 3 

VT 

=> ^ 
\s 

i * i 


T 

5 


?r 

$ 

ST: 

3 

c IT 

13 J 


3 

7 


TfT 

IT 


3T 


f 

IT 


*anr 

V* 

■SR 

* 

3T 

TT 

IT 

IT 


fa 

t 

SI 

ST 

Z 

% 

* 

5* 

ST 

5 


(p. 58). 


Looking to the contents of the Avakahctdacakrct and 
the &'arvatobhadrctcakra, it is crystal clear that both the 
diagrams are different and the scheme outlined in our 
text tallies completely with that of the latter. This 
scheme finds full support from JC also ( pp. 86-87 ). 

Thus I repeat once more my conclusion arrived at 
in the Introduction that Durgadeva is a representative 
of an altogether different tradition the origin of which 
lies buried in some ancient and authoritative trend of 
thought perhaps preserved in the Maranakandika 
on which, he plainly admits, he has largely drawn. 
The author is certainly not a man of insignificance. 
The Sanieakka, the Nddlcakka, the Avakahaddcakka 
( properly called the Sarvatobhadracakra ), the 
Ayacakka, the Saracakka, and many other statements 
to which I have drawn attention at proper places in the 
Introduction or Notes clearly reveal the author's 
belonging to a school of thought which is different, in 
most of the points, from a generally accepted and 
followed school of thought. 
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240 


243 


Moreover the word in the stanza is 

metrically quite fitting. Thus what is meant here by 
the author through the Avahahaddcahha is what is 
believed by the orthodox school by the Sarvatobhadra- 
cctJcrct. We can, I honestly think, never dismiss this 
point by simply saying that the author has made a 
mistake. There may come out JMSS. which may 
remove some trivial drawbacks but with regard to his 
belonging to a distinctly new tradition, there is no 
doubt even if MSS. come out. 

In stanzas, from 198 to 240, the author has 
beautifully compressed the fknrst which is really 
complex. He now handles the wfmr in the following 
three stanzas. 


—The sts, 240, 241 and 242 deal with the 
To get a rather detailed idea compare and contrast 
these three sts. with the seven sts., from 201 to 207, 
of the YS' (App. XIII). For astrological interpreta* 
tion also see SBE, Voh 3, 350 n. 

of P does not fit in with the context. I 
have given below the interpretation of the Bhaisajya- 
ratndvali (Ed. KavirSja Yinodelal Sen, Calcutta), on 
the point 

nWlir fswsi t? ti 

^ ii 

3% 'g' Hsrh' ?rt^fk^r^rJT^TT5T^ i 

5TSTT ^TT^tT II 

*2%^ l| 

^ir sar^vt <rsj T ( 

5TSTIsf^s?rt ¥R*nrf 3 *FTT^: | 

«5# je^i srrsfonsrsreg n 

(pp. 105-106). 
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By comparing we find that both the descriptions do not 
agree even in one item. Thus it further corroborates 
my hypothesis that the author is a representative of an 
altogether different tradition as I have proved in the 
Introduction and also heretofore in the Notes. 

246 The second half of the stanza is metrically defective. 

250 ^^31% is grammatically not a happy expression, 

iegf^gr would have been correct. 

252 —The anusvara is there because of metrical 

necessity. 

siwi—Even if one has glimpses of evil, it cannot be 
averted. Then why not face it boldly? In other 
words, when one gets prognostications of death, he 
should patiently undertake to fast unto death. Compare 
the following stanza of PSU 

vfftw ft *rtor*5* ft I 

(p. 301) 

254 snre—A transcript of the following eight Sts. provided 
by Pb. Jugalkishoreji could not solve my difficulties as 
the MS. which he has got seems to be of the P type. 

255 —The lacuna cannot be more fittingly filled 

up. 

256 wftg—The PV allows the dropping of initial er as in sfcsp^ 
and apyq (See 1, 66). ftftg also is equally tenable. 

257 Vt—I t seems a scribal error of a metathetical nature. 

So I have emended it accordingly. 

would have been certainly more welcome. 

—The anusvara is there to meet metrical demands. 

258 WPttntrcwr#—This Tatpurusa compound which is of the 

type of can be solved as ^rdteiWTsr: I 

259 etc. This and the phrase sq qpj (\) =q vjvft 
ftvjgnr do not yield satisfactory meaning though the 
sense is somewhat like this 

So long as there is this earth owned by kings 
as well as there are the snake (fWqrn), the gods, the 
sky and the Ganges (in this case ftqgnr will have to be 
emended by ftqfqr). 
qpi can also mean heaven. 

Compare the following stanza of YR 

'Tvtenr; 2% I 

13 
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| h | nw ,, s^ 

cTRcsfe^sr: q^g qfan u *n 

( p. 455 ) 

2 f ]tt—S ee Introduction. It can be iden¬ 
tified with near Bharatpur. See Samsodhaka, 

Vol. 11, 1998. 

At the end, there are seven more DvSragathas 
to be found only in P. This is why I have excluded 
them from the text. Still however, I have given them 
below for the sake of information 

9 srsw q a’ERg? ^ mm « «•* ftftra s ® i 

g&om <£ safrg <?. ^qaitTr 9 o fsrsnft 9 9 setshutI u 9 ii 

srcnr’H. 

sra-qrftau f^tq; Ufrfefr ^Tf% n * n 

fq%on i 

nfen f^«i n ^ u 

f%«TT SVf snrqR 53^ flffi I 

qsrr u « u 

Ni> 

«JT%0I ^TT^argT 3T?r I 

srggT^g ii ^ ii 

s» 

nfit foarfci I 

sret qm ti $. u 

w *twt 3rfq<gTT*rTfT gorit i 

fi irf&r fi ^ fofxisrfkf ^ u ® ii 
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I From AV:— 

qjq qq: qfq qfq ^TTf | 

^ftsrqi^^q: qmr^rsr qfiMjfcaft u q n 

srefelURfT fi^STT ^rtci^s}} wg; i 

*pWt35fcret q^oit qfcfq^qq |) ^ U (10,3,6-7 ; p. 146) s 

II From A A :— 

qq q?^qr Sqif^jt q ^qq: STTgqqfpq 

sftqqfo qqT qf%5T sq*5T: qT?j: qrFE^Sjqqqfpqqqrqi qrqfa 
srq^crteqncirr q f^rcfrq sftf^qcftret foai^ i *r qcqrnftq q?^r 
qc^qfq qqf?<T q^r ^rq: ?% srq snt^if^qsrqi ^qqr f^rqq qq q^rr |# 
qqqi%f^ q^S[q crq*q*q&§rqq 1 qqTfa qq ftsST ?qr%qt S^q% *qqr- 
fqftqifirqqT^cr fesri m srqf qs&rr^^r^Er fq^r^ \ 3TqT c qT^r 
qt^% qr q| qicqiq q^%qq^r qr qr?qr% f^isR qi 

c^qrar q^aNlN i qqicqfavnrqrf^rtift q^%q q^jqr q ^ ^ i lut 
^rqq?cftq ^q^ qrfa q^T q q^q^q^q f^ir^ i arqrqfoqTq k 
qjqr? qqjg^qrc^r qqt qqftq q^q^qV ’cq^qtqf^q^q q^r q s g^qT xT^- 
c^qirq I qqrftr qq fqrfql^qq qqr qq^sftqi^ qf 
q^?^^ qr f^syq q q^JiST^ir qr jrft’sfrftq q?&q q^%q%q T^nq; I 
qqrf^r qq ^rq sq^qftftq q^cT 3^3 3q frsrr^ I sTF* qqr^^iqrfq I 
qq ^rqr: i g^q f^oi ^DT^;q q^q^ qq ^r?q to? qq ^f?q q=§i£ 20 
qqms^qqjrg qT^br qq^cT ^qw ^rf^rqiqfq^irT q^smq f^^TTfq 
q^rq^aF3^qfV^ qnrqfq ^rf ^orqc^r q^qrjft 

^nngqft qT^qfq i ^r qlr^qf fof^q^gqtw qrq^r ^n^qr% 
srqftnqT *:tqt^q q?^q fcqr^qiirq qr^inrT?qtqfit?qr qq ^rq 
srnFftqT^I (3, 2, 4; pp. 135 ff) zs 

III From ON :— 

q#3* 3 ^^ ^OT *nqqil*r£t q I 
T^mn^qqm^qq^q^rqr qqfqri n *©*» ii 
S nm ^qq ^qot qtqqr qlf I 

*ftor q^ qqrq =X fo^JTcq fqqrq^T II \\o II M 

IV From MBh:— 

qVsq^q^fif q q^%q ^q»jqr 5:?Tqq \ 
qqq ^qftqrtf t 3 pr ?3 ^tq^q q II ^11 
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*sp^mT^i ^qcprpr^qt i 

qpq^fa qTcHFq ^ q q^qfqr qrrqq II 1 ° II 


sTTcJDs^rsrnrcft^ irsftr PTqc^TPigq: i 



srsm wrgT^rerar n *A n 


XXX 


S^JTTOqqr ^ f^ - PltW HT5NRT II \\ 11 
q%q =et P^srrg pthetn 1 ^ i 

5rNTT?v^5qrSTT% *JPW 5irq Nt qp: II l« I! 
kqqrqqqpqpg pmprqq ^gqrqr i 

io qs<>rqrprrqqqq ^q^f^rprfqqr n W n 

(XII. (q'riiPrq), 317 th Adliyaya; p. 643 ) 

V. From VP :~ 


?rrgqqrqr— 

q^%erqprq|ftfq: qrsjqqnr qr gq*. i 
is ^nrf qT fkfrqr qs^xrg: qsz pt 3 ^ 1 % 11 \9 11 

xxx 

«rg qfk qrss^r srrcflrrq qt q q^qfk 1 
3t%pp% rorasrnr q sfrqfq n ^ n 

XXX 

(I «rrcnrrTOT ^qr i qrsq^qfq 1 

*j*rt Or) qr (pt^) zmt q pt sftqfq) 11 U 11 

XXX 

20 ijqt 3 jq: sq?hipg PINT NT qfq qr T^qr I 

#qq-'4 =q q) krq fqsrr^ggqrpqcr^ 11 r\ 11 

XXX 

^Irq qrqsjpisi qt qp: 1 
qriqmrmg^t q^pr^q qpi Gfrfqqr^ 11 3.^ 11 

XXX 

k qrq qp^ fpq qq^q qp ¥T%g I 
2 s q*q q ^z^qr^q s^fqqk q q^irk 11 Rd 11 

XXX 

sr^qr =q ^rqq q prsrfqgr PrRr gq: prqftqqqrqr 1 
g*qpi =qt^qr jgfqpr q qrfqppgtqrjqr Tqqqpq crq II ^o II 

(19tla Adhyaya; pp. 49-51) 

VI From MatP :— 


i# JTP8T qqTq— 

^rqr^qqrRrqgq qqq.5r%^qqt: I 
^sqFqft^qmrqrg^qrqrqf q qkq^ 11 % 11 

XXX 
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srftlfo ^nn^rrarf TH^FHrRfinHi I 
^f%nn5irmHTTff RrRtHrsm¥RRHT \\ KK\\ 

XXX 

%H ^:^5T^T5T^J^ I 

Rsrrcg st«r^ ht^ - HHc^rciHHTfeR:!! V9 ll 
3 TWfirJTT^?Jrft^% I 

=3T3«r R^TORnT q^HHt RH #5R: II \< II 

sr^TtHH^rnr ^aifc*i r# -+r^ i 

cthtrt zri^ hi *tht g;vr m ht? 11 W n 

(242nd Adkyaya) 


mm ^hth— »» 

5?VR H <TOTSfflt 3J^ Ir55 H'TT55J+TJ^ I 
sr*H#; nf^rr g<R cT^rr H?r =h jtrhji ll ^ ll 

XXX 

f5#RR g ST^T^T fit^23TmHTRTHr I 
^hirsirt crwht tR# HHrssgpfm ll \r ll 

XXX 

Ilfat^r =H HgTHTH HHt ^XSS% =H HtRP^ l < 5 

hr nr# ht^hh I) *v9 ll 

=h 'Hfl-gr hr; t^rarnsNiRHT I 
^htetwth hr =h hhh ht ll ^ ll 

*H^T ?5H HHR3T H g^ajr^gRTH H 1 

TrsrfcSfirft ^THlfot TRTH HTHHHTHHI^ II ^ ll 20 

g# HH^TH HT^rfH RTHHlfH H l 
^rfRHT HHHR =5T rRHRH *^1*3*^ II R° II 

( 2 43rd Aclhy ay a ) 

VII From YS:— 

#tHs*R t^RHHR H =^H HI ll RR ll 25 

ST^Wt %R I RTHHHRSHT^rrc^^HTfvTHTR^tlTfHHTir#: %TH I 
HHTSY^HTfcTTH: Ht# T^r%cT^nrt H >inrtR, ^HtRHT H 

q^nfn HRSSTHRR#; HHgHHTH. WTTH, TH^HdiHR^RTHRHTH I 
^THH^rRrf^^T^FHr HSHTH I THlftH HT I 3T%H 

Hr ^TRTHlH^TRSHferHTTlfH II RR II RTHWHH. so 

STRrfff^RT?;—3?ftV+Ht HT I 'iTK'HHr^H-HTHTftRf^ *TC<rT- 

I ft<lftH HI mt^^T^TTHRR^ni 
JTRR*, JT^RSfajitH II RR 11 HTH^Rir. 

ai^HT HI I fHr^HT^f-3TT«rTHHHirf#FIR^Tm|fH^¥r%H 

HHT^SV-HTTcH^rfH H >I'riTcflRHJTT^f^ 135 
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(3, 22; pp. 147 and 38). 

VIII From MP:~ 

s qpr%q, qt% qrqTdqt giVi q^rf?q ^sqTwfiq, 

qrq^fdr, arf ^ . g 

for, 3 T ^^ 4 Rr, %qfar, 

^qfiq, ^ ftr, fo q^qTfq fo sr^qr^iarH^^rf^r f^qfo i 

qq ^foq JTTJT 3 ?t q t£cT SRqcftfq I — f^ f^TT^rT JTglTnT ^fanf 
?rrq q rqq^R qrqrqgqq^fq q q ?it qurnr sFjFdJT q^rfsq: 
>«qrfo*t^ftor q^r%, Rrf^t ^faur q?*rfq, %f^*t gfani-q^fq, 
^q^^fercqt qsqfq, qgqrrq*jaTqt ^ftrar q^^rf^r, gsqftt^qqt 
#f qq ?T^ITT^ q gsqfrfdqqt ^pjf tRqfq q %q 

srq%^T Rt^T TcT I — ¥P% qmfor, qt JsqFTTTp^rqT ^forrr *R*rfq, 
t% cR^r iqq Rq q<qr q f^f^q f^foqrfq, q qr fqfJrq forRq 
is srrqrqjjqrq^fq, sr^qt qr srqhqr q^r snrHrfft’fq i — q qircrsr 
q^^q fort qq q“qr q fM 3 dq fqfquirfq, qiRr ®rsqt qtfo srpfcqr 
q^ STKT^rq, qq ^rqt q ^q f^fdq fqrRR qrqiqgqnrsgrfq 1 
qqr JTiroqr qrqrqt q qq qcqr ^rq fitRtqrfq, qrftr srsqt 

srq sn%cqr srrqrq snrt^fq, srq rqt qpft ^rqtfo qrqr snqfqr 
2a srrqreRq anqTqgqnr^fq-, qq^q Tqf nemiq q q^r fori qq qrqi 
q fatdq ^fqqirq, qrRr sreqt «stfo 3 mf?qT 3 rrct%fq, srq *qt qqt 
'ftfoq 3 nq?qr srTqrqgqT qq gtfl fq i 

qTq%q, q q fori ^jfanr q^rfq, 3TFt 5 q foq qrqrfq: 
qq qrq ftqm qf^qfq %q qr qq qr fq 1 — q% q^nrnr q fqq 
zs^rrqrfq: qq f^qr^t ¥rf%^fq %«qr qq qr fq ; qqqcq^t 

q>«tfq, qqt q 3i"q qj^?cftfq 1 — qrq%q qnqar 

q^^^trq 1 — qqt q^rcrq ^rftt fq^^r fxto^qq q^r qg^f^q ^r>rrq 
qr sTernrrq qr q^rrq qr srqRTq qr f^??Tq qr q^rorrq qr ^qjqrq 
qr, srfa g qr to [ fq^r ] qt^^r ^cqr qc^f^q: q W 

30 qq 3icq f^^^^rmrfq t — q% 57 ?^, qrf^% qr 3?tar$ fttsm 

^rq^q, qrq qr fq^r ^fqq^r ^qiqrrtf?q; qq qrq f^TT^t 
vrf^q?ftfq 1 — qqrtq Tqt q^i^Tq q?q t%rr ^ftot tR^dq q q 
T%q qTqrfq qq qrq f^qrq^t q^qfq %q qr qq qr fq; fkitt qq 
qcq^ 3Ts^r qrqfq, qqt ^ 3Tfq ^^cftfq 1 (P P . 297 — 301 ) 

35 IX from KS:— 

in%J qrrqrg%qqr <jq q^r ^rg^rfq 1 
srrtg ^qrqg wrarq q^r sft^qi^ ii vs 11 
xxx 
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5TtfotcTr% qr cTSttfa qq?^ I 

^^r^sr^PTcTT n ?« n 
*nr *jqqt ^F^rq^rrcqt qqq; i 
^qrqsrqq mcq- ^r^rcJTr^ q3TS=qfq II V^ II 

XXX 

^rrfk’T’J^^i I S 

sqfarSI: ^%orr qifq gfoqq: 11 hh n 

$«q% iNt ^q^TRTRHT-qq I 
SITTSKT ^JTg^frf ^ =5T ^ tl R\ II 

XXX 

jrj^TTT^g^Trart ^q q q^nq^ I 

3 gurqr ^^qrpqHRqqrq; 11 h<: 11 « 

XXX 

*V^q qfqqtrqrq f^m^rqr i 

^3xTRTS^^f'4T II \\ H 
XXX 

sfq s ^rr^ ¥rqqrq q^qq: ii 

(pp. 59—61) 

X From CS :— j 

^srrsar inqlr: ^tit i 

ftwr^qsrqRq sr-rft: qqqrqpjqq: n r\ ii 
3T*qsfcfo#r qqq qrreqqq^r qf^qq: i 
sjftr srrcng^rer ^sjiTTqrfcq H hh ii 

( flcrftqt^vqrqj ) 2 

<req %p^qr^ri^qfcfeqt m ^rr^ q^rgftnr f^rra^ 1 crci 

qfbfratf: &m\ srrq?[r#n;n sg:, q*rngft% i. 

. H3=q ^vr?iT jtemrerg ftft tqn 

qW^JTTqqqoi^ q^ftfq 1 ST^r^Trf<TCT %5Cf- 

«5q srFTPTTTT^T q q^ftfq fqqr^ 11 ^ II ( fj^qts^qrq: ) 2 

q;ou sqrarcr^ *r i 

q 5>I0itfq qqr§ q % r^rJTTq; qftqq^ II Ho II 

(sqgstfssqrq: > 

sqfqqf: *q*qTsfr qTRT qt TrllUTT T?3T^ I 
^ qsFTPJniraTSr =3ft(qq fq^RT II £ II 
xxx 

^qq^ser^q^q^qqr^qq-^qrq; i 

qqq qt faqrerr qr StqV qq^r qr Ii ^ n 
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TTsrnrr f^ngi 

^T^tJTTITZqT 335T *TTf?T ^T II \* tl 

(qaffirtswrRi: > 

&Ttrm*Tmr?T% $t*r z?fo&T?zr?rti;fa i 
« srwg f^?rr ^T^T^r^rr frcrerlrer *r: ii a it 

fesrc ^rsrr^sf^TsrqT ix^r ^TS'^rBr^nxftr *r i 
to cr?^ fse^rr fe^rr fitftiTT ^r *n ll ^ il 
n^Tragr-Nr^ ^rr: sjrrfsg^ srf^^r^n flr’Tfim: l 
53^ gjT^rrf %?n ^ %^FTfafftrRTr: II ^ n 
10 sre<jn%«T smrStq' ^^t*t smqr tror i 

grcrr to *toT 5 p* xrt nq ?*; n vs n 
^WT^WT^fw^r ^NNf fN'IJJT ^T m I 
YlWT^T JT^seft^ STNT’n ^JTT*^ II II 

jjfasmrwsreroT srai^TOiu^g i 
is ^TT^rr *TT ^TT Slfd^SraT SHIT cf«ftsmT3rqT II \ II 

XXX 

srfrsrfo srssrfstnT fi-rf^s ^rf^^riN^r i 

?r *r il n 

(Hfmtsv-ro:) 

^T?rit ?ir^^R5Ti gg?q *ro n^irr I 
20 3T^r: ^jg^ren tohs%*d ^ sttot il \o il 

(3TOTtx«nq:) 

fri Urw ri ^rwt^t tt£t#sr^ ^ I 

qpg Txm ?! sferfo 11 || 

XXX 

sniTO^rcft ^rgsi^ i 

25 qf »T^t «t sfarfo il n 

(^KSTtaaiFi:) 

%SJsq3T«TcrrTOT gj*fisrf *3TOTfa ** I 
Sarfsrero^Tsr ^tct srerargfit: ll 5 .<: II 
q«rs%^t f^nr^JT g^rr qr g?n i 
M girfs^ror grcpnr f*r=ct t^st to ii v, Il 

TOsn^TTO^Tg^rTOi ^ i 

TOrTOSTST^ift ^raWnf^sftftor: n \° » 

XXX 

grsnor: qrf^cT qifcr 5 sNt?d I 

ti^i fir^fcTNiqif^cT ^ qtJT^rd <t«it ll <\\ ll 
as |qnq CR: I 

agror ^reormsj =gdN; n v< ii 

XXX 
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yMrya f&d r rffo i fq^TFit ^ i 

=njrRT ^^ijflrrsrt fsmw ^ n \s* n 

^^STH^crr^lRt <R^RT qR-RP} l 

II n 

#ran q%: srsq^rcT ^ I 

jft^-^nSTT §JR£TT 5J^RT =3^91 ^ II vs^ || 

wsrtroraqm^r ^ I 

^tvt^t: 3?^rai: ferqrRyrr II \Stt II 

SSTRT 5 5TcTq5TTOTT ^RTOTr fklf^RT cT«IT II \S^ II 
Wc^rr3rfe3T5r^r?TT Brirt *f cr^r ^r i 
^Ki^afa^ist^cteRRr ^ 11 11 

^dSFfrite? *r^£V i 
^rq%H^iarf snrrerrnsi for: ?jht: II \s\s II 
«5^q3Tq^TqrT?!Tgt %qnmm§Rr: I 

*fr»i^l? 5 TWrer ^t: ginncft^nw li \sc n 

I^PaPTOB^W 5r^%OT; I 

qfa %^rsr%^t 3 fq^rr^T^riq^ciq; n \ 5 ^ n 


XXX 

«ji;siraT^#55Rf sn*nsre3'rorer ^ I 
s^irt gwon ^r H cr li 

^rtinqiffefeT?ft^f *rt ^f qqreRT^ i 
snfrqRf SRFOT %lk- II <z\ II 

^T5t %%: | 

^SFT 3W^^*T°rf %%WS f%JT5Rq ^ II cy II 
R^qt^ftqi^q^qr^Tqftsrg"; l 
*3TT 5glR^f %q 5p|Rr 3[5R |J*T^ II C^ II 
srssmt^jRR =gr q-R ^qlrr^oT =ar i 

q%g>qR fl^cri =snqR^qiF « *\ 11 

( ) 

( pp. 353-3 75) 

XI From S£;— 


qna q^qf??r ojttRtctV sit ^q- <T«ir i 
wsiwRrsift^g; ^vT5TT^qr|«: H li 
*rot^%qqrsfxr q> q-RI^TnTigTjT: i 
^rKTTsrcsrcr s^t ^??fr gTR^sri 11 W n 


XXX 

=q %55 sq q* sn I 

q^nf^nRt qt s^r*. u <v*> ii 

XXX 


5 


10 


IS 


z« 


zs 


3« 


35 
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5 


10 


15 


20 


25 


30 


«T^ STOTTST | 

^f^cTifrt m n %\ n 

*im qr ^srer. rrqcrf^ m i 

scire*?# *jq v*mw> qiftvr^q^ n v* n 

XXX 

crfftseraft gr i 

T^^^?irJT55r¥rf?i sn^^qrorFr ^ n w 
*im JT?^rr:3C ’ersn errerifa ^r qr«5rf?t ^ i 

3#?T ^UT^TVTT^T STr^^TTITT^ ^ II II 

( ^^5lf^rnTt^TPT: ) 

XII From FS;— 

WNcT: II R\ I) 

#5T^#T^#*Tl^t[#cq^q;ftr3re5r: I 

f^t^tre^T^HtriWTpn^r ^ri^on: n ^ n 

XXX 

fiter ^rm n^if; frffsn i 

^s6r q^gqi =et ’prramsq <qrocr; it ^ II 
^freNrT vne^qq^fa^q^Rsef^n I 

5%an; || \c || 
xxx 
srrcgisnsrsrriaT; i 

JTfr^iqr ^ qrq^sira: il yt u 


XXX 


&2 sn^r ^TqsrN* =q ?%ot i 

q^qq;i q’Rifft q^T^^ftiirsr^rT^q; II n 

(q^#R*cTJTtr«n*i;) 


XIII From YS'.— 

qfcrqnb# ^TFrqr^; i 

3n?n^t ^l%cfr qrrer q*j q^q^ n W n 
aratqsqY'stqqrfw qrragTgfoqn'Rr 3 1 
qr^or qfHq'q^jqqq'sfr: q*q^Rr#: 11 l\* II 
^q%qT7p?rqqFqq%qTH'4t^T'qT I 

^rqq qqfaqajsjnf?? 3 ti ^ 11 
qwqrrSr q^q^rj; i 

m&x f^r %sr q^q^rerq; ^vft; 11 i\\ 11 
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cT<TqT#cT: 3 U'EUTcJtjr II II 

^•CTfecT^TSTtsreclcrr erqfgsftfNrT I 
sftsfq^ SFTT^TT?: ST 5 3Jq ##I# I) \\M 11 

XXX 

qrfr s* q^qqrof =gr ggqn q>P >5rrar: I 
3STOR STStglljq^r «7^rT5-T gf#: II *V9 » 

XXX 

STT^gqgftq 5TT gqQTCSTrnf# 5TT I 

q^srf^ ct^t qrHt5T%q snqf# n ^«o h 
S^VY^TT rl75frY5F^n^^^Tr^f?r^tq?r: I 
3l^J55Tl^feT¥ftS^I qTSTR%q 3ftqT# II \V\ II 
xxx 
STO gi^cm^TTrfe STfJJT'4^3T5tsq; I 
<i*5fciw*rr Tirt erf# m qtes^rsr sr sftqf# II V*A a 

XXX 

t tft# fesr gqr sqmftr I 
fifur ^ror g# q#qR<?rq ^ q%$# I) II 
qtefqqV qq:sfofiV q^Tsfb#rqv^r q^r i 
H i^sn^T#r€r %^t g?gqrsT3;qTTr^T n Vvs u 
f^rsr qnqr^qr^w gg: s^srf# qrqot I 
sftq q *z«gq; ## irf% 5 T srrf^r^TT n ?^c n 
qq# f#^T Sqqsg^qftr i 
rrrfTwsrng: qqteuiqqq T#qr II KW II 

5T ^tqtqRqq: qs&g ^q3t STT^sfq qr 1 
qqs^r f^g# q ^3 sq%^ II \%o n 

#snKiq>qgsr<Jrf q^.er^r frifq sfeRrg l 
##^0TTqsg3:r%sfq stst q qr n ^ n 
srqfqi s^qnrf Tr^qrq%qiqfq ^q# I 
5T#Vqqf# qt%q H5[T g^jq ST^rq: II IV< II 
^ft% ^cqrir =qt r oT sgfqqR^reT i 
3fq#q-q:|[#T =q ^TT^TKq q=qqi II ^ II 
xxx 
snqqiqqi jpqT# cTf^arraf^ 2^qf# I 
f^q% ^rrq# q's q^r grge^srqg n ^ n 
xxx 

q ^rtstt s^retw q q^i^nqsrr f^^r: i 

qrfq 5eft% q^qf# feq# II K%p l| 
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qf^: qr *nq sqtcqrrqqrrqqV i 
qfeqqr fMt qifr f^-^T= 5 si^rr foqtqq q- I) \\c n 
siqqfrgjc* %% ^^i?ir q^rrfcffx^ i 
sr ftrft ^q?t qqrr q^r qq^or q^T II KW II 
s^qlr qroqif^rg jpr^rcsrq?^ i 
qf^ ^TOTSTT^^tr^ II i\s» II 

sj c ^^ - g;^ =q ^rsr^rcr: i 

?JfI fqg%qT5Rg II W II 

3 T^f^ qr^qtsr f^srqqq q%<^ 1 
q^qm% ^qiTt sa^ft q^inT^t^ ii w \\ 

XXX 

qsTq** qqr qqqq: %qfq %g i 

%snq. qr q^mqq q=qqr 11 \#9 it 
qqqtq^fqsilfeTq. faor?DT I 
srsnxt ^TJisFT% srw t^t m?r: n ?cc n 
^rt qq qq^KqtqrqqVr qT i 

q^rqHH^qi s?ni t^tri qqr^tqrf^ q i 
^Tqqrc^qqsqqtq^: ^qT^qfaq; n ^o n 
arqTcRrq^q^ ^q^qfq q dt^t i 
f^JHIRTq^qT^D ^ftqqqfsqr; gq: II *V, II 
qqq qqq^qq: qqq%s;q f^fq: i 
qlMtlreqt qqqsFr^ qf^ m q qr n w 11 
qqfesiqsiKlTTftq^ Rq &% q^q% I 
3 Tqkr:iq%^q: qiT%qqrf^q?ffq: || ^ 11 
qqr ^TT gq^t qT^T RRiqqTTvT qrqifq I 
qT^nqt q qq qg qg^mr q qrrqqq; n \vi n 
qgqrTRtxqqt =q arqwt?^: i 
^q qiqiqi^T ^ftsr qqcHqq^q^fq: II \V\ II 
q 7 oft^qfqq^TqTq^rqqrqr?qq: I 
g^RSP q>RrqT^?iqqT^ 5 f =q 3 TTq% II W H 
5ri?t: sqraq q^q qfiasq 3% qq; 1 
q-Rfft ^%arqioft sftfnt qifor =q qiqqV: II II 
=q?qTft qrq^ g qrqsr q=q q!$fsr I 
sftfir #q ^rrtf §c *pi qqr: 3 T;fr q^: 11 11 

f?H^qqq^ qq qfqq qqrqqrqqnq^ 1 
3 FJT# qmw qT 11 I) 

q|^q: ^q^qBiqrgqq; i 
««r 5 itfq q^T 3?g; qq qjsji dftq; gq; 11 ^00 n 
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g’ssrqrasj 55?rr^i 'qgsfcsraf^raT: i 
?T^T: l£T\i WrT^r Sjfr: II R°Z || 

2 ^$r*n: ^rrfqqTqtfqfq i 

q% 3j?g: sr^rsufr ^r II II 

4rftsfc% JT?m: grari 1 
3 ^ 3 : q?n^^r q*5qig H R°\ II 
qS*3;?ftqt qi sreft ^T ^qrafeRP I 

^ ^3: ^TTtT^ cT^r II Rom II 

m<m^r^sriT^r qt 3T#s«rqr 1 
f^^rfcT qf^qt 3 ^: gcft^ fqq% q^T II 11 
3 ^ qq% qifq =qf^T H%g 1 

arefagqrfsrqt ^jrf^reb "f^r^rr rTcr: 11 r <*% \\ 
**gf$gqqt: WqqHhigqqST: I 

oSTT^t 4^^ f^qt II Ro\S || 


xxx 


gqf^q^oT *jg g% ^qf qq: I 

^tT^R^rg f^sr^Rf II RKK ll 

^rarr q^q qgr qq q qqqi 1 
qrofrT[% g T^r^r q%T^WT%g It RKR II 

g^ISqqqq^eFqqqrui 11 r\\ h 
q^m^hsiq^ qrer rer^fsargqrqi m 1 


sftqtqiir g qt^qqiigsritg ^^q 11 Rl« 11 
gegiq q#; ^qnrq%g 1 
q% ^qr^q q^nrqr ?4 q^T q%g II RV\ 11 


XXX 

«iqqr fasiqrersnsiqqTt I 

^Fegqqr =qffqqsqr£ gg ^qi^of^ II RK<Z II 
q^yrqf qrf^r ^r^rqf gq; 1 
***q^ qg: 2rqgq: ^qgqft 11 w 11 

^rgpft **$. q^Timrqq q i 

*qrqqi; 3 n*qqr% fq^rq;Ts| 4 ^r* gq: 11 rr° 11 
^Slfamlrq^q?^: gq: l 

^STftr^qftqffq- 3 ^WT% g qqfqi 11 RR\ II 

sftqrai^ qg%r^rq73T(4i£q4 gqt 1 

3 q%nr ^sntq 11 rrr 11 
f^* ^q^qsqrmsrgqTTqr g 1?^ 1 

g qwi^qf eqfaft 3 cT^ig II RR\ II 


5 


JO 


15 


10 


is 


st 


J5 
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5TST*TcT: I 

q i i ren fq % £pfcr: qftsnfaq; 11 n 

(qsjqsrqro:) 

XIV From YU:— 


5 quraig— 

^m^ 1 gtrcq-^r?T^^rTrar: ^ftqqrcnsr^ 
srtansjllrq^qt f 3 %qqrcq^: sftqqnqqigqT: i 
sfrqsqipftsq qt^Tssnerc^g^q: #crqrqqqriq: 
*Tt^> q¥RTrT q*^ II 

» (TS- *0 

3TO SET^R*^ 

3 T^%<T 5 J^ 3 tJT qqsrr ^5*1 qrgqr 
^qr^qqfe^qTT^ q^fqT^qieqr^J^ l 
q^qicr ^tt^t qsjfr 

ts sqrer q^qm stsi qq *rcnT qq^raq^rf^qp^ ll \ tl 

3 Ps?Ef<flf gq %q feWt^fTfa qqTfq ^r i 
sngfrqi q q^qf^q qgq jugjpjq^q;» \ \\ 
q%fkmr gqt q i 

f^ 3 j*g ^[qbfcqt qr<jq^^ n < n 

20 qranr ngq f^rir g*q Irq q q^qfq i 

qj’ftqtq q srrqifq ^r qqi^roqf^^ il a n 
qqg: q^q^sj pjrr^f^qT^rqq i 
f^i:? q fqq^qr g qq^Rri iq% %% II H ll 
srqjqnw sr^^st ^rqqqpq irsrt *i%q i 
25 srqr^n^qqwTq*. q^ilrsj fqqs>qrq n % n 


XXX 

mi ^rctsfqqqfq f?qi qiqlr #q^?q 

cRn% fq^qq^q §Tf mqJTC^q 1 

^Tfr ^WT q^trT q *T^T ^ 35 ^«?OT q qift 
crffqsq ^rcnrqvjin ^nroTtfq qiq: II ^ ll 

ffq qnrs?rRi^ n 

(^5. ^) 


XV From AV: 


gqq qifqqiPTT q qifotqT^T q #cT^T I 

%^riiqt q^i Jicgqfq'qfa » ^ n 


xxx 

as siq^qt qfq^qt(?)q^£TTqq^'q q I 

qq &li q ^TRI^T q q=5%erq?[Trq% II a? II 


X X X 
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sic) ^tot( sic Jar^rofcr q*rcn 

*rs^ crf^TH. 

sHrtb qftsnfaq- angRjnar n u& \\ 

TOlft ^ WSTT *£5t ?TrT'7TT f R( sic )%T^ I s 

SI^fflqT^f ^r T3%qT SSt 5f^ni( sic )*5r^R li '*& il 

( ^T^frT^frrT^lM^A^w^^ I Baroda Oriental 

Institute, MSS Library, Acc. No. 9726. Subject Ihjqr. The MS 
is very corrupt). 

XVI From JDS:— i# 

«W II $[&*: I ^qtf^sf^uTFT^TR I cRT ^THTF’TcT 

*«m— ^^SS^arTn^rsTJTJR cTstt i gCTfrsrcnSgsrggggr- 
SfsnracH srwberrcti^rlN qrHR%csrt5fqqr i ^r nr^rqqrq 
ir^orq; n ^m^onnriNrqT^ I vtIsr qr^rvi^R ^crq^rt- 

^MWH. II ^^tT^TO^nTT^ft WjT ^gf St^^rf^T I ^cnfcggg^gns g gTigTT- is 

^KorrrpTTi II i^arq^sftftqrT&f ^rrfsrcfeqrj^ I ^qqrif^qqT^qiR 
srcrfsrarc: i sr^ : rjt-SsNw Ris^nBmVgraq str^ h 


srsnfauq^: li 5 ^ i ?T 3 >fnqfcr- 

f^sn^tisnmR'TTT^r H f^r^tor ^it ^RnsTR^sircon^ i ^ut 

qqRr^R srtsR*^ il srrRRRR #s£r f^srarRRsytqRJ^ I jt^ri^sj lt 
qR»ar ^rn ircnrsrtqi^R^ il 3T:[TYq^^<q;3!5nciT jjfsqaRT ^rsr g^r% 
«ftqirct^nir sr^t: ^q^rrrq^rft'Rf: f%Rr srriirq^ 3jcg; ^crffesif^- 
*ns*^t ojrrf^r; %3rq?rqR gsrqrtqft qr *srcbiq%lq|% ct^tu?:^!- 

m ^ 3 : qtfrsnwqrcif^^: qqqrsr^ Isnsq-rt $rcnflr*i% 

fqriqiCR qR 3>TOr<j^q^r% =q II « 

st«i sn’jcTRf^if^ i) sreq^ff gsj |r ^«rlarfTf%^Tf cf«rr I ^qr^rnr ^ 
‘titfqRT^qV ?t q^qfq il qrgq^rfq^ ^ot jq-fecr qfq i srRTf fepr- 

ttrr q'RTR srp^ srsjrr i Triq^qr^g ^rirg ^qif^q? ti strc, il 
^rsr#f ^%3 ^t^rtct^srj^ i rq%^ q.tipjq^ ?tr qlqrgqsgfer: II 
qfqfqif sretfqi'j l %s^srcftfgf^RRr ^r T^t%q qftqfq II30 
*re<j q^qfq % frsrt gqq; l ^qor ^q*i jt^t ^r§q cTR 

II nq ^rnf^: sRifa: sqrf^qor qflytrr^pr^Tt ^ 5 r%^ 

5T5T^JR fffers&fa*TOT% ^q^qqinfq HRlT^trensctf Ot 
cT^RTT^ q^rq '^5 ^ffqTq^TOV3I% q^iqq^pF^T- 

5^T^%¥rrqRrfH;f^q%i^q^qTqrq^cn35l^RT^ I) 5Tq^ qj% 35 
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srtrt i mkwft «ft*. 11 

dRrtrft sre ^rcjfcrcTt: fern 3nn^* 

«h f5* r gr B?:grrtt%qt ^j*f «(Rro4i^r ififc *£crarr^ =gr sisn 

stjasT^ifit ^r; wg^if^r ^oniNm^rSt «x£ <3m?D 

5^5^ *rs4 <n ^r^ra?r wt ^ftw'iT^ 

«R55T«r: ^5^5% nw> II 

y^CFm^ cf«ir I ’lift g*^ <T^r sft: n spjp^ifa- 

whrfrrf^r * ^nftfir ^’>n w ifararf^rTfa. 

u ^ f gara ifogrefr^ n ^fr?f ST*?# *rrft 'srasrf * i fecft^rssmlri 

Br«Tei% *513*1 *11% JTTHrd’ sre^rtf ^ ^sorist^ ti^k^ 11 

(pp. 388, 389) 
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=f®. <rf) 

=5TT:«ri *=?s?fara T 1 *!; f=^g#gr^or) 

N. B. The figures on the right indioate the numbers of the stanzas. 


sr^f&ix 3. 

fa ^oit c\. % 
afgfer <rs sTTSsrrq 98«t. % 
«r-q»-^-3-3-q-3-*i q»m qq®. % 
sr^sr-s-gr-q-q-sr 9 $v % 
srcrerefaq faqoT 9^9. % 

»w«r sta ^nrr 9 %%. 3 . 
srffrfaj ?lf5lT( 0 f33Er 0 )® % 

3^3 sftfaq-TROi 9 o $. % 
Slg^fewlf qos. % 
STfHSFT^H ST*ft 38^. % 

srgrcs fasrfa ^*8. 

«rgt^ *tt% %**. 3. 

«r|q g*»rf *mt 9»*. % 
ST^TTST*? 4fa? q8«J. % 
aTgnsgTq fa*®f »q. 3. 

sTfafaq argrfajg % 

sw *3 3RWg33 5«. 1. 

SW fa 3 T far «psl: 9 o 3. 
gj^RR—Ul^ftm 9^. % 
srfswm ^ET-TT*? 1^. 3. 

9«% % 

star^^r *nrq*?n q^.. % 
3T%-#wq?r$t 9<tq. % 
s?faq-farq-Tq-'ft3T ^8. % 
«rfa?rfui-^Rtfa-fef^?T- 9 % 

«rf sftn; 9 <*<£. % 
srs ^ 3T=?T q *r€t 9 9®.% 
sts fa^C fasrmq »<*. %. 

STfT-^ST 3 £ T^TTIT q®. % 

snprs srfin^T%it «u. % 

wrq gaft sn<?w w. 3 . 


«T£3 TT ?^fa^| o i % 

STS^T fiofa 9**. 3. 

srfaqfagOT %f c®. % 

STfaqfaSPt ^ q*. % 

srfairfaq fa%or 98 8. 3 . 

STfaflfaq T^fal 9H9. % 

Sffaqfaq srqqit %*T3- 9«^. % 
srfaqfaq *BTcrrc q=e®T 9^<c. 3 . 

snTTf^inmq' 9 ^. % 

STlf^faqT 3 3 *sfr 9 $H. % 

£®r siar^s^T^tB *80. % 
i[3T ^-i. 3“. 

S«r fasTser^i fawr % 

STRuuinfrrqin 9^*. 3 . 

£»nft 3 tfaq fa?# q.Ho. 3. 

Sft ££ ^TT5rf 9 8. 3. 

^n(n?r 9 3. 

5 % srfataf gfatiRai 9^o.% 

Sfa *rf3nn fitqsr^n c*. % 
sfa ftfim vrfai^ 80. % 
*T%f^TT$d 9 8. %. 
fq 9 ^M. % 

flfasi ®9. %. 

^3 Braq 88. % 

3T3 =q 5T^3V9<JS. 
qr ]°r »wff qo«. 3 . 

^qqTqTOT 33ft *<>% 3. 

^qr qqfast<3 9 9 *. % 

^qcpjomrfa^g; 9 ®o. % 
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f#T3S 3 «<*. 3. 
StHT^TT % f^E3^ 8 S. % 
3?<?f 3T«n?Wft 3*3. 3. 

3-fa# *riii# wiftrT =rs. 
g^wft un^ 1 %| 13S. 3-. 
3srrf**r %f^mr 3 8s. % 
33*ft*T *H. 3'. 

3^3rH-Ht'ni€V S5«,^. 

3# st%3tt3W[(°^)« 5 

*£# 3ri? =ar# 8S. % 
tC#rft?r vso. 3 . 

«5=nr^ 3S8. % 

3T^T5ft# S'l. 3. 

«?3Rf?r T^Tnrt ^3. %. 
«£?lf 3tf #15 ^. 3. 

*& # fofrcrr S*. 3. 

3T *8». % 
>53 =3 3 3 5. 3. 

*£3 3o«. % 

*£3 §l*T3T-ft*r3 3 3 3. %. 
^3 *T%*# <%3T ***. »S, 

q^fornwrei s^. % 

trq-fri 3 vrftw *«. % 
iprfafT ®r %ci. % 

^ t^HT *oo. 3. 
5f>f%-fa?-3raT£Nr so. tj. 
q>I-fcTxT Tf qs*n*T =5 8. % 
SpffSfS *o*. 3. 

?f|-JT? «4S. - 
«e^I3 *TI?IR-rC f%ar 3*3 . 
^5TT^% ST3 *T \C. % 

*s. \. 

q>T-^*8T^°IT# 3. 

^-^0I-3[ia|-TT?SI«r- 3 3* 
g 3fT JW 


T Sr 


. 3. 


T- 


• % 
%' 


ft^rgw^r 

3T * 3 . *$. 

sp^snsr 3S3f|sr \^*.% 

*g. 

qqfcsT? 

^IVTTt ^JTTCT 3 3<i. «J. 

T&t3T^ 3 3S. % 

^?mft 3*H13 3. 

j q>eoft 3 t(ht) ct**r raft 3 S«i. 3. 

^T3<n sfqHtft 3«S. % 

■ q*f 3$<>. 3. 

3#^ *St**iVsi 3 8$. tj. 

| sftgr^ 3 *<j. 3. 

^BT3q3f 'ij^'^ncnt . q. 
f%3 fraf <h. 3. 

33 $o. *j. 

3^t§ *»*T %3T =**«. «*. 

13# Jft# 3# 3 <4®. 3. 

3T33 ?m# 3 3fl ^^.3. 

H3 3?1% [ ^T ]3 330T ? 
rT3-^|-%33-q1%OT- 3 S3. 3. 

Pf<i;-^( °5° )3 ¥n?3# 3®s. % 

ift^TCFlT^ 3 S^. 3. 

C\ r\s» rv r» S 

?T3~T3©If T3I0 tT 3^^. 3. 
#TTDTf%foiqf3HT 3 <4 5?. 3. 

'S'. ^ 

^T33f3aTT ^^oiTf ^3.3. 

33^3T 3T3S3I 3^8. 3. 

^33^ ^^,8. % 

*t%- )^TCTT(°«q) f^sg^ H^. tj. 
3Tui S. % 
q?T?3^% ^R8. 3. 

355Oi^ft0T 3 o 3 . %. 
f33^ f3R 3 S 3. 
f33Ti? qftft'q 3 3^. 3. 
fit?* 3Tf qq^Tf 3^«. 3. 

133 vq4 =q q;3^ 34 ^. «*. 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 


A/.jainelibrary.org 






TRIMfot 9 3®. «J. 

) lft3R 3T 9 9 ®. g\ 

arargftw gftroi 5 ^. % 

fe^t? 3^H 3TPS SH. 3 . 

few ^fwnffe £\. 3. 

515 srext "t ^155 ®»i. i. 

315 fe*¥ ^T33T«5 9 <4. <X 
515 'TftS’TOT 9 ®M. 

315 fe ! ®3 r ? Tr^rorir^' 9 o o. »j. 
3T5 feE35 or g sfq'of 9 a®. TJ. 
3T5 gfeotfefT fafesTf 9 tj. 
3r 55 3ftg 3®s5. % 
srsrig <|fajr qfttf 9 9^.^. 

5i w *rfft ftg u.^, 

5T 5rw 3*3ftw S 3 0. 3-. 

5J <fcn[ ^gt«x 959 . <*. 

3T?*T q>\ 3T5 qs% 9^<%. tj. 

mm 5rfe«i5 33 V 99 ^. 3 . 

5|3Rr«Xt fep3T5t R\o. TJ. 
srfwr enft ui^^i 3 :? v. 5 . 

5P£ % 

5T3-fe%-fe^3T3T 9C^. 3-. 
5r%3i fefew 5|i 95 *. % 
5T&>*>J| 5*T 33 9®*^. 3". 

5TC3T4 ^5315 9 0 0.3. 

srxsr 3 ^^35 ui4T ««. ’x. 

3r5^H^t 313*3 9 9^. 3. 
5T53>?mt WV 5^45 H5{. 3. 

srfesft 999 . 1 ;. 
3ngf%^tot iriSisf 9 ®}. % 
3rrgf^^t 99 c. 3 . 



5rr irxeOiisin ^v, % 

3 fT 4 l 4 (?) 3 g 3 *Wt felfll ( 5 ). 

31 ^ g?lI4%f5eft^V( 0 %3Tt) V-S ^(3Tf). 
feoi5^ni3X5^ 9 ^ 0 . 3. 

#45 fex^T xtf 9 .%*. 3 , 


nar 

5^45 55^501 9<£1. 3 . 
sftaxsr 99 . 3 . 

5ftlXW 3533I& 9®. 3. 

' 3fr^3Tt( °TJT ) 3T5^%0T 56. %. 
sfrfT 5155 4 ^5 9 a 9. *X. 
j 1511 ^ % 43<3 9 «^. 3 -. 

! 37 td t( 3Tof ) 313733*1 9 # 5 . % 
^xsr-fff-TTsr-^r % «x. 

1 3t 3H»(srr). 

5T*^33-35?-3%3r 53( 0 3f-) *h® (sr). 
3* 3735 3xsr 4mi s®. 3 -. 

3 * 733313333 < 4 *. %. 

3 ft ft 335 ft3ST3T ®<£. 3. 

^ f43T5 5ET5^rot 9^®. »X- 
3f> ? 2 Tdfri 15 ^ 9 9 5.3'. 

51 V %5 amerfr f%3r gr. 
fe<5.4*111 <dl^ '-*. ® (?)* 

^ I 9R1. 3-. 

#^-*T*r-4sr54i*T5- 955 . %■ 

0 I 3 lfe [ q- ] 9 O 5 . 3 1 . 

»r iori5 gn^ru 93 ®. 3". 

OT 40 Tf^ 5 r 5 r 15 ! 9 o 9 . 3 . 

oiq?V}c((tJT 9733T 9®®. *J. 

oif^rnii [^f]i 1501 s« 5 . oj. 

or f 5T5T5 °% ) ^ 9 5«. % 

<JT ^ fes?55 9»5. 3". 

'414^ 9 <^. % 

^rg°T 5 vrfesnrri 9»«. 3 . 

g; 3 vrfesif fi;§ vn. 

3 ^atar^af 9«. 3 . 

3 ifTS 3noT5i5 9 <^». 3 . 

3 fe f ar^ri^i 5«. 3-. 

3 4W5 qw* m 959 . 3 . 

3 ftfw?4mr3^r ^H5. 3. 

3f%3 fem5 jtixt? 9H<%. 3« 
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?npg- fa <u.a. 

®trtr( °ara) srrs ^®. a. 
tRH a ft sT f 3TT9> 9 ^. a. 
stot 5ff ftf trot \*. a. 

3rh ftf *wf »^. a. 

5RR ag ftg TROT ^<5. a. 
a^r ag ftg trot «<*. 

cRH fag arsfta ®». 5. 
a *g a <fi a srma 3®°. a. 
agg aft ^fo aTa * sm. a. 
af atgsrg aaoi i®^. % 
af wpra aft?# * ri . a. 

af gs^KJipftir gr. 

[ af a] a-g-a-f-sit aa **». a. 

af a araa fteag <«. a. 

af ft f ^sfaai f, 

ag ft g a. 

af tjttr a faa «$. % 

ai ^tag fg §ta% ®h. a. 

ar #ag agari^f a. 

ai TRg atsRif^art ?. a. 

aroart *ft-ag ms. g. 

ai ag agraRRg i ® 3. a. 

arafaa Rt ^ftag a. 

dHila ftffg(°a) (£). 

ftfta * a a^ara % 

gssaif Rasna r\$. a. 

% srgfr ftftfT \tc. a. 

ItStf *ga ftg^agorr *m«c (|). 
itefwr(°a) aafiat 5 ^ 3 . % 
at *Rg a R^gt =a. 

sjaaaf a^agfrit *;>. % 
ag; Rtaoigaig ro. g, 

gftg a?a aiaT «». a. 
fft Roraai RRgr 3®s. a. 
gfaaoi^Rig 3 *f. g;. 

gf-afegg ^ 3 g«i. <j. 


gRotr fafa sprott gs. 
gg fgSTg 3Tftaft( "oft 0 )g *««. g. 
gg f^ag aaRg *s<*. g. 
gg Tgag ftaftrfta a s*m. g. 
gg aftRTftr aa^ 3 3M. g. 
grfl'OTRat RRgt 3 ®®. a. 
gTftorftRTg giar 3s*. a. 
fgagTf gag ar* \*. a. 

Tggtg afRaTg 3M- g. 

TgoT^aRjR aW gM. a. 

TgaRagoi *re 3gg. a. 

T^agaagj f^gt m*. a. 
ftagaa a aa# « 3 . a. 
f^sgftrgt aa^at f. 

^raaftrfT f aar »«. % 
fir%? farRRt a. 
a?a ^a % 4 . 

aaaafti^af( °f° )a?t =i \°. a. 
^ara <5Tf a( a° )ax % 
^of&ot aaft: aiaf a. 
^ca-fft-gara^fta a ri \. \. 
a^ffia a^wta \. 

%( gt° )ftf H^f OTH 3 ^. a. 

|ftf 3 ftf gftoj 11 ^. 

^fti ft aa^a f. 

aaTOTTf faf \. 

^3T«ER aofai% =?»3. 1- 

^agaftaftfTof 3 <jo. a. 
gftaiaifa % r 1 . a. 

^aftftoi \. 
ft fa afta saiR 
ft^aar ^ fta^3f ®^- 3,- 
ft ftafT a ftorg sf. % 

^t ffa% faf^a 3«\i. a. 
ft ft aria aaiar ? a. 


^»aft a a^Tat *. % 
vRat Q'Rififgt %. a. 
aa-^a-^tf-HFi-i ^ 3 .. a. 
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Ro'a. 

qftaq arnrf gor is*. z. 

>5fMfcT g qf^OT **. Z. 

fafapnnt srt^rrcft **. % 

qq^q <:o. % 

Hfr qafr q r%$. z. 

■qjrw q *rm qft * 3 \. % 

'JJTiqq M**. % 

Hjft ^ssT*noT ro ®. q x . 

^-OT>i SI®. 1; 

#cfi *rgT [ q] qqr ss*. % 

WsT^ <Jg *T*ft S*®. % 
qgt *rwit *r qaft i<s®. % 

•rqqqg wt^ng®. z. 

ZZ ZZ f%g fcRlt 5? 5? o 
*t gStg 5pw^ s^. z. 
qgft-n r % *rjfc it si. z. 

* g «Sg TTRSTST S*. z. 
z g «noTg faqatn s^. »j. 

z g ftq#5T g®. % 

z g 1°!? srau|<{* U'*- % 

*n^n srn^^r 
STT'»TT%ai^fiT«' ss. % 
qmrftqfrftrw iw«i. % 
*tmTdin%w»JTt *. z. 

•noircwfrqtf ss. z. 
qrfrqftrftguT's* 

*TTq«qT €TT TO ®*. 5. 

*rmrit wmzft <*«. % 
qt*n^ igatgr *®. z. 

ftsT^TiTT nunPT^ «.S.. % 

firq®Tq( 0 q?) TT^TiTT ®*. % 

UM. 3. 

fogfifcarg & qgqr 3 <4^. z. 
fafjflisr g gqq«r v°. z. 

*ftsri <fNr fcigr <i.% 

qR*frSr( °0ir) °§t ) s « *. % 

«Ng$r T^q% q. 
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qqg% fa fa^ait i***. *j. 
qqfaort inqs[ qt] sss. q. 
qqfa imtft S*®. 3. 

qfagftq% qs<^. z. 

qq# 5T z. 

qqq^rfaq gt( c g) *%. z. 
qqimn^ROT s % 
q^qu<A'*<ji gg ®<>. *j. 

| qq^i%rn gg 3 ^®. %. 
qqiqrfaq qj^arccnq- I***. % 

TOlfe?T q^a^s shh. z. 

qqiqT^q ^gafr?r ? g. 

qrorfeir^rq^gV i<si. % 
qw^ ^esr %\o.z. 
q^sT qfT^T^nr^ % 

qf^Rsr q- iVg^T z z * 

qfeqq-sngi^ang »j. 

qfe^q f^qj for%qi z. 
qq»r irVg^oi % 
qq*T ?rftrfr*rq % 

qq*n (°*t ) *°s. z. 

q^qq^TT^JT-ii^- 3. «J. 

qqfTg qTJT%^fi« q 3^5. IJ. 
q^qq 301 arfitq 3*. 

qwgqr( ° 0 gT° )«?5OT q ^JJT q V o. 3 . 
q^g^rq^M snq 3 ®?. % 
qqftr z q^3T% *. %. 
q% ^FigqTO S. % 
qiroirg fter f^arg h*. % 
qq^rqi^ "jot ^8 . z. 
q^srsngoTg c. z. 

qftqTT^e q tttot 3^«. z. 

^iwqsr ?o . z. 
qiqqgT 3-. 

fqq^ q 3®H. % 

fqqsq q qq?q 3 ®. % 
f^^(°^°)g 3TI3*t &t <£*. z. 

srroi^jroi 38^. «J. 

gferai ^roiqig 3^. z. 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 


'.jainelibrary.org 






116 

gnr qft* 3. 

501 qq<«j 88. a - . 

501 ^qiqq q?ft 9 h*. q. 

gouft qfTqqft<? 3. 

g°Ttft jjot 

g^t ^q 3Tqsq % 3 . 

gsq^t( °gtfr° )tt ^Totq; ;>8 v 3. 
gsq^EH qqqqr ^o. q. 
^sqiq-ftTTqjJTT^q 9 *. q. 
5 «r 5 H 5 ^«% ***. q 
^«mqft q ^8. a - . 

°^°)ff?qfi# m. q 

$£rar srgsfirsft 9<?.. 3. 

qfq3T qfeqs& 9 <48. 3. 

«ns; ■Rrsr sparer 3.<i. q 
sngfef ftqqq h^. q 
qg$q*Rqf^i 1^. 3. 

qgftqqinqjT^ 8. 3. 

qurctlq 3. 

5 a%fqq 5^. q 

Sffaq %q^q#q 9 CM. % 

*T^qq 3TW^T( °^° )*T 3. 

^TJT«rn 3**713 m°. 3. 

wftgw 35^ ?19. q. 

*n& siqTgft^ 'u. 3. 
fvra *r*% fq 5 ^ m». q 
*j33t 3 f snoT^ *8. 3. 

3**33 m*. 3. 
*Tt«Pq-*Tqor-ftt 3T ^q q 

qqsfeqqq’q ftqq^ s 9. q. 

qqf frrqq^iq <^.3. 

*r^oi 3RT3<q 9 \v. 3. 
q3?r?qt %%fj 3T q 3 q 3. 
qs^fwr 357 flsf m*. q. 
qqn^-HJTf^T *rq; * 9 7. q 
qq-qqai-WTq^roit <4q % 


qf^*r q Trsq *q qfT 9«<c. q. 

31*73*73* 3113- *®. 3". 

37%ii 3**713 ^o. 3 . 
jpr-sfti Rqr *«. q. 

*8c. 3 . 

q33>% q qrat 153 . 3 . 

$*7Tf§*T*7t37t 3. 

qm3T 7 5>®. 3 . 

^?q qgq?q?q *MM. q. 

*qnfr^ q^R^nft icq q. 

*&-=q^ 3? 3?*T 8». q 

*ft-=q^TOT qfrfr 1 ^ 8 . q. 

*ft-qqrar fq5?;s; m i. q. 
ft3q( °g° )*?Tq q?? ^ *• 

ft( k° )§ftiv ft g°ft %■ 

ftfqgwq^q 3 . 

fti ^q gft'n i««. 3 . 

%srq ?rrat r&. 3. 

(?)i #5-q«% % 

*%7J et q?«q fir30TT q. 

q^q qq°f ^^g.- 
m% ^nrq ^i8. 3 . 
^3-q*T-i^-qq ^o. 3 . 
^^-q^-qai-qq-qq-^^i. q. 

^q qq q. 

ftqqftqW % 

fam zffcUztt ». q, 

^tqq 3t < 18 . 3 . 

^rqft qftiqqr^t 9 3.£. 1- 

ftrq 7^q( °q ) 3 . 

3f^q 3?J T^qf ( 3^q #q ) % 

3f «^. 3 . 

3!tt qqqtftqq ^r-*.. q. 
q^T sjqqq sr.qT <cc. q. 

qftjsi gfsq 3\q 9«^. 3. 

| qqoi^ir qif^rqiq q 
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sprufur % 

13, g. 

gR^-spR^TST-Tm^-® ^. %. 

STH?t ^ST-^Tiaft ^o. % 

^ois. 3 T. 

qrrs rw 11. \. 

%*wms 1 11. g. 
srm^(°g 0 )qftr g =gg^ 3Ri. % 
g# ststV $tr^ 1 »i. g. 
giq-qrc-ftTRftsit 1 »<«. % 
frqjft-spRjq^t-uit 110. g. 
firi^TSf^oT i<£i. g. 

) R<m( W ^SRI® 5 *. g. 

IIS. g. 

fe*r- o. g. 

feRnfrui f^tuit *$. g- 
sr^Rtroi 31. g. 
tftqtvturqTq^ares 1. g. 

?ag$r ?pr =g«r^T ivs^. g. 

^ 5 ffe^hra( °g° )fe«n r o 1. g. 

Rgiaft 55 31« ( «r). 

31 3 fN 5 5 $1. g. 

Rgfegcu *praft isv. % 
tfg*3R5»RT5% ^$ 0 . % 

RRRfa *m?rV =. % 

RRRftg 3T -fe^n 11. g. 

*TtT f^<n qjfgqT^ RMV. g. 

^tT ^0ll| f&R “35 1o. q. 

^ 5%5 ico. % 

^W¥(°g;) f% m *^55 155 . % 

®^. q. 

SPRTgtrRgfasf 11o. % 

WFsftim* faro^ 15 ^- % 

TFPPTR %?*?* 111. T. 

SJ 

SR-^-RSq%ft *\.% 
s 1. % 

ST§*TT 335 %RT 1 ^ 0 . % 

16 


rt|5 Rtt !$avs. g. 
rtutt gqf?TT gfsit ^01. g. 

?tt ^tortt Rr^gr^T ®s. g. 

n *51. % 

\ ^^o. g. 

*Pr( °f? ) PT^T 5R3RTt 1 vs 5 . %. 

htr 31^5 ui. g. 
f&fimftfr si urwcrV i*<s. % 

%qsR*TWfaqT gar 1*:s. g. 

i<^. % 

T^rft:^*Tgsr*<n[ g ]g ^ $ 1. g. 
%ftR%qT5*rqur s$i. g. 

m ft=sg^ iso. g. 

sftRftr gf*?r 3# 331. g. 

R(fa 0 )^5tJnRt *1<£ (Ml). 
sft5far( 0 J 3 ft D )*i«T w^t %■ 

[ *T ] gRUI R 3 R. g. 

nsfr tftzfr R1VS. g. 

# 5 ^ »t^ :?ii. g. 

'tstot ggPr % 

SSPJjfrsn^ »R^q; ^o^. g. 
gw gi^- 11 §. g. 
g^n^gTrifar g, 
sr ?rg ^o. \. 
g€t ^5 joi, g. 

g 7 sr?»r ^rgfutgrg ^». g. 
gsrf cE^^ ?? rt =5^. g. 
g ?5 5%5 gp't 1^0. g. 

gf%g| gsgu% i* 1. g. 

§5 <ft% 3 t?st ^Tft g. 

gf-’rgi - ^ 5 # i<ss. %, 

%4 ¥tuT 5 cftg 15^. g. 

^■RTSTFT RT55 ^o. g. 

^■RT?n gcrr 1 ^1. g. 

3 T JT3?T5*T ^1^. g. 

%%g ar ?t^it??tV ^ 11. g. 
rV gui 5WJTIR 1 ^ g. 
nr 35 T 5 °ri 5 ^55 11. g. 

^ ^T3T5 m^TT g. 
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faaq; Sxt 3. 

sttI f^T <ss. % 
=st 3ft^? 3*313 h$. 3. 

3t steff 3*313 9*<s. 3. 

set) - 3333 9h^. 3 . 
# 3«TT% 9 3-. 

3t T^T^HT 3.3. 3. 

3t #3^ 3*3 f^5r 9 5?<s. 3. 
3* sfcr^; firi^Tt %o. 3. 


Rswgw 

3* 3f*3? 33 9«9. 3. 

3* \i\ (I ) 

3* 3*5 3ftr 31% HI. 3. 

^3-33-3*-30J3F3 9®<*. % 
f?T.TT3-33t 33iT 9^3. % 

?33T3T %33* CH. «£. 

^m3 r.r.% 

5>5 33% 333T ^.3. 
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N. B. Tho figures on the right indicate the numbers of the stanzas. 


3T 3M; ^3. 

3<t. 

g,o. 

3T?fnt^ ^S. 

ST^qT -i?. 
ar^snsr 
°3f^ ?o«. 
afrr is?. 

° 3 fsrr *M. 
arnsftf^ 3-^. 

°afJTTT 0 w*. 
afgfe 
3tg%° 

“argit 

3T3#3T 3S. 

smtefir ?°i. 

$?. 

afa 38. 

3f^{ot° 3 <13. 

3foq° 5oS;iU. 

°af^q° n $. 

33«. 

ar^r^qw ? 

°ai^° ^ 3 .. 

3*sp?rc 38«.;3<t<£. 

mm° 3S3;3«u. 
°3lf7n 0 3o ; 3$V, ; * 0< t- 
«fjrr$f?5B <u. 
erfirT^ 3°H. 

0 3Tsfar \t. 

S»f ?<t. 

^ 38't;3o8. 
3Tg* 3 383. 
aq^srcrq- ?«?. 
«rg%q^w 3HV 


WgKf 3^8. 

°3t?t?? 0 3 ^ 3 . 

3°3;3^<J. 

=JOO. 

srefovre 3«3. 

arm® 8<t. 

i 3TUPER3T ^8. 
j SfCnffTH 3 8;3^3. 
wguwT 3 8<?. 
ar^rsr 0 5 <2. 

3TUriT^ 3<S. 

| 3T0T*rjfcr 5<J. 

ararzr^gr 
j 5HuaiuuTt -j -a ^. 

3?fZf 330 j333;3*U. 
37?srrJj-3T 3 3<*. 

“aid'll n*. 
am 3 8^. 

ar^° 

ar^;r *<. 

°3T^T^r 3 3 3. 

3ns«T?r*T 3^. 

wts^^ri 0 %\. 

3T*m° 3^3. 

9*3^3° 3£$. 

3?ft5° 8 3. 

°3f55If 3o^. 

3^3.. 

araq^T^si? 3^;38<>. 

3T%° 3<*3. 

«T^rq-° $8. 

S#%HI 38 5- 
3t§£ 3C3;3<J*;?<:H;3<:<:. 
0 st§C 3 ©$. 
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f^STS^iTcTSrs^RTq- 


*S9. 

3PRTjf( 0 l 3 )*T *V^- 
ST^HOn *8$. 

arf^^roTt 0 9 5<J;**3.. 

5M. 

3T£?° *®. 

STf^ <4<4;^9;9*®. 

®r%a?T3ioi 59. 

3rft?rf 9 *. 

“a*}^ 0 <«5. 

STftgfT 

°3TI3T 15^;*9H;*9^. 
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^1° 9$'*. 

^y. 

5H"T ^»;^y ; ^y. 
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q-orTT c ? . 
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W«T° $«. 
ft3Tf° 1$<S;3^o. 
ftfT 1H®. 

°ftfi° 3® a. 
ft^T 3o ?.. 

ft 1 * 1o;1$3;313;3a3;331. 
ft* 0 3al. 

ft? 1oo;ia$;?$3;1«a;1«H;313; 

3H1. 


j °ft* <«, 
i ft?* 1 ®.i. 

°ft* 31. 
ft* «. 
ft* 0 

°ft*° $;3o®. 

I \f fe- 

ft*<r <a. 
ft*?ft <:3. 

I 3a«. 

j °*S*3T? 13. 

133. 

^Tft n*. 

I S? 1 * 1«3;3«o;3ai;3S3. 

‘’gfe g ftq ra * 3$i. 

^ . 

^** 3«. 

> ^*TftrT 33$. 

i 3*;3*;?3;»«;«3 s3.J;$1}»<}»3; 
<IO;<CS,^>j;13^;1^ ; lyo. 

*£ i V-.;33$. 

®f"f $3- 
3?§SR* $». 

*5TiT 3 ®3;313;33 $. 

5?I?° lo?.. 

5jis i$®. 

\k*\ 13.3. 

T%*° $3;1$$. 

<gf%? 1<£®. 
eft* 1$3. 
j °sft* 13. 

I ^t**° 3o. 

j 5ft** 0 \6. 

I 

| 33 . 3 .. 

sHpt <sc. 

j gTij i?$;33®;3$«. 

! gwj* 1®$. 

^ig- i®?. 

®o. 
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^uu^n^r isi 


\f ^sr- , 

farcer a. 

3ai. 

°^3J , =7 3«». 

\f *5- 

T^Eff 3 3 0 . 

3 $1- 

foff^tlTT VS0 4 . 

°srm° 8^;3 oi;3<s3;3£i;3ii;1o o. 

8 a. 

°£r?!ij \c i. 

c r^ns *S;3 31. 


f^rmaR 13*. 

W*P»T 1^1;3^8;38»;3^o ; il8. 

f^?° 3 •£ 3 . 

°gr?TOI ^;S 8 . 

■^^1 13. 

arc° 3 8;3*t- 

111 ; 1 *a. 

qf^JTOJ 3 « o. 

°^% 0 3 <4*. 

gnrarei ®3. 

°&If 3*. 

5TT#*T a$;oa. 

311. 

3 88. 

^TTSTI 8 *. 

3^® . 

"fearm 381. 

5®. 

x/'fr+ara- 

“snOrSOT 3 8 a. 

ftam? 13. 

I'***- 

\/~ 

affal 8$;8a;11;3 3 <J l;33<4;331;3H1. 

311 

3® 3. 

fefexl 3^, 

°srftvST «H;3°^;3^. 

"fe%sr<H s*. 

^nr h. 

faarmfl 0 1 o. 

5*sro° 8 . 

fcS)° 3 o ;^3 5. 

TO? 1 3 5 l »;3®«>;^3o. 

1 « 1 . 

a<:. 

frsrsr 1 . 

°*«t' 3**5 3$*. 

"form <4;3*. 

313; 1 <>*; 13 a. 

1 fo*m 3 * 3 ;3 

1 

°grgf 1o;311. 

; 3o. 

1 «>®. 

I fttflfT 18«. 

wi^sw ( Q |^°) 0 11 ®. 

ftssrm i*. 

5TT3' 3 3. 

^^Ot° 3. 

grnfterfr 3«*. 

afta 31a ; 18<4;11< 

arm 3®i. 

artel 0 181. 

arm" 31*;3a8;311;11H. 

310. 

armi 3 <41. 

%m° 1 . 

m*T° 3<x. 


aTTW 13*;1la. 

^■ar 13 3. 

1 * 1 . 

^or 3»i. 

°arre 11 °. 

i PT<j 3 a * > 

31W 131. 

1 **. 

aWT 1 * 1 . 

5 <41. 
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°?T3rJT 0 

*nrJT%?r *»**;w. 

^JT^ir RW‘ 

SUT S^;3«s. 
tfsSTRsr 
°^5I0T 3 3^. 

^3T :? 3 <4. 

^ 3$*;3?*H. 

^cJ° 3q1. 

D ^fcT^IH“ ***• 

3 ®. 

3<t$;3'U. 

3fV R<K. 

^3^ ^1. 

°#3^ 3<W. 

v/ - 

*%TW*T 3^®. 

H^fnT 3 ^. 

%%f»*T 3 3. 

R%c. 

\f sre- 

3 3. 

?rf%''f 3 c's. 

«or 31o. 

Hfiit 33S. 

*T30j o 3*1. 

S3T 3°;33;31;*S;*<:;*1;'lo.,, i «; 
3*1;3 « 3 i3>J«;3 « *;3« ®. 
*3 tT° *o;33^. 

%tT5sT 3 **. 

*T?«T 33'J»;33'S;3H1. 
sresj 0 3^. 

°ST?SI 0 3o;^i^^. 

**. 

33f 1;3®3;3«io;3'i3;3<4H;3<J<i. 
°*re° 3H®. 

3*1;3<iS;3<I*;313. 

31x. 

^%WT3T 3 3. 


?TW 3®<C. 

?TiT 3*3;3*3. 

?TFI 0 ®3;1®;3°*. 

^JT^T3- 3°<4;3**. 

?TJ7VT[^° 3 3 3,. 

*mT?T° 3*^. 

WH%3I 3 3S. 

£wra% 3 3 y. 

! °?WTC55 5^3. 

^3-T ^ 00 . 

^arghrr 3 ^ 0 , 

^•T^nr 313 . 

°^<n rj *3. 

°wm 53 ^ 00 . 

: ^T^rfiT^rr 3»i. 

I 3 *3;3*<J33°®. 

3'13;3H*;3^«S. 

j 33T ^®;33®;33 <4. 

*? <*. 

°*K =**3;3*3 5 3*«;3*H. 
I 5prft( r %) 3*y. 
srff* 3 <4. 

*T*U'' 3*;3VA. 

33 *. 

3«;3S3. 
i ?TI ^55 1 o , 

*r%rr?" 3«. 

j sretrr Rttl. 

I «%JT ®3. 

°?TS^ < 43 . 

?T?T3r 3®$. 

^tt3f 3 ®tf;3 ®1;3®®. 

53% 3S3. 

**%° «3. 

°e%° ^°;’l3;'VV J i'S. 
*rfR#gr 
=Rg^r 3io. 

*3f3T 3 33;3*o ; 3 < ''-*. 
j *Tf%Taf 3 3 'J;R 1 ’A. 

| *rrf rw. 
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^TT°I 7®®;3°3;37S;^S{^S®. 
mm 0 7®<^. 

°^i<n° 7SS;US; : ?on, 

*IR?T 7®S- 
snsrf^nsi 7®s. 

U;SV>n*;US. 

0 *rrer<n ««. 

faar 0 ®o. 

°%3T° 

wn” . 
m*r 77 . 
rc*^ 0 ^®. 
i^rg7 c «r 7 ^. 
ft%° 7 cs. 

%firJR*T SM. 

RrR 0 8S;7«S;1«V,7<<*;1<^;7<^; 
^ o o. 

°$R° S«. 

($nn$ us,. 

%? u«. 

“far *.°. 

fa^TT US* 
fafT 8-s. 

°fafl 7 8^. 
fafi£ isojU'*. 

#v 7S«. 
sft*r?r S*;^. 

5 5<;m 

°stor 

^u^u^u^u-^u. 

*flr 

°sftC J tss;^°h. 

°#f ^u. 
gSTJ^r (?) n», 
g§jm? 7*,. 

Qrn S°;7HS. 

°§m° *s°. 

?5*n3 0 7 SS* 

18 


gwffa ?oo, 

3-pfta 0 ;><»*. 

°§ | n *7$. 

ur 

SS- 

§*( *3°)° R78. 

°^° »*. 

g^aR5° 7 8®. 

gT^ST »o;S®. 

°fjpfcr ^o=5. 

SS;7°®;7U;77*;7^;7*S; 

7*8;7*S;7^. 
gfaoicai 7S 0 * 

7®S* 

°g* US. 

grinra 3^3. 

*V*- 

=m. 

\fw*~ 

W*% 

T$W° 7 <7. 

§S ^o;7<7j7<8;7-iM^o«;?77;^7S; 
3SS. 

7oS;Ua;76S;1^a. 

§£3T ^o^lo. 
gw uo. 

*J3R 7®«. 

8S;?sa. 

°gT 87. 

°g?r ^s. 

^cgrT *S8. 

°SF° 
fa*T 7S^- 
fa*rrra <s. 

fa*T s 5o^;^77^7R^7S. 

%Sf° *7 o;*7S. 

°*fta 3o®. 

S. 
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ss*non <<*. 



°SS 1<*S. 



f|3T*T 


°%*T 5^®. 


as. 


ft^rrea* 



°f«T ®c. 



°§3nf£ 

°fft° **4;*?v 

ft*f S9*. 

5 ft 0 T 1s<4. 

5S'*, 
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N, B, Numerals in deep black indicate the numbers of the pages 
and those in black the numbers of the lines. 


arfcs: See 

3<4,*o. 

1-3 ». 

tot (*$£h&r«lM°V'^ 0 * 
TO<i«nfr?n£ 



3ER5f%ff ?oc^^. See 

^5^nJT also 

• 

TO^TM ^ooj 


WRcT- 


<%) 


ip5%Tr«fs?m 

^SK-,, „ 


a*- 3, 33 

S°M* 

ft— 33 33 


^T“„ „ 




«ro-,» ,. 

\o<£^. 

3 3 3 3 


^5“ 3 3 1 * 


^5” 3 > l > 



(*rcr) 


ST^JTWT^cf^ ^oo^a. 

W8-„ „ 


*?*- „ „ 

*oV*it°V*s 



ft" „ » 


%— 33 33 




3 3 33 

to<V- 

<n- 33 „ 

(’CPft) 



(^) 



STSf^ST *ov$ f * 

-3«. 


-qR55 

TO“~ 

(S™) 

?T?^Wira: ^,*o;to\9,%*. 

(fa) 

<£STg[ 5T-„ *o\$,**. 

^o\S ; 3^S. 
«T3^-„ ^o\9^«. 

(JH^I) 

<£5JT#!T Ko'S^W. 

^3*ira: t<AS,^V 

ft- „ 
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«r»- „ \o\s t \*. 
qg- „ \o\3,\R. 

JTTH^q ^osS,^. 

(nm) 

(^) 

sreq^fs ^O\3,^o. 
tpeqqoi ^o\5,R®^«. 
fqqq: ^o\S^o,^o. 

*W- >, 1°^,*°- 

^5TqqFcR ^o\9j1«{. 

q^qq: t<>\$^o. 
q%%q ^o\s,^o. 
qqforc: ^o^,3®^<*. 

&B^’- ^o^o. 

See also. | 

**M- 

snj?! W,*- 

frfriqiT ^Q«.,^. 

^ofr Ko%^. 

?r?riijqr 

f*3 \o% f 

fe? 

3TTO5rritR^(^q: 

snfatfqq:- v.,**. 

„*^,**. 

snRnlff^r^—^.,=5- 

%- „ * V*- 

qq^q- „ ^v*. 
grpanfere;— 1 vk,*$. 

^oiT^tq: 

^qgqtfqqT?T: 


Br^ra— 


«i^— 


3T^q<qr 5>T?^R^ q,\$,^. See 
5j5f^rft;e also. 


arri^ra ?qqif«ftq , 3 r . 

sni^fs^- „ ^, 33 . 

„ ^jftqm^nq: ^v9,®. 

3tfrqT%ajjjjq?si^Trot:f 
3;rfrqi$»q;q!*fi-JT*q „ <^, 5. 
sirms^qj*, 



o<£,33,13,. 


q^fTT fqjf^SHq <^q*j; VS,*. 

■feifv&q**. 

„ 33TT^T— „ ?o^,3H. 

W~ >> ^,i»* 

„ ^, 3 , 3 . 
frqwr^fq^ 3^9, H- 
^t- „ *.\9,u. 

'&^-„ q.vs.u* 

?fefa*q»rwf 
q^%SRq3I% „ 

» >, ^rf^-qj^ \o^ t \. 

?qrfg^#qq. ^<A ? 3};io<;,3*. 


» 3qr^i- „ *o£,m. 

„ yr- >, ?o<i,3«. 

„ Ircuig^rq: 

STfWStTT fei?*q <?5iqJ* 3^®. 

q?ftfa*rei „ 

?rt% )j jj 3,<£j^. 


q^?r— 1 <u,3*. 

3T^5TI^fq^q: ^e»^. 
^qn^frRftfq: %o\ } %o. 
3T^T5FqqT«Tq: \o<C y R^,. 
^aV jft^fq^qn q,\5 5 3 ®. 
ar^q: 

5TSFqa^5T9m. 

arfq^fq: *.<:,«. 
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SlfcTSigT 

srgf?r: 

srsrgi 

sr^t f^p^rqjj. *as,9®. 

^ 0 ^ 9 . ; 

q^freraiTcri^qj*. l°\,*i- 

^n: \oc,<K. 

qroraWSTH. ?od,c* ! 

*5^?TC*H ^o<£j». 

^3 #qTT 

^tjfrgtq: *»V9, ***«.£, | 

Ko% f RV., 

Wrqqqqj*. «<:,5o. 

^O^WS- 

frasriqisn^sqqc, to^,^; 

^H. 

qfavrjp: 

tpwmm 

qqqq:(qwq) to:*, *9,**. 
qqq&qren t r A,=^. 

W^JTflT ^ o^, ?. 1; ? O <;, 5? 0. 
„-^rr:^:^^o^ } ^;? i o < i^rf. 
?tl^q;*q: ? 0^,-3 -a 

3TT<R^3r^ t«t, * * • 

„ qiHVhq^ 

„ ^TOTH, *«»*,«• 
sftcnswsru. to£,*?u 
c^qfrTf&sran* S.C,^. 

5§^«S?<m <KC,R$. 

ee 


q^rqf W,*'*- 

„ sforomHn* t°M*- 

,, m^faTrTc-gn t 0 ^,^- 

qifcrfrqrat. K^ } \\. 
qw«*iq;ferqft r^mi t°K,i $• 
qw 

»rm: (^wt^T:) W,l\- 
qramqr s?#q** \o<^^ o. 
mei’TT „ 

„ stqq^q^^,*®. 

JTWRI: Irsm l°c,\\- 

fasqqSStT t,°<^- 
^qsqtfqqm: ^c, 5 ^. 
qii&itr^m \o<z } \\. 

TO- ,, 

miHr^qq; v>V*- 
SSWRW: t°R,^- 
sre;*q-. t°<^- 
q^qij. ^.0^,3^. 

\oR,m. 

5jflT sqi^T^q?*. *>\9, 3 %• 
iff: ( m&) lo^^Z. 

„ (^l) t°M«- 
snfpq: t ot V «.. 
sr^qi^q*?, t°<^°* 

JTfT^r qftfo^qqt. 'VS, 9 <S. 
gqmtOTreqqtA^, 5 *®* 

^71T75TqH ^o<;,^o. 

! i^i^#qqt <vs,i <s. 

?ltr ^T?: lot,***. 
^feq^qT^q^ W,' 9 * 
q^q^q^w) t°^,*9»*** 
q^qq^quj. 
smiqqqt. 
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f^ftgprq.(qira fcjgg i) 

aRnT3«m *&,<. 

5lftoK*T: 

^rwtssj^nsrssHJ*, 

%W: ^PPiTf?^?TTg?i. ^\S,<t. 
%^TN: ?o£,3S. 

5ftcrcmr?<jj*, \o<i^c. 

„ srraren*. \oc^. 

„ ^snsrat. \°<L,e. 

^o^jvs. 

^o<£,l=. 

srtemTftf^n^. \o£^. 

*£*r:) ^<£,Rc. 

^rnsrisrr#^ \o^$. 

=^,3.°. 

?oC,U> 

sr^i^r— 

sTu^fe^n^ \o%^. 

sr^g^iT ^o<£,5 ^o**., 

See ’T^srftE also. 

(f^U) \o^o. 
TT-^R 5TI%^T: \o\%£. 
?f%ft?itSt?ri %?«. 


^JT^lfoi^T ST^JT^ ?o9 ^s-. 

sr^^Tn^ss^i. 

fl*st% ^<£,^. See 

also. 

^tf|sfir ar: * \s,«. 

W,U. 

5?r^oi: 5r^ir?sra^snom^ 5< j. 
t^^T^JT^rTiri ?t?ot 

ttiTW \o^rv). 

wsr^i— 

grerrf^ftr: s^. 

( f^3T5^T^TT ) 

^mt fetT^ST*^ <0v9,^. 

)} j ICl » ^O^j^O, 

„ „ „ (^STI^) 

33 ,3 33 (^) ^OR,*,H. 

f%Trfi?rarfcr^i*rT^^ 

^rc$r*r: 

%", 3 *°V- 

3*-„ lo^- 

f^^JTTRH 
sq'ifsr: \o%^. 

( ^s5T*JT ) 

7?53T*n 

*<><W. 

f&W < srarf^sfc;* )- 

(sn^) arrcfl^Vs^stfjrJi. «?.<;, 1 $. 
„ <wspr: 

„ ^I^I 3T#^ 

( 3T% ) ^n-^. 

«as,u- 

„ aTT^s^t***, ^,u. 
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(3T%) sobr; ,=?<£. 

9 ®. %*tsf5ren*: ( ^Rifi) 9 \, 

„ swri 9 (sram) 

„ f3r§r%R*t ^sf5R^\9, 9 ^ ^ttssr^n^ (icrr^:) sreou* 


fa§HT TO^TOTO: t°\9», 
^rq*i?W7%^rr^ 9. 

^gHTWm: \o\W. 
-STIMr «A,M- 

^r— 

srgvr— 

(#*) 

VK, 9 9 . 
aiWRE- „ <?/?,, 9*. 

?«**- ,, *A,9 9. 

3rfr5RRRr-„ ^c»R,^9. 
3tTht*r-„ 

3*- » «a,9 9. 

„ %,%* 5- 
qjwrqq-,, v^r. 

„ <^,9*. 
g«s- „ ^,9=?. 

(q?ra) 

are- ,, <V*,,9v. 

VW5I- „ «*>*,,9«. 

qm^T- „ 

'jpt— >, loR,^®- 

qw- „ ^,9*. 

(f%fog) 

q«i^: (§tei%q) 

„ <3*0 *«*,«• 

» («$w) W,r<k. 


^TTifriri frftr (fr^i t?5t srft) 

„ W,\°- 

„ ^,^o. 

5J¥T— 

(^fr) 

snf- „ 

^5T-„ ^,9*. 

sng«r-„ ^,9^. 
5rr^nVjra^?THH <^,9^. 

^rw- „ ^,9®. 

*"n- » 1°%*- 

„ *K% 9 s. 

*mrq>i- ,, ^,,9H. 

(sift) »Tt- „ Kok^v. 

S®2- » ^\S,*°‘ 

=**?*- „ *oj^. 

^I?R- „ <^,*<s. 

^N- „ M,9o. 

3^- „ 

^5^-qoi-,, ^o^,9^. 

crra- „ ^,9?. 

<?fa- „ 

(qaFi;)^fg^rq>5^r-„ ^oy^v, 

ffc«- „ 9 9. 

f^^nf^r- „ ?o^,9. 

fST- „ <V*.,9^. 

(*rq?RT> ^3-„ 

«W3T- „ 'k'ti,**. 
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5tf^5- 


sR^nq^t- 


W- 

>> ^^.,3* 

^7fT3TT«T?n5T—, 

* %%,u. 

wren- „ 

trEn^E^qoj- 


q*rt- 

„ '<%*'}■ 

*jprqj^5i— 

„ VS>R*>. 

„ -JF«r- 

j> 



srsqf&ajfsi- 

5, \0\,^. 

flTJTWri^- 

„ W, 7 *- 

«K5T- 

)! 

sr%q>qU- 



j) J ^ 

w*- 

M VS,*«. 


5 , 


■n 

srct^qR- 


tffa- 

», 

?Tt?^- 

» 



wt- 

? 1 ^^>5^®' 

ETT^cB- 

3? 

m- 

5 , 







S'*- , 

^,U- 



«twtr- , 


(*I&) f%ST- , 

^oy } ^«. 



i*w- 


^¥“ > 


sraqst- , 

?o^,5o. 

(^%5t)5TcT- , 


%%- j 

K*\,* •• 


«TJT 0 I- „ 

**ra- „ ^vs,^. 

(^) sig- „ ?oy,*». 

srrcsr- „ 

%^*T- „ \o\ 9 *. 

,, <V* v ,S»;?0^ ) <*. 

g*^- „^av^- 

53®**3- »j 

W&- „ ?o^, 3 o. 

(STR) f*r- „ ?oy,^. 

(***) 

^T%oiIt5f^T^f 5T1J. ? ^ «. 

(srot) 

*1%%-,, „ ^o^,SS. 

%?T«TER-„ „ 

^1“ j> „ 

(q%DT:) 5 J*T- „ „ *o^». 

(jrgwrer),, „ „ 

Ofrt) „ „ „ ^ 7 i«. 

3?gVT- 

( ) 

^5T^5T«^: (3RUT:) ? oy ? 3 tf. 

(qif^:) ?,oy, 3 *. 

^f%55Rg: (wifr) 

(qR'n:) ?oy } 3 v. 
(^) ^oy,3$. 
q^ST^; OnS) ?oy,3c. 

, (*n«R:) ?oy,13. 

„ „ (grTOcr:) ^y^a. 

ETTra^r-,, ( 5 m:) ?oy, 3 v. 
ST^r: (wit) ^oy,u. 
f^RTST®^; (^Tit) ?oy ? 3 a. 
3Wrr-„ (^rprer:) ?oy,t«. 
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(wn) 

^3(T5^ ,R «. 

?W-. „ 'W'*- 

^TfToi- 

3jfer^ioi?3C 5 .°'\,^'* 

STT^JRTt^: \o%^£. 

%!5T%qoi3H So^-R. 

See 

also. 

qftsjW^( 513^0 ^,\- 

«TT'RI^( „ ) V9,\. 

*5T%cpT^ 

^Wfl: 

faqft a#qqt(* rr) VM«. 

^Sf *,\S,^°. 

stsjvt- 

(sr*w) 

(**&) «(**?: 9°%^. 

M ^wrwnF: 

(srri^Fr) 

„ 

(*rtR) 

K°%K- 

19 


(srfr) ^msrrfinwTO*. (^tt?t— 

*ST: STf) *o*,^o. 

>9 99 99 (^T^* 

#%Vr) 

(*t) 

„ w>*^: 

„ sf><xb%: ^oc^s. 

„ :TT*ni?: 

0^0 

9, Wlfai \o\^. 

99 l°l,^. 

9 , 

(^r^r) 

„ 3P4W <*,C,^. 


33 

srrr „ 


5 5 

9 9 

lo?,*. 

53 

fwri^r „ 


5? 

„ 


53 

IMsw^sr,, 

\o^o. 

33 

&bpot%to„ 

lo'K,**. 

33 


lo^M. 

33 

gfarcnR^trei 

io\^. 

3 > 

3f^T?ni5ST5I?J 


33 




WJW „ 

*>*,**• 

33 

JT%^3^TO „ 

Ko\,%. 

33 

?T%HF3W ,, 


33 

„ 


33 

TrfRS^T^T- 



**wl „ 

*©*,*. 

33 

W^WT- 



*n*A „ 

lo\,R. 

?> 




^Rf „ 



„ ^oH,«. 

„ 35*ftesi „ ^o« } 8. 

„ 5T15JTRT „ 
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(*»&) ssfrni t»wiRi (ntffa- 

„ „ Ko\*. 

(WROT) 

„ q^STsfr^ ^rotjj; 

,» ? ! tfi*RST??r „ 

%o\i%. 

„ W5RI^T?IT „ \o^ 

*,V»v** 

„ WSWI „ *«»V* ! 

„ „ 5o^,n. 

=Tt^ 

3 #: rc ^rt?r^ ?o^. 

(?rm) 

«nkr smr: 

*rar** 3 ,V»*,*i. 

„ *o*,*l. 

%^FR„ ^o?,3J. 

(wsr) 
ari^r <RRR 
^3TRri « 1°%^- 

tTR^iTT „ ^o^i,1. 
^ „ lol^l-AoU, 

\-,\o% U- 

^rm „ \o\,\i. 

STSJW tRRR* *OA,3J; 


?f^mT"cT^kf^T^Ttn rqr- 
(*aw) 


79 

33 

33 


33 

33 

>) 

>i 

3) 

33 

33 

33 

33 

33 

33 

33 

9> 

33 



*©V*- 


73 

„ 


33 

5ra«W3T^r„ 

v^* 

33 

5T%*T: „ 

*v»- 

33 

^ f3 

%c,\l. 


33 

33 

33 

73 


37 

33 


37 

37 


(tTH) 

Wsi TTHR. 

R'3*: 3 > W,\%. 

(sn%) 

3>NT*T^? JTT%: \o\%i. 

„ \o%1%. 

( vrsfw ) 

*W»H| 9o%^. 


„ IKop. 

„ ? . o5> .,^°* 

„ ^,*1. 
„ lo^RV. 


73 

33 

73 

37 

33 

37 

33 

)9 

33 

73 

33 

33 

33 

97 


1TOT 

msxntm 
frsrsr 
wg* 
few 

c^> 

3?^ *n*rn * «*.,**. 

?wr^n„ <*0$,^. 

*<>W 

^^wri^Tt %itsr5T „ 

«rcik „ 

(df°T) 

f%g% iV^tiRj. \o\%c. 

„ l© V s ** 

'nft*nnfr „ 

3T?frer: \o^ 7 <i. 
arq^-: spfiPRP* io'4^. 
^qoRj; \o\ ; w. 

l°\S. 

RRR*. <K<Z,*R. 
TTW^^ST: \o^. 

cWR l°V 


jrrspmr 
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(*ro) 

„ W,\*. 

„ 'if^^t 0 ^, 5 ^- 

„ 'ffRtftW \°\,\%- 
„ SR*R* *°M®- 
„ 5ff^^ K°\,\*- 

„ wi^sn^s^rqr <*,V9,*o. 

„ 

„ 

t°%»- 

„ <*.*,, 1;t<>'<M- 

„ foriswnji; \°%%*. 

„ ^hrcnsrn* t«*, s n. 

„ rwnCiwjsfaO 
„ „ <^t°0 «.«,*•• 

-'^qfd 

RH^-rfr^^ 5e>o,9 V-^- 
^nfarafaH: ?oo,9o,9 9. 

-stcer ?oo,H-«. 

Wf?^: l°°,$- 
»T5E^: t°°,$- 
wfog^: ^o^H. 

*3W : l°V* 

^TFl ^: t°°, H * 

35^3$* ^oo,^. 

Sg^: ?oo,^. 

«g: K°l,t- 

loo,*. 


<TT<TW \oo^. 

«H%W»: ^oo ? 9o. 
snmcf: \°\,e. 

WT*T: ^oo } a,*«. 

WTicR: ^oo 5 96. 

ft'- Z°\,t' 

too,9o. 

ST3T: to®, 9=?. 

—TiTZ 

^r:m mf^r: tl®, 5 ?. 
arrow*: t©t,V 
arowr: t°%s®. 

W5T: 

vrR^TTCT: 

^5Tin%: *oa,<£ ; toM*;V*; 

U°,«iU 0 ,'»- 

3^T*T: S«*.,^,V*- 

g^Rf: 

^TT^TTSnfR: t<*,,V^ 

„ (3^01) tot,«. 

„ (ft^cn) \°l,^. 
q g ^ E R FU tt®,®- 
2RT:snf|r: 11°,*. 

sta*rrer. U 0 ,^ 
issrvr: U°,®- 

ftraroi%: (fttRs) \\°,*- 

^T%: U°,«- 
anfa: 1°%,^. 

S!T!f^5TRT: ®. 

strasnvr: \K°,^. 

t 0< *>,^- 

srvrfo: Kl°,\. 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 


'.jainelibrary.org 




144 


^?*Tq: ^0^3,^. 

— 1 T»®(3«)sTrtaN , ?r 

(^T0T> 

<^> 

ssnt* ^,»}H°j^ 3* 

<*w) 

STSHT^: tt°,3«. 
fr- „ ^%^;U<>,3 3. 
wrcRn%°r %M 5 U®,3 3. 

^URT: 

<*$) 

^,*^^0,30. 

(srfavrreoi) 

(Rft) (srcrar:) srsifavrnr- 


(*sr&) *rai (q*rfer- 

?&ni?®3,33. 
„ Uo,®- 

„ \o% } U. 



°«*1®V** 

„ rtstst 



>3 

fajfa: (irsre:) 

„ 


» ^°,®. 



„ 


1 ) 1°%^. 


(^R) 

„ fosrcr 


„ tov^- 

33 

^5rfR: M,? 5 ?. 

» 


„ l°w. 

33 


» 5*T"W 



33 

3fRR: „ * 0 ^, 1 *. 

>) SW^^T°rt 



33 


(qftsrs) 




(?ROT) 


33 

scom^r jrroi^. 

„ 

33 



*wi« „ 


33 


33 


„ wrasr 

33 

io^ } ^. 


(vfa) 

(™) 


33 

st&Nrr* 

„ qR^ \\o,k. 

33 

■nfer „ 

„ q*rw: 

33 

Uo,«. 

33 

8 TRW ( , 

„ JT^TRT: 

3> 


33 

„ lo^M. 

„ ^fq^r 

33 

u®,*. 

33 


,, srtersftwr 

33 

«®,v 

33 

„ 1°%^- 

>> ^RT : 

J i 

«®,». 

33 

■wt „*®M'*- 

„ Rtwsi 

33 



^*r?rrei 


„ ?.°%3^. 
„ Ko%,%R. 


qfcrahsiHR „ *o^s. 

5ftl^TjHl*ri „ ^o^ 9 3q. 
sraRTviwsr „ ?o<?, 3 3^. 

S^T^iqi ,, 
wmia „ 
wterci „ ^oa,®. 
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(sn%) 

,, *ri5^w „ 

O*) 

„ <mm „ ^o<^,. 

( W°l) 

,, ^OTOisr^J Vfr^iJij^ 

Uo,^. 

„ „ toS,3tf. 

» 9 , ^o,m. 

„ STTSTCI „ 

„ ^rarci „ 

„ tft'fjTfesi „ \\o^. 

(^nr) 

„ fit ?o^,U. 

» 

55 *& „ 

„ 5TI^ „ \o\^. 

„ ^ 

55 3^ 5) 

**A\- 

„ ’Kfoflt,, 

9 ,i^«g^r„ u«,v. 

„ I<T*t „ \o\,w- 
„ *F% „ 

55 ^ 55 ^°^., ; 5< 1 . 

55 5*^ 55 

(sw) 

5, \Ko,*. 

55 55 U*,*. 

55 m** „ 


(sm) !3*r ^jvr: ^o,«. 

„ ^TO„^o,c. 

„ ??g^r „ ??q,b. 

5 , ’fon ,, U°,». 

,, *TT^T75<^f,, ^?o,,«. 

55 , s ^0,4. 

,5 „ \\O f \. 

( ) 

i5 *2% 5, „ U®,1- 

5 *1* 5, 55 

5 ^ ,5 5 5 U®,*- 

5 *P»* 5, 55 1°%^. 

Wtft „ „ Us?. 

(f^t^g) 

„ w$remjreJj^oS,33. 

„ STT^TO^ \%o f 6. 

„ fsftrT^Tg^q: 

„ fg^WJnf^ *o^<s. 

„ 7^fSTR^ lo'l^c. 

„ WHU \o\^. 

„ *®*,51- 

,, ^oS,3S. 

»5 jtrt 

=9g«r *rifr SS,S;U°,^* 

„ «^,'v,U®,i°- 

***$ „SS,*;U 0 ,* 0 - 
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3n*rroriT=g 

See 

qRT ^ej^Ul pTT ( according to YS') 
Also seo 

- fvrs 

sum 

O°0 

FTfuur „ 

SfHR „ 

SR „ 

(^TO) 

zr$i qjp# <^,3 5°. 

OO 

0*0 

=arc*t *n% <#,*$ 1 . 

(*ffcO 




Trlfacq 




<R 

„ °,y,^®. 

3=3 

„ | 


srft g qi' * : 

faftrrarrc 

^raor^it ^o,*®. 

q^ w i 

fircnf^RS fet ^,ii<j. 

„ m,m. 

^g „ \K, ? i * . 

5TcSTtT 

nV*°>^ , MS®,UWM ; n» 

( RJT) 

tFnsnn 

( fo °0 

ft %®rft 

**%ft „ <^,m* 
s%tt „ 
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(me) 


e%R;qfre %f W, 9 t\, 

fifrTCH 3TW ^T^d W^W, 
„ ^,9®^ 


3r|ft erctft 


W,R%°. 


3# „ 


faff 91 

t v^,9V j t;'^ J ^o. 

#ft » 


ftft „ 


„ 


'reft 3, 
(qfte) 


tr^OT r *y, 3 .' J -<C. 

fafftqftftft 

,5 


’T^F^- 



(«r^|' STR% ) 7lf3TTO^?T *ROT 



*^,9^9. 

„ „ *f3R 



^,9^9. 

99 99 99 

^,9<i9. 

?rs%g TO&3 dtaredeoi 


(jTtd^T^ according 

to RS)- 


o<£-*9«. 

Also see ^P^T^Tl 

trr. 

q^ — 


afcrfc# mt^faT^rded 


=R*e strit si^'n 

<^,9^. 

rTTTnif faff^OT 


eR?i 


^r^ffurrren'^or 

'^,9<^. 

„ » 9 , 

'V^9<^. 

„ „ „ 


qt ?farR- 

<^,9V*. 

fa% f^% etft 



VI, 9 £3. 

„ -m?h 3j5F»§i ^q^oi 

r V3,9^«. 

j) 53 

Vi, 9®^. 


V>,3®. 


3Tt^°T 

Vt,9^ 

fq^j— 

Vi,**®. 

m m 

Vi,**«. 

arfdltd s?fa^sft q^erdtv*,^. 

„ ^T^foirdt 

V*,^V 


Vi;*3V 

„ f%- 


„ *%- 


„ efd- 


,, *fte- 


( q^T^rd^q) filtered V$,^®. 

^TFrefar a^qefsm'd 


=q^tJT^T ( sRfarsa^e ) fSl^q^rr 

^qaifjiT 3fg5TOT^' JI ' J i 


sfr^nfa ^%'jtr^w'it 


3T%ird 


„ q?d 


„ emd 

r ^,^^9. 

„ 


99 , 


„ fNd 

9. 

^qjDT 


„ enrd 

9 <4. 

faRqm dte*e ***§§■ 

^,9«V. 

gftese 5F%ord 

^,9^<5. 

^Tgqioj st^ed 

^^,9 <? .^. 

gqorftflr adgsw^^qui 


ercrce dr.;d 


^Rsf** sf nfrlT 3R*f ? q*fT \\ 9 £ ®. 

¥,qrq— 

( ^Rsftn ) 



'*£,'*>*■ 



?PEn- ,> 
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#s. - _» _ » 

^ww>!gwiti®i 


Wt- »> 




*twit- „ 



W,**- 

9fT-5?pR>«? 


ffcrororor 


-( <fcroTTO) 


SRqfroiWt 


$*rsr 


fonrora* 


’W-rt 


*bft 


w^rimt 


gronrk 


( ftTOW) 


af?jfo£NT 


srtqf&rasr »paTtjrt 


*»«r#n 


TO- „ 


%?r- „ 


w-m 


*fon-„ 


ftT5*T-„ 


smnq «rci*m 



f^bn 


sircn-,, 


to- ,» 


^yuiami^ui 


ST—'Kwft'»»WC 

^£,*88. 

fonftn 


ftTOHrygr 


(<rcami) 


TO#*n 

<^,W. 

TO- ,. 


*mr „ 


wft- » 


TO- „ 


., 


*fhn- „ 



20 


awn? i srte&ait 

V*,W« 

=3r^^-5fT 

'VS, *»*<£. 

^T^-„ 


’7T5RI 






%dCbn 

^,*<13. 

ft^rfefTTi 



t^st (srari^rSror)— 


(*31%) ftropmc <^,$ 3 . 

„ „ '\\,%*. 
(^ 3 t) „ «Rfe|oim,* 3 . 

„ „ faft? ^,$3. 

t%*t (wCtatiftar )- 

^Tm ^,3<lo. 

d oRg? m,m-m. 

^ (alsocalled 

according to YS') 

-OWK 

SKSTcTRcRsV 

(a*s?m ) 

( ) mrot f i y*. 

(TO»l) 

( gfeorfor) *faresf *R»>i HR,?«•. 

„ » ^,3*1. 

„ *, ^R,3«». 

„ 31pw „ 

„ ARtori „ 

(nnoi) 

(§ftonir) woi 

>> i, 

„ ft,, <ft,***. 

>t 
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(to) 

( §fa0Tftr ) IT*reTT355fi350i af^TcfRJ 



*^,*V3* 

>1 

*n*fa**r „ 


J; 

sprang ,, 

W,9V.‘ 

99 

„ 

^,n®. 

99 

wsgro,, 

<^,3 a®. 

99 

„ wro«„ 


99 

„ „ 

^R,3 «®. 

99 

>j ,, 

^,3**. 

99 

»> »j 


99 

„ &&<*«!*« 


99 


,, <^,3«®. 

99 

„ fitaiw&r 

,, 

99 



5> 


„ ^,3a°. 

i9 


„ V*,38o. 

99 


„ ^,^VJo. 

99 

-ftqTqSSr 

„ ^,3« 8 * 

99 


»> ^,n®* 

9} 

(**PJr) 

JfWTW JT^ot 


99 

^ M 

Vi,3V%- 

99 

5^3 „ 

<^,3 8*. 

>> 


^,3 8*. 

99 

(q^oi) 

*rarq; qsoi v*,saS. 

99 


99 

„ <\V *«»!**• 

99 

<t% „ <«,m. 


» „ *«,m- 

( ) 

„ q^wqgfw vt^jt 


(^> 

( g^oiftr) §***** <^,ia<*. 

„ sstssn 4, '*R,’)X'*,. 

( ) 

„ icr?5fo%q<n ^, 13 ®. 

„ *^r„ ^,3*®. 

(¥T«T0T) 

„ ?rw?n3t^«rn HR,3a$. 

„ %isr%TTetqoi ***r m*,i«$. 
-«K3J 

sTq&irrrqt 

q^rt <tt,n<> 

JTfTTOir ( ^5WIf ^ ) <^,3H<t. 

*rrft <\^,i«o. 

*q^?rd*iV ^,n*- 

?rrfN 

■■^K^yt^rsropT 1 

(^t) e 

(wra ) 

JTWfrrmaiV 

„ 5*TI'tt,14't-1M. 

( ) 
wniwy 
-sw 

nVsrffcr <\^,m., ; 

xrawnft ( *q#«? ) <t*»i 

*V*~ „ „ 

to- „ „ 

„ H^uh. 
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Abhayadeva, 42, 1 
Abiiyamcek, 12 (Is) 

Accident, 56, 20 
Adams, 67, 1 (fn) 

Adbhuta. Brahmana, p. GO, l (N) 
Addictions, 15, 10 
devoid of, G (T) 
objects of, 5 (T) 
concubinage, 5(T) 
gambling, 5 (T) 
honey, 5 (T) 
hunting, 5 (T) 
meat, 5 (T) 
prostitute, 5 (T) 
stealing, 5 (T) 
wine, 5 (T) 

Africa, western part of, 64, 30 
Ailaka, 10, 3 (fn) 

Air, 66, 22 
duration of, 230 (T) 
five types'of, 229 (T) 
months for the rising of “A”, 231 (T) 
„ „ „ "B”, 234 (T) 

>) )> !i ,i /, 232 (T) 

„ „ „ „ “0”, 235 (T) 

„ ,, „ „ a V n , 233 (T) 

of the birth, 230 (T) 
of the constellation of conception, 
230 (T) 

of tko zodiacal sign, 23G (T) 
Aitareya Arariyaka, 27, 10, 13, 21, 23, 
32, 34; 57, 2; 70, 4, 5 (fn), 7 (fn); 
71, 1, 1 (fn) 

Aitareya Brahmana, 71, 9 
Album kern , 70,’ 2 (fn) 

Alexander, the Great, 60, 22; 65, 9 
Altindisches Zauberritual , 70, 2 (fn) 

Jmanla, 8, 17, 21; 235 (N) 


Amba, 182 (T) 

| Amulets, p. 70, 1 (X) 
j Anabasis , 66, 3 (fn) 

{ Anagnia, 63, 7 
I Anaptyxis, 22, 29; 24, 29 
| Anekdnta, 12, 25, 28 ; 16 (X) 

Animals, crying of, 57, IS 
Annals, 61, 35; 63, 2 (fn) 

Ant-heap, 71, 12 

Anti-christ, 60, 1 (fn); 63, 32; 63, 
4 (fn) 

Aynogadara, p. 71, 1 (N) 

Apabhrams'a, 3, 11, 14; 14, 9, 18; 37 
(N); 70 (N); 88 (N); 106 (X). 116 
(N); 127 (N); 130 (X); 182 (X); 
195 (X) 

Apastamba S'rautasdtra, 71, 1 (fn) 
Appearance, terrific, 71, 3 
Arahanapataka, 15 (T) 

Arhanta, 150 (T) 

Armnbhasiddhi, 5, 21; 49, 8, 12, 14, 
15, 27; p. 72, 1 (X) ; p. 83, 160-169 
(N); 172 (N); 179 (X); 220-222 
(N); 223 (1ST); p. 88, 224-226 (X) 
ArdhamagadhI, 97 (X); 107 (X) 
Arhalcuddmai^isdrasatlka, 43, 31; 49, 
33; 50, 7; p. 82, 160-169 (X); p. 83* 
160-169 (N); p. 84, 160-169 (X); p. 
84, 160-169 <N) 

Arthasastra, p. 70, 1 (X) 

Arya, 25, 27 
Asadha, 234 (T) 

Asia, 62, 22 
Aslesa, 70, 16 

Asoka, Girnar edict of, 25, 11-12 
Assajuya, 235 (T) 
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Astrologers, 66, 28 
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Astrology, 41, 31; p. G9, 1 (N) ; p. S9, 

229 (N) 

Astronomy, 41, 31 
As valdyana Grhyasiilra, 69, 3 (fn) 
Atharvaveda, 27, 2, 5, 10; 57, 1; 70, 
16 j 70, 2 (fn), 12 (fn); 71, S (fn) ; 
p. 69, 1. (N) 

Attacks, 63, 13 
Atthamia, 229 (T) 

Augustus, 62, 4 
Aurora Borealis, 66, G-X 
Avakahaddcakka, 41, 2; 238-239 (T); 
156 (N); p. 91, 238 (N); p. 92, 238 
(N). S ee Avakahadacakra below. 
Avakahadacakra, 17, 4. See Avaka- 
hadacakka above. 

Ayacakka, 156 (N); p. 91, 238 (N) 
Ayas, 41, 3; 43, 29; 44, 2; 49, 30, 32; 
50, 1, 2, 4, 5; 160-169 (N); 206 (N) 

Babylonian, 66, 20 
Bad, 46, 13; 56, 21, 23; 71, 0 
Baku, 68, 26; 69, 1 
Balkan wars, 58, 1 
Bafat, p. 70, 1 (N) 

Battles, 57, 20 
Bauddhas, 41, 28 
Baudhayan Dharmasutra, 71, 6 
Beasts, 69, 23; 71, 4 
Bhadda, 228 (T) 

Bhaddavaya, 235 (T) 

Bhadrabahu, 28, 2 
Bhagavai, p. 71, 1 (J7) 
Bhaisajyaratndvall, 37, 19; 243 (N) 
Bhamida, 229 (T) 

Bhdmida , 229 (T) 

Bharatiya Vidya (Eng), 8, 1 (fn) 
Bharatpur, 261 (N) 

Bhasa, 24, 36 
Bhaftdraka, 10, 3 (fn) 

Bhdvaprakdsa, 37, 20 
Bhavisattakahd, 182 (N) 
Bhuangacakka, 223 (T) 

Birds, 64, 20; 69, 22, 31; 71, 5, 9; 

chirping of, 57, 18 
Births, abnormal, 62, 6 
marvellous, 61, 35; 62, 33 
of four children, 62, 4 


of throo children, 62, 2 

Blackness, 71, 1 
Boar, 70, 6, 8; 71, 5 
Bouche' Leclereq, 61, 2 (fn) 
Brahman!, 183 (T) 

Brhaftippanikd , 5, 26, 29; 8, 28; 9, 
11, 27. 

Bubo, 65, 21 

Buddhist, p. 72, 1 (N); literature, p. 71, 

1 (N) 

Buffalo, 71, 5 
Burton, 65, L (fn) 


Caesura, 26, 1 
Calamity, 71, 8 
Caland, 70, 2 (fn) 

Campania, 64, 9 

Candrakula, 42, 2 

Capala, a variety of Gatha, 26, 3 

Capitol, 65, 17 

C arakasamhitd, 33, 1, 4, 6, 12, 18, 24, 
28, 32, 37; 34, 1, 4, 8, 10, 15, 21.26, 
29; 35, 3; 57, 5; 70, 10 (fn) 

Cassius, 65, 21 
Cataclysms, 57, 14 
Catastrophe, 60, 24 
Chandogyopanisad, 107 (N) 

Change, 57, 15 
Charlie Mapie 64, 19 
Chaya, p. 69, 1 (N) 

method of seeing, 70-72 (T) 
niya-, 73 (T) 

para-, 73 (T) 

-purusa, 40, 38 

types, 73 (T) 

Cherry-wood, 68, 17 
Chinese, 68, 31 
Christ, 64, 1 
Churchill, 61, 1 (fn) 

Cicero, 65, 9 
Citta, 233 (T) 

Civil wars, 63, 13 
Clemen, 63, 3 (fn) 

Comet, 57, 30 
Composition, date of, 7, 11 
Conception, of Omens and 
Portents, 59, 17 
Early Christian 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 


'.jainelibrary.org 




INDEX 


153 


Standpoint,63, 39-36; 64, 1-10 
Greek Standpoint, 61, 6-30 
Roman Standpoint, 61, 31-35; 62; 
63, 1-28 

Conflagration, 64, 7 
Constellation, 243 (T) 

Adda, many days, ‘245 (T) 

Anurabu, twenty ,, 248 (T) 

Asilesa, many ,, 246 (T) 

Assiin, ten ,, 244 (T) 

Bharani, many „ 244 (T) 

Citta, uiio day, 217 (T) 

Dhanittha, fortnight, 240 (T) 

Hattha, eleven days, 247 (T) 

Jittha, many „ 248 (T) 

Kattij^a, seven ,, 244 (T) 

Maha, month, 246 (T) 

Migasira, ten days, 245 (T) 

Miila, twenty-four days, 248 (T) 
Punavvasu, fortnight, 245 (T) 

Pussa, ten days, 245 (T) 

Puvva Bhaddavadda, many „ 250(T) 
„ Pliagguni, seven „ 246(T) 
Puvvasadha, one day, 248 (T) 
Rovai, twenty-one days, 250 (T) 

- Robin!, tivo „ 244 (T) 

Sal, seven ,, 247 (T) 

Savana, live ,, 240 (T) 

Sayabhisa, twenty ,, 249 (T) 

Uttara, ten „ 249 (T) 

„ twenty „ 250 (T) 

„ twenty one „ 246 (T) 

Visaha, ten „ 247 (T) 

County Folklore , 67, 3 (fn) 

Cow, 69, 27; 71, 13 
black, 70, G 
Cokyat, 59, 1 (fn) 

Cromwell’s death, 64, 17 
Crow, 64, 23; 69, 26 
Crudities , 59, 1 (fn) 

Culture, 67, 12; 69, 19; 70,13; 179 (N) 
and civilization (Babylonian), 63, 32 
„ „ (Roman), 61, 33 

its diffusion, 59, 4 
Cyclones, 64, 8 

Dacota, 68, 


Dasaprakirriaka, p. 72, 1 (N); p. 74, 12 
(N); 15 (N) 

Dates, pierced by wicked planets, 237 (T) 
Day-break, 67, 11 

Death, 56, 3, 4, 11; 70, 3; p. 69, 1 (N) 
Death, after one month, 27 (T) 
causes of, 10 (T) 
consideration of, 106 (T) 
excellent, 14 (T) 
father’s 46, 11 
from diseases, 10 (T) 

„ falling from a precipice, 10 (T) 
„ fire, 10 (T) 

„ poison, 10 (T) 

„ snake-bite, 10 (T) 

„ water, 10 (T) 

„ weapon, 10 (T) 

if all the Ayas are Alingiya, Daddha 
or Jaliya, 169 (T) 

if the Ascendant aspected by malefics, 

241 (T) 

if the Ascendant associated by 

malefics, 241 (T) 

if the Ayas are Ruddha, 219 (T) 

if tlio Ayas aro Ruddha and of the 

same but inimical category, 214 (T) 

if the Ayas of the inimical category 

are behind, 219 (T) 

if the constellations etc, pierced by 

wicked planets, 237 (T) 

if the first word is inauspicious, 

184 (T) 

if the moon in the eighth aspected 

by malefics, 242 (T) 

if the moon in the eighth associated 

by malefics, 242 (T) 

if the remainder is a zero, 162 (T) 

^ » .i „ even, 161 (T); 
162 (T) 

imminent, 26 (T); 28 (T); 33 (T); 48 
(T); 49 (T); 58 (T); 59 (T); 61 (T); 
62 (T); 64 (T); 78 (T); 79 (T); 80 
(T);84 (T); 132 (T); 134 (T); 140 
(T);142 (T) 

knowledge of, through red lac, 125 (T) 
of the nearest relatives, 46, 11. 
prognostications of, 252 (N) 
victory «n, 5ft, i 
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, within two days, 35 (T) 

Defeat, 56, 37 
Dellamahattara, 5, 21 
Delphi, 61, 17 

Remise, of a prominent man, 63, 14 
Der Traumschluessel des Jagaddeva 
70, 2 (fn) 

Desai , 5, 23 

Desavealia^ijjutti, 12 (1ST) 

DeSayati, 10, 3 (fn) 

Destruction, of the house, 67, 20 
Des'ya, 25 (N) 

Devices, mystic, p. 60, 1 (N) 

Devils, 65, 33 

Dharmasindhu , 39, 30, 35, 37; 40, 2, 
6, 10, 12, 16, 23, 27 j 47, 1; 70, 3 
(fn), 6 . (fn) 

Diagnosis, 31, 28 

Dialect, of the Ristasanmccaya, 20, 
15-39; 21, 22, 23; 24, 1-21; 25, 21 
conjugation, 24, 4-21 
declension, 23, 5-20 
morphology, 25, 5 
numerals, 22, 36-39 
particles, 22, 30-35 
■ prakritized forms, 25, 19 
sarhdhis, 20, 27-32 

• Sanskrit influence, 25, 16 

tho place of dialect, 24, 22-40 • 25 

* 1-22 

treatment of conjuncts, 22 , 19-29 
„ „ intervocalic consonants, 20 , 

33-39; 21; 22, 1-18 

» » typical words, 23, 1-4 

,, „ verbal derivatives, 23, 30- 

40; 24, 1-3 

>. „ vowels, 20 , 21-26 

Dighanikaya, p. 70, 1 (N) 

Dinasuddhi, p. 72, 1 (N) 

Direction, southern, 70, 9 

Disappearance, moon’s, 64, 13; sun’s, 

64, 13 

Disease, 31, 30 ; 5 (T); 6 (T); 8 (T) 
number of, 7 (T) 

progressing, if the Ayas of the 
hostile category are in front* 219 (T) 


Divination, 69, 6, 11, 12; 136 (N) 
Divine little bird, 65, 27 
Donkey, 70, 8 
Dorsey, 68, 1 (fn) 

Dragon, 63, 29 

Dream, 66, 27-35; 67; 68; 69, 4; 70, 
1, 3; 107 (T); 108 (T); p. 70, 1 (R); 
P- 71, 1 (N): 107 (N) 
bad, 67, 3, 6, 15, 16, 17, IS, 3 9, 30, 
32, 33; 68, 6, 33; 70, 12 
besmearing with glioo in, 123 (T) 

„ ,, oil in, 123 (T) 

divine, 112 (T) 

oolipso of the moon in, 124 (T) 

» » » sun „ 124 (T) 

falling „ „ moon „ 124 (T) 

» „ „ sun ,, 124 (T) 

frution time of, 115 (T) 
five years, 115 (T) 
six months, 115 (T) 

Ion days, 115 (T) 

„ years, 115 (T) 
futile, 66 , 33 
good, 67, 3, 5, 13, 32 
identity of both the types of, 114 (T) 
natural, 113 (T) 
of black people, 126 (T) 

„ buffalo, 123 (T) 

,, camel, 123, (T) 

„ orows, 122 (T) 

„ dance (in the southern direction), 
128 (T) 

„ death, 122 (T) 

„ „ of the attendants, 120 (T) 

» s, » „ king, 120 (T) 

„ destruction of umbrella of tho god 
116 (T); 117 (T); 120 (T) 

„ donkey, 123 (T) , 

„ falling in a pit (filled with blooe, 
fat, pus, skin, ghee, or oil), 129 (T) 
„ lower world, 127 (T) 

„ vomit, 122 (T) 

„ vultures, 122 (T) 

„ weapons, 127 (T) 
process of getting through divine 
favour, 10S (T)-lll (T) 
result of seeing tho imago of the 
Jinas in the, 116 (T)-117 (T) 
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seeing the image of the Jinas devoid 
of belly in, 116 (T); 117 (T) . 
119 (T) 

„ M foot „ 116 (T); 117 (T); 

118 (T) 

» hand „ 11C (T); 117 (T); 

118 (T) 

„ „ head „ 116 (T); 117 (T); 

118 (T) 

„ „ knee „ 116 (T); 117 (T); 

118 (T) 

„ „ shank „ 116 (T); 117 (T); 

119 (T) 

„ „ shoulder „ 116 (T); 117 (T) ; 

119 (T) 

theory of, 68, 11—12 
true, 67, 11 
twofold, 112 (T) 
types of, 112 (T) 

(1) divine, 112 (T) 

(2) natural, 112 (T) 

with relation to watches of the 
night, 115 (T) 

Drativada, 17, 27 ; 41, 22 ; 57, 2; p. 

71, 1 <N) 

Durga, 5, 14 

Durgadera, 5, 9, 16, 21, 30; 6, 3, 6, 16, 
19; 7, 2, 31; 16 (N);p. 91, 23S (N) 
a Bhattaraka or a Yati, 10, 17-18 
a Digainbara Jain, 5, 28, 31-32; 9, 
13, 28; 12, 13 

a first-class original compiler, 14, 28 
, drew on the Marat^aka^dikd, 11, 4 
his achievements, 258 (T) 

„ appreciation and 
estimate, 9, 22-31; 10; 11, 1-19 
i, other woi-ks, 8, 26 

Arghakdvtdn, 5, 27; 8, 27, 28; 9, 
1-8; 9, 1 (fn); 11, 2 (fn), 4 (fn) 
Mantramahodadhi, 9, 10-21 
„ style, 17, 11-20 

„ traditional knowledge, 16, 28, 29 

Northerner, 8, 13 

pupil of Saihyamadeva, 6, 2 

representative of a distinct tradition, 

15, 5; 16, 18 

wise, 16 (T) 

Durgainufli, 5, 19,.20 


Durgasimha, 5, 22 
Durgasvami, 5, 23 

Dvaragatha, 2, 5, 13, 20, 24; 18, 1, 5 ; 

42, 20; 261 (N) 

DvipadI, 25, 31 

Eagle-owl, 65, 23, 26 
Earthquake, 57, 17; 61, 11 ; 64, 3; 66, 
15-26; 71, 7 

Eclipse, 56, 31; 57, 19; 61, 11; 64, 2; 
66, 20; 71, 7 

Emancipation, 14 (T) 

Empedocles, 61, 6 
Epidemics, 64, 3, 6 
Eskimos, 66, 9 
Etiology, 31, 29 

Events, abnormal, 63, 8, 11; extra¬ 
ordinary, 62, 28, 29; marvellous, 
62, 28, 29 

Evil, 62, 3; 63, 11, 31; 67, 7, 10, 19, 
32; 71, 4 

glimpses of, 252 (N) 

Experiences, abnormal, 70, 19, 20 

Pabius Maximus, 62, 30 
Famine, 62, 5; 64, 3, 7 
Farm-houses, 62, 18 
Fasting, 68, 13 
Fathers, 71, 10 
Feathers, 65, 32 
Fire, 69, 30 
Fire-arms, 68, 15 
Fire, prodigies of, 63, 1 
reflections, 66, 6-7 
sacrificial, 69, 20 
Fisher, 64, 1 (fn) 

Flames, 62, 18 ; 63, 7 ; 69, 26 
Flood, from Tiber, 64, 8 
Foretellers, 71, 15 
Fortune-tellers, 66, 29 
Fretting, 67, 18 
and fuming, 67, 18 
Future, 69, 8, 20, 24 

Gain, 56, 36 

consideration of, 106 (T) 

Gaha, 25, 24; 26, 15, 32 
also called Gat,ha, 26, 23 
Gana-fusion, 26, 26;, 56 (N); 172-(N) 
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Ganas, uneven, 25, 35 
Gfitha, 26, 20 

also called Upagiti, 26, 9, 17 
Gatha, 25, 36; 26, 2, 6, 12 
Gdthdlakaarjia, 26, 2, 8 , 9, 11 
General Ristas, 57, 6 

definition of, 58, 24, See 
Rista, general, also. 

Ghosts, 66, 9 

Giti, also called ITdgatha, 26, 7 
Gobhila Grhyasutra 68, 2 (fn) 

Gold, 70, 7 

Good, 46, 13; 56, 21, 23 ; 67, 33; 68, 17 
Grammatik der Prakrit—Sprachen, 20, 
1 (fn) 

Greece, 61, 13 
Greeks, 61, 24; 66, 21, 30 
their theories, 61, 31 
Grhyasutras, 71, 10; 107 (N) 

Groups, 227 (T) 

A , 227 (T) 

C, 227 (T) 

J, 227 (T) 

K, 227 (T) 

P, 227 (T) 

S, 227 (T) 

1\ 227 (T) 

T, 227 (T) 

pierced by wicked planets, 237 ,(T) 
Gutch, Mrs, 67, 3 (fn) 

Gujarati, 25 (N) 

Hailstorm, 71, 7 
Halliday, 179 (N) 

Hannibal, 63, 2 
Happiness, 56, 36 
Haribhadra, p. 72, 1 (N) 

Hawkes, 66, 1 (fn) 

Hemacandra, 22, 23; p. 71, 1 (N) 
Henby, 69, 5 (fn) ; 71, 8 (fn) 
Herodotus, 61, 15 
Hidatsa, 68, 11 

Iliraipyakesin Grhyasutra, 65, 13; 69, 
4 (In); 71, 7 (fn) 

Historia JVaturalis, 59, 5 (fn); 61, 3 
(fn); 62, 1 (fn), 3 (fn), 6 (fn); 65, 2 

(fn); 66, 2 (fn) 

History of Indian Literature, 17, 1 
(fn); p. 69, 1 (N) 


Homeric Society, 66, 3 (fn) 

Honey, 70, 6 

Humanity, purpose of, 56, 41 
Humours, 11 (T) 
names, 11 (T) 
three, 11 (T) 

Hurons, 68, 24 

Image, 116 (N) 

Inauspicious, 65, 16, 22; 66, 4 
Indian Antiquary, 8, 5 (fn); 235 (N) 
Indian Ephemeris, 7, 14; 8, 2 (fn), 3 
(fn), 4 (fn) 

Individual Ristas, 58, 27. See Rista, 
individual, also. 

Indo-Gormanie, p. C9, 1 (N) 

Indus, 62, 23 
Inertia, 67, 33 

Interpretation, 67, 12, 23, 26; 69, 18 
astrological, 240 (N) 

Invasions, 63, 13 

Irish Witchcraft and Demonology, 59, 
2 (fn); 60, 2 (fn) 

Iron, 62, 23 
Italy, 62, 21 
Itimiti, 43 (T) j 200 (T) 

Jackal, 71, 12 
Jacoui, 235 (N) 

Jaina, p. 72, 1 (N) 
culture, 41, 25 
literature, p. 71, 1 (N) 

Jaina Sdhityano Sanksipla llihasa, 

42, 1 (fn) 

Japanese, 68, 26 
Jdtakacandrikd, p. 90, 237 (N); 
p. 91, 238 (N) 

Jayd, 228 (T) 

Josalmere, 42, 8 
Jews, 60, 8 
Jina, 5 (T) 

religion of, 3 (T); 4 (T) 

Jinas, Lord of the, 43 (T) 

Jinacandra, 42, 1, 3 
Jinavijaya, 8, 1 (fn), 3 (fn) 

Jittha, 233 (T); 234 (T) 

Jlvavicdra, 220-223 (N) 

Jnanasagara, p. 72, 1 (N); 172 (N) 
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Judea, revolt in, 60, 1 (fn) 
Jugalakishore, 16 (N) ; 2S4 (N) 

Julius Caesar, 57, 33 
Jyestha, 7, 15, 26, 32; 70, 16 

Kafir, 68, 18 

Salajnana, 1, 8; 5, 27, 28; 5, 4 (fn); 
37, 22, 36; 38, 2, 6, 32, 34, 37; 39, 
4, 9, 14, 16, 17, 25; 51-52 (N) 
Kdlajndnacakra, 37, 6 
Kalidasa, 24, 36 
Kamala, 43 (T); 200 (T) 

Kdsyapa Samhitd, 32, 7, 8, 12, 17, 27, 
34, 36; 35, 3; 57, 5; 70, 10 (fn) 
Sasyapasilpa, 117 (N) 

Kausika Sutra, 69. 1 (fn), 5 (fn); 70, 
17; 70, 2 (fn), 12 (fn); 71, 7 (fn); 
p. 71, 1 (N); 172 (N) 

Kattiya, 231 (N) 

Kautalya, p. 70, 1 (N) 

Kavidnrpana, 25, 28; 26, 4 
Keilhobn, 8, 19 
Keizer, 66, 3 (fn) 

King Edward VII, the death of, 58, 2 
Sing John, 63, 1 (fn) 

Kosambi, p. 70, 1 (N) 

Ssullaka, 10, 3 (fn) 

Kumarapdlacarita, 88 (N) 
Ktimbhanagaranagaka, 6, 6, 7, 11, 21; 
6, 4 (fn) 

identified with Kumbher, 6, 4 (fn) 
not Kumbhalagarh, 6, 19; 6, 5 (fn) 
not Kumbhalavihnra, 6, 20; same as 
Kumbher or Kumbheri or Kumher 
near Bliaratpur, 6, 11, 12, 22; 7, 1; 
the place of composition of the Rista- 
samuccayct, 14, 10; 260-261 (T) 
Kumbher, 6, 11; 6, 7 (fn) 

Kumbheri, 6, 11 

Kumblio Ratia, 6, 20; 6, 5 (f n) 

Kumlior, 6, 11 

Kundakunda, 9, 6 (fn); 10, 14 
Kusmandi, 71 (T); 183 (T) 
Kuvalayamdld, 8, 1 (fn), 3 (fn) 

L’ Aslrologie Grecque 61, 2 (fn) 
Lacchinivasa, 260-261 (T). See Laks- 
minivasa also. 

21 


Lagnaiuddhi, p. 72, 1 (N) 

Lahva, 137 (T)-138 (T) 

Laksmi, 137 (T)-138 (T) 

LakSminivasa, 6, 6, 8; ordinary chief¬ 
tain, 6; 13-14; 6, 4 (fn); 7, 5-6. See 
Lacchinivasa also. 

La Magie dans l' Inde Antique, 69, 5 
(fn); 71, 8 (fn) 

Ldtyayana S'rautasutra, 71, 1 (fn) 
Law, 41, 31 
Libra, 236 (T) 

Life, as long as one sees his shadow 
clearly reflected in the sky, 99 (T) 
as many days as there are black 
dots on the joint of the hand, 159 (T) 
consideration of, 106 (T) 

(days) 

eight days, 93 (T) 
fifteen „ 33 (T) 

five „ 38 (T); 81 (T); 93 (T); 118 (T) 
for a fraction of a day, 65 (T) 
four days, 51 (T); 54 (T); 81 (T); 

92 (T); 104 (T) 
half a day, 93 (T) 
nine days, 37 (T) 

one day, 37 (T); 77 (T); 82 (T); 92 
(T); 93 (T); 104 (T) 
seven days, 20 (T); 21 (T); 29 (T). 
34 (T); 38 (T); 39 (T); 60 (T); 84 
(T); 125 (T); 133 (T); 139 (T); 
141 (X) 

six „ 55 (T); 103 (1) 

ten „ 52 (T); 75 (T) 

three,, 31 (T); 37 (T);81 (X); 92 

(T); 93 (T); 132 (T) 

twelye „ 53 (T) 

twenty „ 127 (T) 

two „ 76 (T). 88 (T); 92 (T); 93 (T); 
104 (T) 

(forthight) 

one fortnight, 52 (T) 

( ghatikA ) 
four ghatikas, 51 (T) 
if all the Ayas are Santa , 169 (T) 
if the first word is auspicious, 184 (T) 
if the remainder is odd, 161 (T); 
162 (T) 
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(MONTHS) 

as many months as there are black 
dots on the joint of the hand, 159(T) 
eight months, 103 (T); 119 (T) 
fifteen „ 102 (T) 
four „ 36 (T); 118 (T) 
more than a month, 124 (T); one 
month, 22 (T) ; 23 (T) ; 24 (T) ; 30 
(T); 52 (T); 63 <T); 66 (T); 119 (T) ; 
123 (T); 126 (T); 128 (T); 129(T) 
six months, 52 (T); 56 (T); 57 (T) ; 
92 (T) ; 93 (T) ; 100 (T) ; 137 (T) ; 138 
(T) ; 143 (T); 147 (T) 
three months 50, (T) 
twenty-eight „ 102 (T) 
two „ 52 (T); 122 (T) 

(NIGHTS) 
six nights, 81 (T) 

(YEARS) 

as many years as there are black 
dots on the joint of the hand, 159(T) 
one year, 45 (T); 46 (T); 47 (T); 

92 (T); 102 (T); 118 (T) 
three „ 101 (T) ; 118 (T) 
two „ 92 (T); 101 (T); 119 (T) 
Lightning, 71, 7 

Lights, extraordinarily bright, 62, 9 
Linga Rista, 41, 1 
Livy, 61, 34; 63, 2 (fn) 

Loss, 46, 14; 56, 37; consideration of, 
106 (T); of wealth, 46, 11 
Lotus roots, 70, 6 
Luck, bad, 71, 2 
good, 65, 29; 69, 28 
Lyons, 64, 7 

Macinda, 6 , 21 

Madhavacandra, 6, 3; 254 (T) 

Magic, 65, 32; 69, 6, 15; p. 70, 1 (N) 
medicine, 64, 32 
Maha, 232 (T) 

Mahabharata, 28, 14, 17, 23, 29, 32; 

57,3,28,31 
Maharastri, 115 (N) 

Mahavlra, 107 (N) 

Mahes’vara, 117 (hi) 

Mahomet, death of, 57, 37 
Malakand tribes, 61, 2 


Man, black, 70, 5 
Man-eater, 64, 31 
Manifestations, uncommon, 57, 21 
Mantras, 56, 21 
Mantramahodadhi , 5, 27 
Mantrin, requisites of, 105 (T) 

Maori Religion and Mythology , 68 , 
2 (fn) 

Maoris, 68, 21 

Marariakaridika, 10, 27 ; 11, 2 ; 12, 20, 
21, 26, 29, 32; 13, 3, 4, 6, 7, 15, 18, 
22; 13, 1 (fn), 2 (fn), 4 (fn); 14, 3; 
40, 33; 41, 36; 42, 13; 48, 6; 49, 
26; 16 (T); 139 (T); 16 (N); p. 91, 
238 (N) 

Marks, of the body, 136 (N) 

Martin, 65, 5 (fn) 

Marudevi, 107 (N) 

Matra, 25, 26, 28, 29, 32, 35, 37; 26, 
1, 6 

Matravrtta, 25, 25 

Matsyapurdna, 29, 26, 28, 34 ; 30, 2, 
8, 11, 14, 17, 21 ; 40, 28; 47, 1; 57, 
4; 70, 10 (fn); 107 (N); 172 (N) 
Milyasira, 231 (T) 

Medicine, 31, 26; 41, 31 ; 56, 22 

Medinlpura, 1, 9 

Meduo, 65, 8 

Meghavijaya, 5, 17 

Menominee, 68 , 8 

Messianic kingdom, 64, 11 

Messiah, 64, 15 

Meteor, 63, 8, 34; 71, 8 

Metre, 25, 23-37; 26, 1-32 

Michael, 59, 14 

Milinda, 31, 16 

Milindapanho, 31, 14, 18, 21; 57, 4; 

p. 71, 1 (N); 107 (N); 136 (N) 
Milk, bloody, 66, 1 ; 71, 12 
Miracle, 60, 19 
Mirror, 70, 18; 136 (N) 

Misery, 56, 36 

Misfortune, 64, 28, 29; 65, 30; p. 69, 

1 < N ) 

Mission to (/aide, 65, 1 ( fn ) 

Months, for Iho riso of air “A”, 231 (T) 
„ „ „ „ “Z”, 234 (T) 

„ „ o „ „ "I”, 232 (T) 
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for the rise of air “0”, 235 (T) 
„ „ „ „ „ “<7”, 233 (T) 

Moon, 63, 5; 70, 17 ; in dream, 68, 8 ; 

two, 63, 3 
Mountains, 62, 22 
Muhammad, 67, 1 

Mukhavipula, a variety of Gahu, 26, 15 
Mula, 6, 10; 7, 14, 17, 19, 22, 27, 30; 

8, 4, 24; 70, 16 
Mystic events, 60, 25 

Nadi, p. 69, 1 (N) 

Nadlcakka, 219 (T )-222 (T); p. 91, 
238 (N) 

Nadicakra, 223 (N) 

Nagasena, 31, 16 
N cigendramoksa, 70, 15 
Nanda, 228 (T) 

Naracandra Jaina Jyotis, p. 72, 1 ( N ) 
Narada, p. 69, 1 (N) 

Narapatijayacarya, 43, 32; 49, 9, 12, 
19, 33; 50, 4; p. 80, 160-169 (N); 
p. 83, 160-169 (N); 223 (N); 224- 
226 (N). 227 (N); p. 89, 229 (N); 
236 (N); p. 90, 237 (N); 238 (N) 
Nard, 70, 6 

National, absurdities, 62, 9; calamities, 
57, 20; 62, 27 ; disasters, 63, 12 
Navangavrttlkara, 42, 2 
Nayadhammakahao, 107 (N); 172(N) 
Negelein, 70, 2 (fn ) 

Nelson, 59, 3 (fn) 

Nero, 62, 6; 63, 33 
Niddnamuktavali, p. 72, 1 (N) 
Nihiesabuddhagama, 10, 3 (fn) 
Nijacchaya, 40, 38 
Non-canonical, p. 71, 1 (N) 
Non-Indian, p. 72, 1 (N) 

Non-injury, 12 (T) 

Nursing, 31, 29 

Occurrences, notable, 66, 5-26; unha¬ 

ppy, 66, 14 

Oghaniryukti, 17, 35; 28, 1, 7, 8, 11; 

57, 3 

Ojha, 6, 13; 6, 4 (fn) 

Oldbnbekg, 70, 1 (fn) 

Olive tree, 61, 19 


f Omens, p. 69, 1 (N);107 (N);and 
Portents, 58, 36; 69, 16-17; p. 70, 
1(N) 

Owl, 65, 12-34; 66, 1-4; 69, 31; 
71, 6; limbs of, 65, 32; the cry of, 
65, 19 

Padastha, 40, 37 
Pali, p. 70, 1 (N) 

Pally anka, 194 ( T )-l 96 ( T ) 

Palpelius, 65, 18 
Panaangasabdagama , 10, 3 (fn) 

Payha, p. 71, 1 (N) 

Panhalagna, 37, 17 

Payhasavaixa, 109 (T); 171 (T); 

200 (T) 

Paraechaya, 40, 38 
Parametthi, 201 (T); 202 (T) 

Partha, 5, 19 

Passions, 15, 11; a quaternary of, 4(T) 
Pathya, a variety of Gatha, 26, 3 
Pattanasthabhd'gddgdriyagrantkasucif 
172 (N) 

Peloponnesian war, 61, 12 
Persia by a Persian , 67, 1 (fn) 
Persian forces, 61, 16 
Perversities, 71, 6 
Phagguya, 232, (T); 233 (T) 
Phenomena, Mental and Psychic, 66, 
27-35 ; 67 ; 68 ; 69, 4; portentous, 
p. 69, 1 (N); wonderful, 63, 4 (fn) 
Phenomenon, 56, 13; 58, 40; 60, 13; 
63, 6; abnormal, 116 (N); unusual, 
57, 27 

Physician, 31, 33 
Picture, 116 (N) 

PlLLAI, 8, 16 
Pindastha, 40, 37 

Pischel, 20,31; 70, 2 (fn); p. 70, 

1 (N); 201 (N) 

Planetary conjunction, 66, 21 
Pliny, 59, 5 (fn); 61, 33; 65, 4; 66, 
12, 20, 35 

Plots, 67, 17; and attacks, 67, 17 
Political changes, 63, 13 ; crises, 62, 27 
Politics, 41, 31 

Prakrit, Apabhrams'a, 24, 3; 25, 8, 

15, 22; Ardhamagadhi, 3, 11; 14 , 
9, 18; 23, 38; 25, 2, 7, 10, 15, 22; 
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Jain a Maharastrf, 2, 8-9; 2, 17-18; 
2, 23; 4, 25; 21, 19; Jaina ^aura- 
sen!, 1, 4; 2, 31; 3, 9; 4, 20, 24; 
6, 15-16; 6, 4 (fn); 9, 29; 10, 1; 
14, 7, 16; 25, 21; Maharastrl, 23, 
40; 24, 35; 25, 2, 6, 10, I4;6aura- 
seni, 22, 24; 24, 1, 32, 38, 40; 25, 
4, 6, 10, 13, 14, 15; SWrasenI 
(Bhasa’s), 24, 36; $aurasem (Kali¬ 
dasa’s), 24, 36 

Prakrit Paingala, 25, 1 (fn); 26, 
1 (fn) 

Prakrit Vyakara^a, 22, 1 (fn); 2 
(N);p. 73, 4(N);5(N);12(N); 
88 (N); 106 (N); 107 (N); 121 
(N); 130 (N); 138 (N); 185 (N); 
205 (N); 256 (N) 

Pravacanasaroddhara, p. 71, 1 (N); 
10 (N); p. 73, 12 (N); 14 (N); 
252 (N) 

Pratyaksa, 41, 1 
Pratyaksadarsana, 27, 22 
Pratyaksa Rista, 27, 22 
Prayer. 68, 13 
Priest, 68, 22 

Priestly Narrative, 179 (N) 

Primitive Christianity, 63, 3 (fn) 

Prodigies, 62, 26 

Profit, 46, 13; monetary, 67, 13 

Prognosis, 31, 29 

Prometheus, 66, 34 

Protesilans, 61, 22 

Province, of the unknown, 59, 9 

Pujyapada, 10, 15; p. 72, 1 (N) 

Pulindim, 43 (T); 200 (T) 

Punic war, 63, 7 
Pw}i}a, 228 (T) 

Purzjiimanta, 8, 12, 17; 235 (N) 

Pusa, 231 (T) 

PUSALKAR, p. 70, 1 (N) 

Pussa, 232 (T) 

Puvva, 185 (T) 

Quoest Naturalis, 59, 4 (fn) 

Rain, 62, 17 
of blood, 62, 17 
„ flesh, 62, 17 
„ milk, 62, 17 


of redhot stones, 63, 4 
„ stones, 62, 32 

Ratnacudakatha, p. 72, 1 (N); 172 

(N) 

Ratna4ekhara, p. 72, 1 (N) 

Raven, 64, 26, 29, 31; 65, 6, 10, 11; 

flight of, 65, 8; flooking of, 65, 4 
Realities, 68, 13 
Red circle, 62, 16 

Religion, 8(T);12(T); characteristic 
mark of, 12 (T); devotion to, 6 (T) 
Remedy, for evil, 56, 38 
Renan, 60, 1 (fn); 63, 4 (fn) 

Reports of the Bureau of Ethnology , 
Washington, 59, 3 (fn); 68, 1 (fn) 
Revelation, 68, 4 
Rgveda, 69, 30; 70, 1 (fn) 

Rista, 31, 35, 36; 40, 37; 41, 23; 43, 
2;1 (T);14(T);15 (T); 17 (T); 
18 (T); 19 (T); 41 (T); 44 (T); 
67 (T); 68 (T); 69 (T); 107 (T); 
131 (T); 148 (T); 252 (T); p. 69, 
1 (N); General, discussion on, 57, 
8-39; 58, 1-34; see General Rista 
also; Individual, discussion on, 57, 
8-39; 58, 1-34; see Individual Rista 
also; its origin and development, 55,1 
styled the ‘ chayapurisa’, 69 (T) 

„ „ ‘linga’, 69 (T); 135 (T) 

,, (‘Linga’ Rista-jalaidansana) 

jalaidansana, a type of Linga Rista, 
136 (T) 

process of seeing the jalaidansana 
Linga Rista, 144-146 (T) 
sick man not seeing his face in oil, 
147 (T) 

sick person not finding his face in 
due order when seen in knee-deep 
water, 143 (T) 

„ (‘Linga’ Rista-sariravisaya) 

body not experiencing touch, 141 (T) 
calling white flowers red, 140 (T) 
not feeling the scent of the lamp, 
139 (T) 

„ hearing the noise of the body, 
139 (T) 

„ Beeing the moon, 140 (T) 

„ „ „ tall shadow, 140 (T) 

„ „ „ shadow of his own 
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Rista ( contd.) 

„ body in southern direction, 142 (T) 
not seeing the sun, 140 (T) 
putting hand on private parts, 141 
(T) 

sariravisaya, a type of Linga Rista, 

136 (T) 

sariravisaya, process of seeing the, 

137 (T)-138 (T) 

seeing a different colour in (bur¬ 
ning) lamp’s flame, 142 (T) 
sticking of the flies to the body, 137 
(T)-138 (T) 

tongue not discharging water, 141 

(T) 

„ „ feeling the taste, 141 (T) 

„ styled the ‘Paccakkha’, 69 (T); 130 
(T). 131 (T); 135 (T) 

(‘ Paccakkha ’ Rista) 

absence of feeling the good smell, 

133 (T) 

calling white, yellow, 132 (T) 
exhaling a cold breath, 134 (T) 
not seeing the moon, 134 (T) 

„ „ „ sun, 134 (T) 

seeing all the directions greenish, 
132 (T) 

throwing the mouth wide open, 

134 (T) 

„ styled the ‘Panha’, 69 (T); 148 (T) 
(‘Panha’ Rista) 
eight kinds, 148 (T) 
through ‘finger, ’ 149 (T); 151 (T) 
seeing the disc of the sun on the 
ground, 152 (T) 

„ ‘horoscope,’ 149 (T); 220 
( T); 240 ( T) 

„ ‘lagna,’ 149 (T); 241 (T) 
242 (T) 

„ ‘letters,’ 149 (T); 161 (T)- 
162 (T) 

Ayas, namely, 

Aggi, 163 (T) 

Alingiya, 164 (T) 

Daddha, 164 (T) 

Dhankha , 163 (T) 

Dhaya, 163 (T) 

Gaya , 163 (T) 

Jaliya, 164 (T) 


Ri?ta ( contd.) 

Khara, 163 (T) 

Sa-qM, 163 (T) 

Santa, 164 (T) 

55Ao, 163 (T) 

Tasaha, 163 (T) 

Groups, namely, 

A, 163 (T) 

C, 163 (T) 

J, 163 (T) 

K, 163 (T) 

P, 163 (T) 

S, 163 (T) 

T, 163 (T) 

T, 163 (T) 

„ through omens, 170 (T)-171 (T) 
(bad) 

„ the sight of a Bappiha making noise 
on the left, 175 (T) 
„ „ „ „ Bharanda (a fabulous 

’ bird), 176 (T) 
„ „ „ „ buffalo, 178 (T) 

„ „ „ ,, bull making a noise on 

the right, 177 (T) 
i> )> >> » ca, t, 1^8 (T) 

„ „ „ „ cock making noise on 

the left, 175 (T) 
>i »> » crow ,, „ „ y> 

right, 177 (T) 

„ „ „ „ dead body, 178 (T) 

„ „ „ „ deer making noise on 

the left, 175 (T) 

» tt » » Dhenka,, ,, ,, ,, 

175 (T) 

>> >J M 91 dog 

99 99 99 99 

right, 177 (T) 

>i » » i> donkey „ „ „ „ 

177 (T) 

„ „ „ „ francoline partridge,, 

left, 175 (T) 

„ „ ,, » bog, 178 (T) 

„ „ „ „ menstruating woman, 

178 (T) 

„ „ „ „ mungoose making noise 

on the left, 175 (T) 
„ ,» » myna, 176 (T) 

„ „ „ an owl, 176 (T) 

„ „ ,, „ „ making noise on the 

left, 175 (T) 
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Rista ( eontd.) 

„ the sight of a rabbit, 176 (T) 

„ „ „ „ ram, 176 (T) 

„ „ „ „ rat, 178 (T) 

» » „ „ rhinoceros, 176 (T) 

» ,, „ „ serpent, 178 (T) 

„ „ „ „ tiger, 176 (T) 

» ,> „ „ vulture, 176 (T) 

„ „ „ „ weeping crowd, 178 (T) 

„ sneezing,, „ cow, 179 (T) 

,, » » .• dog, 179 (T) 

„ „ „ horse, 179 (T) 

>, „ „ man, 179 (T) 

„ „ „ an elephant, 179 (T) 

„ „ „ any one, 179 (T) 

(good) 

„ the sight of a banner, 189 (T)-190(T) 
>. >. i) ,, black jackal on the left, 

173 (T)-174(T) 

„ „ „ „ conch, 189 (T)-l 90 (T) 

i! » » » covey of pigeons on the 
left, 173 (T)-174 (T) 
„ „ „ „ crane on the left, 173 

(T)-174 (T) 

» >1 u )» crow ,, „ „ 

173 (T)-174 (T) 

» .crowd of bats, 173 (T)- 

174 (T) 

,, ,, ,, ,, duck on the left, 173 

(T)-174 (T) 
j, „ „ festival (connected with 
a god), 189 (T)-190(T) 
jj j* jj ,» dying fox on the left, 
173 (T)-174 (T) 
„ „ „ „ harlot, 189 (T)-190 (T) 
„ ,, „ „ heron on the left, 173 

(T)-174 (T) 

i» » » >1 horse „ „ „ 

173 (T)-174(T) 
„ „ „ „ jasmine flower, 189 (T)- 

190 (T) 

„ ,, „ „ kettle drum, 189 (T)- 

190 (T) 

„ „ „ „ king, 189 (T)-190 (T) 

„ „ „ „ kite on the left, 173 

(T)-174 (T) 

„ „ „ „ monk, 189 (T)-190 (T) 

„ „ „ an umbrella, 189 (T)-190 

(T) 


Eista ( contd.) 

„ the sight of a parrot on the left, 17 3 

(T)-174 (T) 

„ „ „ „ sandal wood, 189 (T)- 

190 (T) 

„ „ „ „ skulk of jackals on the 

left, 173 (T)-174 (T) 
„ ,, „ „ swan on the left, 173 

(T)-174 (T) 

„ ,, ,, ,, water-pot, 189 (T)-190 

(T) 

„ „ ,, „ white garment, 189 

(T)-190 (T) 

„ „ ,, ,, ,, water-snake on the 

left, 173 (T)-174 (T) 
„ „ „ „ young lady (with a 

son), 189 (T)-190 (T) 
„ ,, „ birth-day celebrations (of 

a son), 189 (T)-190 (T) 
„ „ „ curds, 189 (T)-190 (T) 

„ „ „ white mustards, 189 (T)- 

190 <T) 

( word-a sub-division of omens ) 
word, 180 (T) 
divine, 180 (T)-183 (T) 
natural, 180 (T) 

(natural-auspicious) 
arhat, 186 (T) 
buddhi, 186 (T) 
indu, 186 (T) 
jaya, 186 (T) 
raja, 186 (T) 
siddhi, 186 (T) 

Vrddhi, 186 (T) 


(natural-bad) 

„ sound of the destruction of a bull. 


» J5 JJ 


JJ JJ J* 


JJ jj n j j 


JJ JJ JJ jj 


J) JJ J J 51 


5> J> 3) JJ 


191 (T)-192 (T) 
„ „ cart, 191 
(T)-192 (T) 
„ „ chariot, 

191 (T)-192 (T) 
„ „ dagger, 

191 (T)-192 (T) 
„ „ fort, 191 
(T)-192 (T) 
,, „ horse, 191 
(T)-192 (T) 
„ an elephant, 
191 (T)—192 (T) 
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Rista ( conld .. ) 

„ sound of the destruction of an image 
in a temple, 191 (T)-192 (T) j 
„ „ „ „ „ a shop, 191 

(T)-192 (T) 

» 33 99 3) 33 33 St&ff Of & _ 

banner, 191 (T)-192 (T) ' 

»» 33 33 33 33 IS 33 33 3,5:1 

umbrella, 191 (T)-192 (T) 

3) 33 33 33 33 33 SWOrd, 191 

(T)-192 (T) 

S3 33 33 33 33 33 tOlVIl^StO, 

191 (T)-192 (T) 

„ „ „ word ‘broken’, 191 (T)- 

192 (T) 

„ „ „ ‘stung’, 191 (T)- 

192 (T) 

(natural-good) 

, sound of a conch, 189 (T)-190 (T) 

„ „ „ kettle-drum, 189 (T)-190 

(T) 

(natural-inauspicious) 
base, 187 (T)-18S (T) 
bitten, 187 (T)-188 (T) 
black, 187 (T)-188 (T) 
bound, 187 (T)-188 (T) 
broken, 187 (T)-188 (T) 
dead, 187 (T)-188 (T) 
departed, 187 (T)-188 (T) 
destroyed, 187 (T)-188 (T) 
eaten, 187 (T)-188 (T) 
fallen, 187 (T)-188 (T) 
killed, 187 (T)-188 (T) 
powdered, 187 (T)-188 (T) 
rotten, 187 (T)-188 (T) 
torn, 187 (T)-188 (T) 
through ‘question’, 149 (T); 160 (T)- 
161 (T) 

,, ‘red resin’, 149 (T); 153 (T) 

„ ‘syllables’, 149 (T); 193 (T)- 

219 (T) 

(Ayas) 

dhaydya, 204 (T)-205 (T) 
dhumaya , 204 (T)-205 (T) 
yaydya, 204 (T)-205 (T) 
khardya , 204 (T)-205 (T) 
sdnaya, 20 1 (T)-205 (T) 
sihdya, 204 (T)-205 (T) 


Rista ( contd ,) 

vdyasdya, 204 (T)-205 (T) 
visdya, 204 (T)-205 (T) 
(bad) 

, dhumaya on any other Ayas, 207 (T) 
khardya ,, a sihaya, 211 (T) 
rukkhdya „ „ „ 206 (T) 

„ „ „ visdya, 206 (T) 

sihdya ,, ,, dhumaya, 208 (T) 

sihdya „ „ a vdyasdya, 209 (T) 

vdyasdya „ „ sdnaya, 213 (T) 

visdya „ „ sihdya, 210 (T) 


(friendly) 

dhaya friendly to gaya, 215 (T) 


55 

55 

„ siha, 215 (T) 

if 

5) 

,, vdyasa , 216 (T) 

dhuma 

55 

,, dhaya, 217 (T) 

a 

55 

,, khara, 216 (T) 

if 

55 

„ sdy.a, 216 (T) 

n 

55 

„ siha, 217 (T) 

n 

55 

„ vdyasa , 216 (T) 

gaya 

55 

„ dhaya , 215 (T) 

if 

55 

„ siha, 217 (T) 

khara 

55 

„ dhuma, 216 (T) 

sdna 

JJ 

3s „ 216 (T) 

a 

55 

„ khara, 217 (T) 

a 

55 

„ visa, 217 (T) 

s%ha 

55 

,, dhaya, 215 (T) 

vdyasa 

55 

„ khara, 217 (T) 

if 

55 

„ visa, 217 (T) 

visa 

55 

„ khara, 216 (T) 

a 

55 

„ soviet, 216 (T) 
(good) 

gaydya 

on 

dhaydya , 212 (T) 

55 

55 

sihdya, 212 (T) 


, if the Ayas are on the Ayas of the 
same and friendly category, 215 (T) 
, khardya on dhumaya, 211 (T) 

,3 „ gaydya, 211 (T) 

33 33 sdydya 211 (T) 

sdridya „ dhaydya, 209 (T) 
sihdya on dhaydya, 208 (T) j 209 (T) 
„ „ dhumaya , 209 (T) 

vdyasdya „ dhaydya , 213 (T) 

„ ,, dhumaya, 213 (T) 

„ „ durayaya (1), 213 (T) 

„ „ sihdya, 213 (T) 
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Rista ( contd .) 

„ visaya „ dhayaya , 210 (T) 

„ „ dhumaya, 210 (T) 

„ through 1 yellow pigment’, 149 (T)j 

158 (T) 

„ styled the ‘Payattha’, 17 (T); 40 (T) 
(‘Payattha’ Rista) 

„ appearing of the four discs of the 
moon in four directions, 51 (T) 
>j >> >j jj » j j sun 

» » ji »» 5j 51 (T) 

„ calling a day a night, 58 (T) 

» „ night „ day, 58 (T) 

„ cavityful rice becoming less (after 
cooking), 61 (T) 
») 3s ji more ( ,, 

„ ), 61 (T) 

„ feeling the sun as if cold, 59 (T) 

„ finding of a bone in a bed-room,62 (T) 
j» >. „ „ „ „ kitchen, 62 (T) 

„ ,, „ thread measuring less than 

actual, 63 (T) 
,, inauspicious appearance of the lamp, 

41 (T) 

j? 55 js 5j moon, 

41 (T) 

55 55 55 SUn, 

41 (T) 

„ seeing a hole in the middle of the 

moon, 52 (T) 

99 99 >» » >> 5) 55 99 

stars, 52 (T) 

3) 99 99 99 99 99 99 99 

sun, 52 (T) 

,, ,, line of collyrium in the 

middle of the moon, 56 (T) 

99 )) 55 55 99 9T 

„ „ „ sun, 56 (T) 

„ seeing lamp assuming various forms, 

48 (T) 

,, moon discharging blood, 55 (T) 
„ „ „ water, 55 (T) 

„ seeing moon dusky, 66 (T) 

„ ,, emitting smokes, 55 (T) 

„ „ falling on earth, 53 (T) 

„ „ full of holes, 45 (T ); 47 (T) 

„ „ having many holes, 53 (T) 

„ ,, in blue colour, 54 (T) 


Rista ( contd.) 

„ seeing moon in diverse forms, 45 

(T);47(T) 

„ „ „ flames, 55 (T) 

„ „ „ pieces, 51 (T) 

„ „ „ the form of a piece, 57 

(T) 

„ „ lustreless, 47 (T) 

39 3 > pierced with arrows, 57 

(T) 

„ „ resembling a man, 66 (T) 

S3 3 s revolving for seven days, 

50 (T) 

33 „ with a smoky envelope, 

65 (T) 

33 ,, „ no cusp, 65 (T) 

,, „ without the sign of a 

deer, 66 (T) 

„ „ with three cusps, 65 (T) 

,, one’s own teeth black in a mirror, 

64 (T) 

>3 33 3 3 3 3 Ted ,, ,, ,, 

64 (T) 
64 (T) 
64 (T) 
64 (T) 
64 (T) 

33 33 >) white ,, ,, ,, 

64 (T) 

33 ,3 „ yellow „ „ „ 

64 (T) 

„ stars abounding in holes, 47 (T) 

„ „ assuming various forms, 47 (T) 

„ „ falling on earth, 53 (T) 

„ „ having many holes, 53 (T) 

„ „ in blue colour, 54 (T) 

„ „ lustreless, 47 (T) 

,, seeing stars revolving for seven days, 

50 (T) 

„ sun discharging blood, 55 (T) 
33 „ „ water, 55 (T) 

„ „ emitting smokes, 55 (T) 

„ ,, falling on earth, 53 (T) 

„ „ full of holes, 46 (T) 

„ „ having many holes, 53 (T) 


otb er’s 


33 white,, ,, 
„ yellow,, „ 
„ black „ „ 
„ red „ ,, 
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Rista ( con/tl.) ... 

' i '"ista ( tumid.) 

” seeing stars in blue colour ~> I pr\ ,1 - e 

» » „ «ames, 5;WD ’ 1.L TIT® 1 F . neck ™P™tedly, 2S (T) 


” ” ” ll :' lmOS ’ 55 ( T > oyos not winking ,1 / T f^ 

:: :: :: Zi” piceo ih ^ s —-—■**^ 

1 • ’ 23 /'j”> 

. ■ , 57 (T) fold0d hands not living rise to 

” " toms, -16 (T) Samputa, 39 (T> ' 

puueed with arrows, 57(T) hair falling off, 2i iT) 

” ” ring for sevnn days, inability to walk, ;1G (T) 

i ... , ->0 (T) joints of fingers not cracking on /an 

.. “ " 1 .. « (T, lo*. ,.f , M (T| " - J <r> 

the ■ rmluni,;, ‘Tm’ o " ” Tr* ’?,« T > 

' ’• -- ‘ho sense or taste °t fTt 

( T >; i 11 (T) j ., .. „ „ _ ti .m h ■»- no 

l; "-> i I.o.l y 'b.non.ing'woodbke 

■ itnnn.-o ..f nmveinont of foot, 25 <T) j m,,i "-'dessnes-. of „vos, 20 (T) 

” » o hands, 25 (T) ' "aiN getting rotten, 21 (X) 

becoming fat, all at once, 22 (T) 1 ,!0 “ appearance of nose, 37 ( T) 

1 i ' i ^°. an ” ” ” -2 (1) ,, ,, the middle of eve 

l,l0 ' H{ , “° ,mns ° ut tl > 0 month. 26 ' brows, 27 (T) 

, , (Tj ” „ tongue, 37 (T) 

h becoming lustreless, :>3 (T) nm, -hearing of the noise in ears, L (T) 

uoath choking repeatedly. 2S (T) <> „ ringing noise °9(T) 

” shaking, 33 (T) non-seeing of the pupils of eyes,’3*8 (T) 

cold wind coming out from mouth, 32 ° r>onin ^ suddenly of the closed up 

(T) mouth, 21 (T) 

” ’> » ,, „ nose, 32 (‘anting ceaselessly, 2C (T) 

('1 1 -baking even when inactive, 22 fT) 

” ” » .. •• priv-,(o p. lr t, Sleeping much, 36 (T) 

, . , (Ti ” vvith hand on head, 22 ( T) 

cracking «,i lingers, I !i (T) sleeplessness, 36 (T) 

darkening of lips without reason. 27<T) '' ,atiu nariness of eyes, 25 (T) 

<’ ,, mouth ,, ,, 2S (X 1 ) sweating of forehead, 20 (T) 

darkening of nails without reason, 27 j teelh becomin « bla( *, 34 (T) 

’ (’[') tip ° f to,1 S' ue becoming very dark, 30 


” ” ” frost, 41) (I 

” s *ylod the ‘ Pindatthu17 ('[’)■ p 


” ” 


27 i (T) 

( T) , wafcer -drops falling from eves without 
_ j reason, 3 1 (T) 


„ tongue „ <t og (T) j reason, 34 (T) 
delicate pair of hands becoming black " :lter ° U feet dl 'b in g U P, 31 (T) 

° It) ,T) : ” ” 1,auds » » 31 (T) 

” - „ very tmi-h 10 ” st b Ied the ‘ Ruvattha ’, 17 (T) - G 


(T); G8 (T); 107 (T) 

disappearance of big forelmaJ-mark, ^ ( 1 Ruvattha’ Rista ) 

, 30 (T) chayapurisa, a variety of the Ruvattha 

oi star u,,t ‘'evolving with the '( T ) 5 95 (T); 90 (T); 97 (T) ■ 107 
revolution nf Av Aa 'Ik /t»\ j ' 


. . , ^ X ) 

‘bse of star not revolving with the 
revolution of eyes, 35 (T) 

disjoining of hands with great diffi¬ 
culty, 39 (T) 
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THE RT ST AS A M IT Of! AY A 


5) 33 33 33 


33 )> 


Rista ( eontd .) 

,, seeing the shadow without eyes. 10J 

(T) 

» „ „ „ ■ feet, 101 1 

O') 

j, „ „ „ hands, 101 

O') 

,) „ ,, head in the 

sky, 100 (T; 

,, „ „ „ heart, 103 ' 

(T; 

,, ,, „ hips, 10;' 

O') 

,, ,, ,, ,, knees 103 

O') 

,, .. .. pt’ivale parts. 

100 (T) 

„ ,, ,, shanks, 102 (T; 

5 , „ „ shoulders, 104 

(T) 

,, niyaehaya, a variety of the Ruvattha. 

74 (T) 

(Niyaehaya) 

„ seeing one's own shadow as if it 
were black, 81 (T) 

” y* J> >> >j yy r> yy 

blue, 81 (T) 


Kista ( could. ) 

„ seeing one’s own shadow as if it 
were of a crow, 78 (T) 


yy ■»» yy >* 


„ „ donkey, 78 (T) 

” ' > " m J > 

„ ,, horse, 78 (T) 

n yy »i yy fy 

an elephant, 78 (T) 


red, 8 1 ('1') 


lorn to pieces with iirnm s 84 (T) 


J? yy ry 


yy yy yy 


s. clulis, s:» (T) 


-• -• „ ,, iron-ypoarrf, 

’• •’ yy yy yy yy n 


„ knives, S3 (T) 


” yy yy ?» j? m 33 


lancos, 83 (T) 

'♦ y* yy »i 

,, pikes, 83 (T) 

yy yy yy yy 

„ spears, S3 (T) 


yy yy yy y> yy yy yy 


yy yy yy 


>> Ji 33 yy yt 


burning with lire, 80 (’]') 


yy i y «i 


covered with smoke, 80 (Ti 


yy yy ji ?i 33 


cut off by black people, 82 (Ti 

” yy 3’ n »» 33 u 

distracted, 70 (Ti 

33 ’1 >1 11 >111'} 13 

half, 70 (T) 

33 31 -1 31 -.j ,, ,, ,, 

having a face bent down, 70 (TI 

3' 3» 3J 3J 33 ,, 

,, „ „ turned away, 70 (T) 


13 33 3) 33 33 33 33 

„ no head, 80 (T) 

- yy n ?i 3 ? 33 33 >i 

in various forms, 7S (T) 

3» 33 33 33 3 3 33 33 ,, 


swords, 84 (T) 

1 ’» yy yy ? 

weeping, 8f (T 


yellow, 81 (T) 

,, ,, ,, ,, not at all, i ,i ( J ); 

77 (T) 

,, two shadows, 70 (T) 

,, pararhaya, a variety of the liiivuiiha, 

80 (T) 

(Parauhtiya) 

result through 1‘a-rachfiya similar lo 
N iyachfiyii, So ( f) 
seeing oilier s shadow as if it were 
crooked, SS (4') 

" 3 1 1 1 3 3 33 33 31 


devoid of arms, 80 (T) 


11 *3 33 33 


ears, 89 (T) 


31 li i) 


of a buffalo, 78 (T) 


11 3 3 


hair, 89 (T) 


33 33 33 3 1 33 1 } 


bull, 78 (T) 


31 33 ?» 53 

„ hand, 00 (T) 
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16? 


Hist,a ( conld .) 

,, seeing other's shadow as if it were 
devoid of head, 90 (T) 


JJ 1J JJ JJ 


„ hips, 90 (T) 

11 J J 11 11 11 

,, ,, knees, S9 (T) 

11 i 1 11 11 JJ 

„ log, 90 (T) | 

’5 1J 11 11 JJ 

„ „ nose, 90 (T) ! 

,, ,, ,, ,, ,, 

emitting blood, 90 (T) ! 

11 11 11 J1 1J 

fat, 90 (T) 


11 11 11 JJ 

tiro-brand', 

91 (T) 

11 1’ JJ 11 i 

oil, 90 (T) i 

i» 11 11 11 

pus, 90 (T) 


5* 11 11 11 

w ater, 90 (T) 

n JJ JJ JJ 


half, 88 (I) 

JJ 11 11 JJ 11 11 JJ 

having a face bent down, 88, (T) 


J J 11 11 11 


turned away, 88 (T) 

JJ 11 JJ JJ >? 

having one foot, 89 (T) 


JJ 1J J) 


hand,S9(T) 

JJ JJ 51 JJ 

laughing, 89 (T) 


weeping, 89 (T) 

,, threefold, IT (T) 


,, types of, 09 (T) 


JlistaaoMUccaya, 1,2; 2. L 

; 5, 

21, 

29, 

32; 

5, 

4 (fn); 6, 4, 21; ' 

7, 3, 

, 1 -’, 

30, 

hi; 

8, 

24 ; 9, 17; 10, 1; 

12. 

, 20, 

23, 

27, 

31, 

32; 13, 9, 21, 21, 

20, 

27; 

14, 

1. 6 

; 17, 31, 32, 31; 18, 

0; 

20, 

34; 

23, 

j ; 

24, 21; 26, 31; 27 

25, 28, 

31, 

oi ; 

28 

10, 1 1, 10, 23, 

27, 

32, 

34; 

29, 

^i 

(!, 11, 15, 19, 22, 

28, 

30, 

36: 


30, 6, 8, 9, 13, IT, 20, 34; 31, 6, 10, 
12, 18, 21; 32, 7, 8, 15, 23, 26, 30, 
33; 33, 1, 6, 9, 16, 23, 26, 30, 37, 38; 

34, 1, 6, 10, 14, 16, 22, 29, 31, 35, 36, 
39; 35, 7, 10, 13, 17, 21, 24, 26, 27, 

28, 29, 31, 34, 35; 36, 1, 3, 6, 9, 12, 
15, 18, 22, 23, 25, 27, 30, 32, 36, 38; 
37, 3, 5, 10, 11, 14, 16, 24, 29, 33, 
34; 38, 4, G, 7, 19,23, 24, 26, 31; 39, 
2, 3, 5, 9, 14, 10, 19, 20, 28, 30, 32, 
30; 40, 1, 3, 7, 10, 13, 17, 22, 29; 
41, 4, 5, 8, 30; 42, 13, 18, 27, 31, 32; 
43, 3, 0, 8, 10, 13, 14, 10, 20, 23, 28, 
33; 44, 3, 4, 0, 9, 11, 13, 14, 17, 19, 
21, 20, 29, 31, 33, 34, 38, 39; 45, 2, 
0, 9, 14, 15, 20, 23, 24, 29, 30, 32, 34, 

35, 37, 38; 46, 7, 13, 19, 20, 22, 24, 

29, 32; 47, 5, 10, 10, 20, 27, 30, 33, 
37 ; 48, 2, 7, 11, 17, 22, 27, 31, 33, 
35, 37 ; 49, 2, 3, 8, 10, 19, 20, 22, 26, 

31, 32; 50, 5, 0; 70, 10; 16 (2s); 
51-52 <N); 156 (N); p. 83, 100-109 
(N); 179 (X); see also Ritthasantn - 


ccaya. 


Ai^toAastra, p. 71, 1 (X) 
Kites, 107 (X) 


Rsabhadeva, 107 (X) 
Aim, 22S (T) 


Aifthasamnccaya , 258 (T); see also 
Al'J asamuccaya. 

composed by Durgadeva, 258 (T) 

,, in three days, 258 (T) 

„ under directions from 8a- 

myatnadeva, 255 (T) 
its date of composition, 200 (T)-261 

<T) 

its immortality, 259 (T) 

Hock, 61, 18 
ltoman Empress, 60, 23 
Homans, 59, 33; 62, 3, 8; 63, 30; 64, 
23; 66, 31 


Home, 62, 17; 63, 2; 64, 0 
revolution in, 57, 34 


Sacrifice, 68, 13; 69, 27; 107 (N) 
Halt fish, 61, 2U 
Samantabliadra, 10, 15 
Sautaraiccakaha, 235 (N) 


Jain Education International 


For Private & Personal Use Only 


'.jainelibrary.org 





THE RISTASAMTJCCAYA 


1 68‘ 


Samavuya , p. 71, 1 (X) 
Samdhi-consouant, 20, 32; 201 (X) 
Samhitas, 31, 25, 31, 31; 32, 3, 7 
p. 69, 1 (N) 

Saiitlekhana, 12 (T) 
external, 13 (T) 
interna], 13 (T) 
twofold, 12 (T) 

Samoa, 65, 6 (fn) 

Samoan, 65, 26 
Samsodhaka, 261 (N) 

Samuelra, 1, 9 
Smnvat, 7, 24-25 
Vikrama, 7, 24-25 
Silk a, 225 (N) 

Samveyarangaiala, 17, 35; 13, 1, 6: 

41, 8, 10, 12, 13, 36; 42, 1, 4, 5, 7, 
12, 19, 21, 26, 52, 33 ; 43, 1, 4, «S, 9, 
11, 14, 17, 20, 22, 21; 44, 2, 7, 10, 
16, 16, Id, 20, 21, 27, 29, 61, 54, 35, 
38, 40; 45, 4, 7, 9, I t, 15, 20, 23, 26, 
30, 32, 34, 36, 38, 39; 46, 8, 16, 19, 

21, 23, 26, 32, 36; 47, 1, 3, 7, 10, 18, 

22, 30, 35 ; 48, 1, 5, 3, 8, 12, 18, 35, 
29, 34, 36, 39; 49, 2, 4, 5, 8, 12, 15, 
20, 23, 27 ; 57, 7 

Saihyamadeva, 254 (T) 

liis achie\ ements, 11, 8-14; 257 (T) 
pupil of SaiAvyamasena, 6, 2 
Samvamasena, 254 (T) 

Sanicakka, 37, 9, 13; 41, 2; 224 (T)~ 
226 (T); 156 (X); p, 88, 224-226 
(X); p, 01, 238 (X); see ^anicakra 
also, 

Jsanieakra, 17, 1 ; see Sanicakka also. 
Saujhajaa, one of the five types of air, 

229 (T) 

Sdnk/uiyana GrhyasOlra, 71, 7 (fn) 
Sannipata ( Pneumonia ), 11 (T) 
Santindha, 260 (T)-261 (T); see&inti- 
natha also. 

Santinatha, 6, 8; 7 1; see Santindha 
also. 

Santiparran, 28, 13 
Saracakka , p. 91, 238 (X) 

Saroatobkadracakra, p. 90, 237 (X): 

238 (X) p. 91, 238 (X); p. 92, 258 (X) 
Sar myall, 10, 3 (fn) 


Sastisamvalsara , 5, 16 
Satan, 67, 8 

; fsaurasem, 5 (X); 11 (X~); 21 (X); 22 
(N); 56 (X); 4 5 (X); 110 (X); 112 
(N); 114 (X); 122 (N) ; 12-i(X);125 
(X); 127 (N); 136 (X); 137 (N); 
182 (X) 

Havana, 234 (T) ; 235 (T) ; 260 (T)-261 
(T) ; see g ravana also. 
Science, of Astrology, 61, 24 
of Dream, 67, 23 

of Omens mid Portents, 58. 50; 69, 
52; 70, 1 ; 71, 14 
of Hist ns, 56, 40; 63, 21, 26 
of liituals, 56, 38-40; 58, 51; 63, 

25, 26; 68, 6-7 

of the Unknown, 58, 30; 63, 25 
Screech-owls, 66, 4 
Skn, 243 (N) 

Seneca, 59, 4 (fn) 

Senses, five, 9 (T) 

object, 9 (T) 

Servant of the world, 65, 28 
Sex, 68, 14; 69, 32 
Skymouu, 59, 2 (fn); 60, 2 (fn) 

Shadow, 70, 17 
Shakespeare, 63, 1 (fn) 

Shoot, 61, 20 
Sin.in'LU.YND, 68, 2 (in) 

Shoulder, 67, 9 
Sickness, 46, 10 
Siddharsi, 5, 24 
Signs, bodily, 71, 16 
Sinnessa, 62, 33 
Siraaiahaptu'iina, 95 (N) 

Sky, 62, 18; 63, 7 
Snoozing, 179 (X) 

Spit, 67, 8 

Sravana, eleventh of t he bright half of, 
6, 8-9; 7, 13, 19; soo Sravana also. 
Star, 62, 12, 15; 70, 15 
-reading, p, 70, 1 (X) 

Storm, 64, 18 : 71, 7 
Story i >/ ill'- Mainland Fi<l<l Jforce, 
61, 1 (fn) 

Strix, the cries of, 65, 22 
Sir.ayada, p. 71, 1 (X) 

Suyyiea, 200 (T)-202 (T) 
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Sumaticandra, 1, 10 

Hun, 62, 16; 70, IT 

Sidruta Saihhifd, 34, 31; 35, 3 , 8 ; 57, 
3; 70. 1 (fn), 9 (fn) 

Saftanipa/a, p. 71, 1 (X) 

Srnpna, ji. (til, 1 (N) 

■Sweat, bloody, 62, 31 
Swords, waving of, 64, 13 

Tantrio rituals, 56, 33 

13 (N) 

Teeth, black, 70, ■’> 

Teigno o’ Neill, 60, 3 (fn) 

Terrors, 64, 3 

T'xfn u) roii/'arianisM, luT (N) 
T/mijani/n, p. 71, I (X' ) 

The Jie'jinniivjx <>/' Chri.d.ianit y, 64, 1 

(fn) 

The Birds of the Latin, i'oels, 65, ■> (fn) 
TV/C Labrador Eskimo, 66 1 (fn) 
Thunder, 66, 33 
Tido, 66, 30 
Tornado, 64, 11; 71, 7 
Tradition, 156 (N); 330-333 (N); p. 
1)1, 238 (N); i>. 93, 333 (N); p. 93, 
243 (N) 

Digambara, 44, 21; 49, 26-27 
6vetambara, 44, 25; 49, 16-17, 

27-2S 

fsvaiambara and Djgambara, 42, 
10-1 I 

Travels (foreign), 46, 10 

Treatment, 31, 29 

I'ribhnriHiii-asdra, p. 72, 1 (N) 

Trouble, 67, 16 
TvRjfKi:, 65, 6 (fn) 

Tyrannies, 64, 3 

Udgntha, 26, 25 ; also called Giti, 26, 

9, If. 

Udgiti, also called Yigatlni, 26, 7 
Utlidtt, one of 11 io live types of air, 229 

(T) 

U ncommon occurrences, 60, 17 
Unexpected adversities in England, 
57, 39 

Unexpected silnation, 60, 27 
United States, western part of, 65, 3 


Upagiti, also called Gatha, 26, 7 

Upamitibhavaprapancukathd, 5, 25 ;17, 
35; 41, 9, 36; 42, 12; 43, 32; 44, 
20; 49, 29, 31, 33; 50, 5, 7 
Upanishads, p. 70, 1 (N); 107 (N) ; 
136 (X') 

Upasruti, p, 69, I (N) 

Utptita , p. 71, 1 (X") 

Uttar ajj hay a rut, p. 71, 1 (X T ); 172 (N) 

Vfleaspat pa, 178 (N) 

Vagisvari, 183 (T) 

Vagvadini, 160 (T) 

Vaisdha , 233 (T) 

Varahamihira, p. 69, 1 (N) 
Vdrdhisavihita , 35, 10, 16, 19, 22, 23, 
27, 28, 29, 31, 31, 36; 172 (N) 

Vardbauiana, 150 (T) 

Varsaprabodha, 5, IS 
VasantardjaidkuvM, 16, 19; 57, 5; p. 

72, 1 (N); 172 (N); 173 (N) 
Vayn.parana, 29 , 1 , 5, 8, 13, 17, 20, 
24; 57, 1; 70, 10 (fn) 

Vedanta, Sutras, 107 (N); 136 (N) 
Vedas, 71, 14 
Vedic, p. 72, 1 (X') 
literature, 70, 2 
texts, 69, 2, 3, 5-19 
VedischSIndian , p. 70, 1 (N) 

Victory, 56, 37 

Vigatlia, also called Udgiti, 26, 9 
Vi mala, 43 (T); 200 (T) 

Vipula, 200 (T) 
a variety of Gatha, 26, 3 
V Ira, 1 (T) 

Vivekavitasa, p. 72, 1 (N) 

Vowels, 227 (T) 

Vrddhicandraji (Yati), 42, 8 
Vulture, 71, 5 

Vyaoaharakalpa , p. 71, 1 (N) 

War, 57, 21 ; 65, 4; 65, 29; 69, 28 
between Aryans and &akas, 57, 36 
between Germany and Hussia, 57, 29 
precursors of, 66, 10, 11 
social, 62, 31 
Water, 70, 18 

Weal, consideration of, 106 (T) 

Wnujiu, 17, 23; p. 69, 1 (X’) 
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WjXTEKXITZ, 17, 1 (fn) 

Woe, co aside ration of, 106 (T) 

Work, frustrated if the Ascendant, 
aspected by malefics, 241 (T) 
frustrated if the Ascendant associa¬ 
ted by malefics, 241 (T) 

Xenophon, 66, 3 (fn) 

Xerxes, 61, 12 

Y ogaratnakara, 37, IS, 20, 33, 36; 38, 
1, 0, 11, 15, 17, 23, 25, 30; 51-52 
(N): 259 (N) 


Yogaiastra, 17, 35 ; 29, 10; 36, 2, 5, 8, 
11, 14, 17, 19, 22, 21, 25, 28, 32, 31, 
36; 37, 1, 3, 5, 8, 10, 12, 15, 16; 41, 
IS, 36; 42, 12, 19; 43, 22; 44, 20; 
48, 30, 34, 36, 39; 49; 3, 6, 9, 13, 
15, 27 ; 57, 7 ; 70, 10 (fn) ; p. 71, 1 
(X); 36 (X); 156 (N); 196 (N); 
224-226 (X); 240 (X); 

Yoyasiitra, 30, 23, 27, 31, 31, 57; 31, 
1, 13; 57, 4; p. 69, 1 (N) 

Zodiacal signs, pierced by wicked 
planets, 237 (T) 
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